
ESCUELA SUPER¡OR POL¡TECNICA DEL LITORAL

ESCUELA OE DISEÑO Y COMUNICACION VISUAL

TOPICO DE GRADUACIOF'I

PREVIO A LA OBTENCION DEL TITULO DE:

ANALISTA DE SOPORTE DE

MICROCOMPUIADORES

TEMA:

ESTIiUCTURA DE REDES COMPUI]ELP

MANUAL DE USUAEIO Y CONFIGURACIONES

AUTORES:

Robert Miguel Ruiz Gonzólez
Poolo Kotiusko Voco Ponchono

DIiECTOR:
ANL. Fablán Barboza

AñOr
2007



ESCUEIA SUPERIOR PIOLITÉCNICA DEL LITORAL

ESCUELÁ DE DISEÑO Y COMUNICACIÓN VISAAL

róptco DE GRADUActóx

PREVTo A L¡ onrnNctóN ont riruto DE:
ANALISTA DE SOPORTE DE MICROCOMPUTADORES

TEMA:

ESTRUCTURA DE REDES COMPUHELP

MANUAL DE USUARIO Y CONFIGURACIONES

AUTORES:

ROB E RT M I G T]E L RI] IZ GONZ./íLEZ
PAOLÁ KATIUSKA VACA PANCHANA

DIRECTOR:

ANL FABIAN BARBOZA

AÑO

14

5
i.rl

'.
l-

pOt-lI¡

2007



AGR,4DECI.I,TIE,\*TO

-4gradezco printerome re o l)ios ¡nr dornte salnd ¡,ftrcrzo ¡nra salir adelante, tambiétt

Etiero exprextr mi ogodecimiento a los p¿r§ru;r\ qut colaboraro¡t con el prese le

.1 t'ictü Ht6o cedeño, ¡xr cololruror con las atetrciottes ¡ncstc/as ¡nro cl cnnlisis de

la enpre:m (lonpthelp.

'l cl .4txtlista Fabian Rarbozt director del tópico de redes, ¡,,r la excelenre

ca¡ncitoción Ere nos int¡nrtió dura¡¡¡c stts clases.

h'inalne¡úe, cgrdezco a mis com¡xtñeros t,ontigos ¡nr la motiturció» brit&tda.

llohcrt Migrcl lluiz Co¡sil¿z



.1GÑADECIbIIENT{)

.4grdezco a Dios ,,- a mi fa ilia que sicmpre estuvicro» a mi ldo c» los non e os

inporlantcs de mi viúl xxlu scria ¡nsihle sin elbs.

Poolo Katiuska l'uca Pa¡rclx¡xt



DEDNCATCIRIA

.1 »ti Múre bcc¡rciút Grecio Gonzilez por su e$tterzo t' apoto irtcotdiciotnl qne ln
h¿cln de mi nrn ¡tersout res¡.tr.,rvl,hle.

Robert Mi¡gtel Rliz Cotrutle:



DEDTC,4TORT,l

.4 ni mdre qte ln sido la laz Erc nte gtb siempre dentro dc los ¡xtxts de »u¿stro

r;e;ror JcsTtu'isto

Poolu Xutittsl«t l'ucu l'otrclurut



DECL,IRACION EXPRESA

La resgtnsobilidod ytr los hechos, ideas y doctrinas erpuestas en esla Tesis de Grado

nos corresporden exclusivamente. Y el pffimonio intelectual de la mismo o EDCOM

(Escuela de Diseño y Comunicación Yisual) de la F-scuela Suprior Politécnicu del

Litoral.

(Reglamento de Exámenes y Títulos prolesionales de la ESPOL).



FTRMA DEL DIRECTSR DE[. xiptco »g ona»wacrcx



FIRMA DE I,OS A{-ITORES DEI. ru¡PrcO »N GN,CDUACWN

Mi Rtiz Gon:olez

Putrclxnn



RESUMEN

Las redcs son hoy en üa los pilures fuxlaméntales del mundo empresarial, debido a

que está sujeto o cambios constonles. Al tksarrollo¡ lo Tesis de Grdo procwamos

¡ransmitir la tunraleza constontemente ca bionte de las redes, de tal forma que los

usl¿arios prcifun rápi&menle st imry»tancia y releyuncia. Dcnt¡o del contcnih de

esle tnanual se incluyu la solución a problemas de redes a nivel llAN, tombién

normotivt s y recomendaciones de cableado estrucfurado, configuroción de routers y
swilches pa'ra lo comunicación IYAN, y fnalmente como configurar los servidores

necessrios p'a manejar segwiddes der*o de la empresa, bajo la plotoformo mtis

rígido que existe, corno lo es Lins.
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liguro )-)5: (iri.fiw tk *gundatks /],ir"\.oll)
l.igura )-)6: tltttwrus
l.)guro )-J7. ¡lttttst¡ o lutvnrct
l.igu.a .r-1. l¡rFo dc lro§ *rluhons
l,\guro i- ): ..llh'nlatn.o ll Dngronl d¿ (;a n
l. ryuro -1--l: ,4lttrnattto I) l)agrunn tfu Gann
ligura 1-l : lmpltnc»* tti» tk .llcdtos le «¡n¿untauon l,l'an
liguro l-): lmplemon<ttrtht de dts¡nutnrts de (inunitmrru ll'an
l,iguro 5-l: .\ttrmtt¡t o I
l.iguro 5-J.. .\'orrrt. tto )
l,)gura 5-3: .\ormatn,o -1

l,\gura 5-1: .\'ormatn,o I
l'igura 5-5: .\'ornnt¡,u 5
l,iguro 54: \irrnto/t^'o ó
l.igura 5- 7; \'or¡wln,a 7
l,igura Í-8: .\bmk t¡ra I
l;tgunt -í-9: .\'Ltrnat»o g

F)guro 5-10: \onnat¡\,o lt)
l'iguro 5-l l: .\irnot¡t,o I I
l"tgura 5-l ): .\'ormatno I )
/'iguro -5-/-i: );omt.rttvo l-:
ligura 5- ll \or¡¡¿¡¡¡,1 ¡1
l,iguro 5- I -5: .\'ornrotit t, I s
I igura 5- l6: -\onrrott|o l6
P|gura 5-l7: .\'ormaln,o l7
l.'i¡4uro 5- l11.. .\lornntn'a l8
l'tyuro 5-19: .\'onuat¡'o l9
l,iguro 5-)0: .\irrntú n,., ll)
ligura 5-JL \ornntno )I
liguro 5- ) ).. .\'orn¡ottto 2)
l.i guro 5- ) -l : \'orn,at n a : 3
l;iguro 5-)l: .\i¡¡ntotn a )-t
l,iguro 5-25: .\omnt^'l, 35
l,iguro 5-)6. .\ornnnto :6
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l'igutt 5-27: .\'omratn,o )7
ligura -\-)tt; .\itrnntn a )8
l'iguro 5-29: .\omtat¡,o 29
l,'iguro S--ilt: -Y¡>raotit'o -.1)

Figura 5-.11.. .\brnotn o 3l
I,'igura 5-i): .\irmntiva "j:
l;iguro 5-i-i: .\()¡nkll¡'¿ -i-l
l,)guro 5-3J: .\'onnoh'a -¡J
l.)guro -5-,i-§: .\.)¡rrl(¡f^ rr .i-5

l,iguro 5--16: .\:ornotta i6
Figura 5--17: .\'oruatn a -17

[;igunt 5-38: \-orn¡¡¡l¡.o -"8
l,-iguro 5--19: .\ornetn o -t9
l.iguro -5-41): -\i,rnrot^,a 4l)

b ryuro 6- l0:
l,iguro ó-t l:
Iiguro I I )..
l,)gura 6- l 3;

l,'iguro ó-11:
l,'igura 6-15:
l.'igttra ó- l 6:
l'\guro (il7:

l')guro 5-11: \-,rrntat^'a 1l
l')gura 5-12: .\i,rnrctrlo 1:
l,igura 5 -1-i: .\.)m¡¿rn? J,i
l.'tguro 5-11: .\:o¡nntno lJ
l'igura 5-15: .\i,rrnt^'a J5
I'iguro 5-1(t: .\'orantn a J6
I"tgtro 5-J7: \'orltuttr',o t7
/,'rgur,r -i--r8. .\i'nt¡¿t ntt lll
ligura 5-19' .\'ornntild 19
l.iguro 5-50: .\lo¡-aaüt'o 5l)
l,'igura 5-51: .\'ormatn'o 5l
l.igura 5-5 2: .\'ornntnn 5)
I,\guro 5-5J: .\i¡rnnt¡tt 5i
l.\guro 5-51: .\i»nntn,o 51
l,igura 5-55: .\omntn,a -\ -7

liyura -t-56; \rtmllotilo 5ó
l,'rguro 5-5/. Re«tnetrdotto» I
Figura 5-58: Rtcttnvtdo. ñn :
l,'igura 5-59: Reconkndd(¡ti -1

l,)guro 5-61); Rettnten¿lottón I
l,iquro 541: R«omrnd<xtón 5
l,)guro 5-t>): R«.onttttdouót 6
ligurt 5-ti-i Rtc-onrculat ¡in ?

Figura -\41: Recomfidadon I
l,iguro ,s-ó5: R« ontuulottótt 9
l;iguro 5-6ó: Rttttnrendot uitt lt)
l'iguro 547: R«vme¡t.Io(.Kit t !
l"iguro 5 -ó11: Rttrnr{n¿dtt.i,t I :
l,igut<t 5-ó9: Rc«,nrndotL¡in I i
l,tgura 6-l: Router
l"iguro (>). (.'ou¡nncntes nrurnos del Rtryter
ligura G3; *c.ut,nrro de orronqut
l;iguro 6-1: (i¡neuurs lj:ttr¡rlr.s ¡lel Routc
l"¡gura G5: l\tnologios que ¡nn,.c utt Routc.
ligüfo ()-(': I\»tt'ttotrt,s tkI ¡rutrto .lL' |rdnut §troeó
liguro 6-7; Swtclt
P-tgurd 6-E: l.-utttton<mutnto dc Ios Conmutdorys
l,lgura (t-9: 'llat
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Í)gvru 6- I 8: ¡'nrkx olo .le eDrulonrr¿lto ( )SfF
liguro Gl9. hpos & n:d OSPI
lipurd G:0; lilx¡s ¡1, uslanos
l,'igtr,"o 6-)l: l't¡nt t* )\xrtot *noks
figuro G::; l'o¡ttnonr¡ DTE lX'E
l;iguro 6)3: Sünl!s.lut lx,s¡v¿,wt Rouftr
l,)yuro 6-21: (irdJittt dc uhuotui¿ ¡/t,¡lr 7.1§
l.iguro G)5: lhs¡ns.utos de ('ontunttottón ll'on
l.iguro 6)6: .lletú luttoet lln<Jous.\'P
|'iguro 127: \lenú lbdos lr¡s P¡ogrdl,as ut lf in&»ts .\'1,
l,iguro GJ8: .llc¡tú Al:e¡¡nos
I;tguro (t-29: .l futü ( .'onunicaLLt»ts
l'igurd ó--a0. .l¡ltt ourit ll.v¡vrllrwntl
Frfauro G-11: R¿".,omttrd<t<ton dc ¡nrTqrono ¡nra lihrl Aph<attón ll.v¡n:r'l errunrul
l,igurd 6--1:: llttú lfonntrón dr, l bi(.n¡ón
l,igura 6-fi: I'ontalla th l)t,s<ri¡r.i¡in dr lo tontxt¡i¡t rk la ! lv¡x,rl't'rnnal
ligura 6--iJ: l'antollo l*xn¡xrcn <k la tonerión
b-iguro 6 j5: *lec.cionar co¡ttxtó¡t
ligura 6-36: fo .tll.t (\'t,.,.tar a
l'-i gu ro 6- 3 7 : P o ntu I I o P r o p t e tl atlt s ú' ('O.\ t t
Í)gurct (t-ill: Et¡xttf,cortót de Btrs dc.lolos
liyurt G-19: f¿n¿ll¿ l¡ut, Jt lrrtrld: to tl Routü
l;ryuro 7-l. l.ogt' entltturlo. ,le ltnu¡
ligura 7-): l'a¡tolla Innuftl tb ot'.oogue
higuro 7-3; lm<rgel d( la mterfoz mos q»mún dr llloS (,4ttard v Phornix)
l'.iguro 7-1: *'lccttottondo las o¡r-toncs dcl lltos
I,\gura 7-5: .lkxltfita»lo d lltos
l,igura 7-ó; (juarddr.v sdhr tkl Setup
l,ryuro 7-7: (iuarduul¡t lcts tonthrt,- ot el llio¡
l')guro 7-ll: tltstelIv l,ed¡¡ro (i¡rt
higura 7-9: Aststtrúe l"'e&»rq (.'or¡,

l;igu.a 7- l0: lantalla de lJten,tnula
l,'tguro 7- l l: *h,c<tón ú,1 lúonn
tigu<t 7- t ): r i,$gur<xlr.in del t*.ldt,
l,\gura 7-l-:.. Tr¡n de Instolouin l,qxnalco¡!<t
ligura 7- I1: l)str¡kn¡¡ I't'rso»ol
liguro 7- I 5; l")slut tót tk troholo
Figuro 7-16: *ntdor
l;iguro 7- I 7: Prs¡»tolizoth
l.'igura 7-18: l'ortuiit del l)¡¡".t¡
l.iguro 7-19: (lotjguraoon rkl Ihsrtt

Pirh.t¡iu boot
l'orhuórt s+a¡t
l'otti.'ió ¿¿ Roiz ( )
( )nj guroct ón de I l)r st o
( icsktr dc arra¡qut
()otfiguraudo kt nrl
(i»rfigurondo Flr*uIIs
/t t^'r'rk ¡tt ! tt ¡lt shobt |ttor l, t rctt oI I s
ldttnto .ll¡o¡tt¿ol
Zt¡na tlortno
('o ú rtt st' t'to d¿ I odnni¡ ii,i',
*ltt<ton¡¡xl¡t lo¡ l'.rqutnrs o ntstolar
l.!§o lxrto l¿r t Dlrlaloat.;¡t
lmoo¡t*¡ Io u¡stolot tin
I ;! rm l¿ttt, ot t<* ) I ;i d t(ro s

I n sl.rl eü do ]' Lr q u t k's
§¡tueuto dt Ins7o|tx nin
Ittsertando t,l Segurtdo l)tx o dt lnstalo.-uiü
l n s t ¿t l ot t óu dt I I t rrunt i ( t d r- d r l )' t s t r' nn

5
l()
-i0
-1.,

-i-t
-:i,i

-"¿i

1t
1:
J-l
11
J-5

!7
lll
t¿l
t9
l9
50
51

-rl

(¡

7

.\

I
l0

l:
/.i

/-§

l-§

tó
l(t
ló
l7
t7
17
llt
I9
:tt

liguro 7-)0.
l'iguro 7-J L
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F)guro 7-)1.
Iigura 7-)5.
l"iguro 7-26.
l,)guro 7-27:
l.'iguro 7-)ti:
I,igura 7-)9:
l,)guro 7-30:
l,\guro 7--t l:
l,iÍ¿ur¿ 7--t )..
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F)guro 7-i9: htsvrtoudo el l'ercer l)s.o dt lufoloc.nin
ligurd 7-Jll: Itstolac ñt tonplcto.la
l"igu/rt 7-11: I'o¡ttalla ¡Je Rp¡nendq
l'igtru 7-1): ,l< u<,rdt¡ de l.itelxno
I,\guro 7-1-t: (intfguroción dr l"klw.v lloro
l'iguro 7-.11: (i»tfgura<uín de Pantalht
l,iguro 7-15: I st¡one d.,l S¡¡-l(nt.t
l'iguro 7-16. :l<hvrlentio ol no cruar u,t tts.uono
l;i4uro 7-17.- l'o frgurol.lo lo la4et.t tk sotu¡lo
ltiguro 7-18. (;l)'s oditlotolcs
l.\guro 7-19.. l"inah:ar la «tnfigurouón
Iiguro 7-5It; ! grpsd,t¿o d i.lnti, sÍrdrh,r
l,'iguro 7-5 l: lngresoul<» el odnrntstrodor
l,igur<t 7-52; I.\ntor¡t¡ t* Fe&¡r<¡ (i¡¡v .i
l'iguro 7-i-;: .4hncn&t rl li,rmual
l,\gtro 7-51: I'ronry¡t del t'nlornc¡ ltxt¡t
l.tguro 7--t5: l»gresondo t'l ustono
l.igura 7-56: htgresando lo conlrovia d?l roo¡
l.\guro 7-57: l»nIro d.l roo¡ bl.lnumstratktr)
l,\guro 7-5li: .llrxkt (itnan&' l,'tú¡ra (i¡n' -i
I;,puro 7-59 ],D{n sarulo ol *tup
ligurt 7-ól): I krrinu(ükts .ltl S¡stennt
liguro 7-t>l: (\»tjgurouóu del (\trtalucgos
liguro 7-62: §tlir de ll¿rr¿nuc»tar .kl Strr.cn,¿,

h)gura 7-63: I sando el c.omotdo netconrtg
h'igura 7-ó1: (:o Ítguroctót, .J., r!.1
l,'iguro 7-ó5: lugr.'sfi do l.t drr?..Lltir Il'
l,)guro 7-tió. l'ertfiton&t la tor¡eto <fu r«l
l'iguro 7-67: I sot&t el ttnando ilc otJig
l'igura 7-6li: Rttnrcton<lo los stn,¡ato,^ ¡Jr'1., k riú.¡ ¡lt re¿l
l.igura 749: I-:stodo d( to taje¡d tu rvd
liguro 7-70: *tnba Scn,er
l.igura 7-7 l: *^'tctos dd S¡§terad
higura 7-72. *ntao s*th
I,iguro 7-7i Poqrc¡e *mtha
Iiguro 7-71: l:d¡ta do.'l l,'¡..luro d! *hña
liyura 7-75.. &'¡< ún (ilobol
h\guro 7-76: Espeufttar wlols ¡kl ¡ltrudorto
l,)guro 7-77: t'n,dr l)trt(ktto
l,'iguro 7-78: l)¡tli¡^tor orthtyos dtl dtrecktno
Figuro 7-79: /lstgtttx¡óu (h, l'(rrr.tsr¡s
l:tFur¿ 7-El): t'rr'n Jo lt, l'l'ui tt
liguro 7-B l: l»tcttutdc¡ los stn rlos mth
l,'tguro 7-aJ: l'ntptedotkt & ll\ulo* s
l,iguro 7-ll-i: Propedodes de tlonexión de dreo lc¡t:al
l;tguro 7-81: l'roktob l\ll'll'
l,'tguro 7-85.. Asigrt¿r dtrtu ttit ll'
ligura 7-lió. lluxor t<lutlxts
l.)gura 7-ll7: .\'t¡nhrt lel Scntdt¡r
l"t gu ru 7-lll1 : Sc n't d¡ ¡r e t nt ¡n ¡ rotkt
l"tgu.o 7-n9: (:o¡t.\ldo al x^,tdor
l,igunt 7-0D: lngrtsottdo ol Jrrttlorto
l,iguro 7-91: Abnr .,1 drclur\t .' .\,ntr.t.*,
l,iguro 7-9).. h)dit¿¡tio ¡l arclut,t¡
b\guro 7-9.1. .4hncndo rl onhnv ¡»ora t.om¡rohor la t<»rfgnttx rtirr
l,iguro 7-91: I'rulho r'flkt,-<, ¿( l.t coúEurotL¡it §anúo
l"iptro 7-95: /).\l$ ,5i,nr¡
l,'iguro 7-96: Jerarquia dt nonúrb- .k donunto
l,'ryura 7-97: Li'nfiton&t por1uttt lt.\S
l.iguro 7-911. lngrct;udo o ton/gur¡r rl t).\'S
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l'iguro 7-99: On,¿¡ulo las Zonos
ligurd 7-l0ll. lngn,s¿»¿l¡ ol dttctono ¡tttt¡tt'd
I:iguro 7-Il)L (i¡l¡ttuu*t los zt»tos
l.igtra 7- l ll): Llltan<*t la z<mo

ligaro 7-lo-:. lnr tondo lt¡s \yn,t(.ro:¡ onr(¿
l;iguro 7-l(N: Iidttondo tl rtyú,
l,iguro 7-l(t5: ,,lgrcgor dir«.ti)t ol utnt stn'er
l.iguro 7-lM: {,'ot,pmhq¡ón .,r osd dd D.\'S
l,\guru 7- 107: I'roprcdadts dt' ll iudous
liguro 7-ll)8: l'roptedo<les de (itnenóu da óreo kr.ol
l,iguro 7-ll)9: I'n¡txvh¡ TÍ.-P lP
I;iguro 7-III): .,1stgtar dtrt«rin tky'.5i,n,¡¿lr¡¡ /)\ll
liguro 7-ll l; l.)ecutur
l.iquro 7-l l): ('oman*¡ tmd
l.iptra 7- l I3: l'a¡ olloful l)Os^
Iigura 7-l l1: I'nl(bí¡ (nkrsa
ligura 7-l l5: (\ntolunt¡»ttt t,l lli'b .*ner
b'igura 7-l 16: l'en.ficando el N(pete hflFl
l,\gura 7-l17.. l,¿ita ¿b.,1 orcluro lútp<¡
l')guro 7-l llt: ll¡b¡hlond¡t t,ono¡- t¡nus
l.)gurt 7- I l9: Rut¡ tkl ntto Ll ¿h

l,'tguro 7- I Jl): l»gr,.sttn,lo ¿l d¡ct lono htnl
l,iguro 7- l J I : t'rco¡tdt¡ el dtr¿trono ,ly tut'sÍro póÍlaa
l;q¡ura 7- I 22: lngresatx*t al dtret¡ono ¿c iucÉro F;gtlla
l'\guro 7-12-t; (.'reon&¡ un anhn,o dt pntebo
l,\guro 7-l )t; lidtlo»t*¡ tl arclú*t ú, prueba ll.!'.\tt.
I'igurt 7-l )5: (lrtont*t un nensoJr & prurbo IIT.l .

l'iguro 7- l 26: lttctoulo los sr.n:rtos htt¡xl
liguro 7-l )7: l'roptedodcs dt' rcd
I,'iguro 7- l )lt: Pntpedadcs dc conexñn t*' árca ktc.¿l
F\guro 7-l)9. )'mpudodts NIP ll'
l;iguru 7-l it): L't'njtando la lP del Stnttlor D.\'S
l')guro 7- l 3l : l'rucbo r r¡ktso ¿fu| ll ab *,n,er
l"tgura 7-l-tt- r't,mofua<*,ruz el *,^,t¿(* e. ror,to
l,igura 7-l -i-1: I t nficttrtdo el ¡xtqu(l( tyndnrctl
l.\guro 7-l-i.l: l")hton. t tl hosts
liguro 7-l-:5; lk¡ n¡ del hosts
l.iguro 7-l-76: ltgrtsando el nombre al ¡yrvt.lot
l,iguro 7-l -t7: l:.hto .k, el re dnk l
l;iguro 7-l-i8; Ágregondo kts lnráu¿'tros
I,iguro 7-l )9: .llodrfiron.lo krs S.\Iff
Iigurt 7-l-ttt: I)¿. ,,n\')ttútJo i Sll ll' cll?tr
l.iguro 7-l1l; lidúon¡lo el davto¡
l,'t gura 7 - I 1 2 : hrgrcsotxL> rr.tráne t nts
Íiguro 7-11-l: ln« mndo los ¡vn.l.¡os t,ndttul
l,-igura 7- 111: l¡uctt ¡tdo los stn,rc'rcs do\,l(.ot
I.iguro 7-115: l'enfieondo qut' esti,n lt.rfulúddor los lruL'rto¡-
l')guro 7-lltt: ltgn'sou<h ol Outknk lir¡r".ts.^
l,i¡luro 7-117: l't¡tttollo ¿h' lf¡c¡nt t.l¿, al ()utlook l,.lprtss
l,igura 7-IJ8: (it .ftguror u¡k ..u.,ut.t.k (.orrro ?1.,.-tttit .-o

I,iguro 7-119. Ágrcgot rlvr¿o r'./cc¡rfint«l
l.'iqura 7-150.
ligura 7-151.
l,'igura 7- 152.

l'igu.a 7-l -.-t.
l"iguro 7- 151.

J'iguro 7- 15-5.

l,'iguro 7- 156.

l.iguro 7- 157.

liguro 7- l -\8.
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lantolla de asigrntiót dt noubre a la cu!,Ía ¡le (.orruo
l'ontolla dc «rtJigunrtón de uno tu(nto dc..or/eo tl¿ttróltco
Pantalla de <t*grncu)n dc lP &l ¡wn'i&t. erúrarlt¿
I'anollo dt ongnat"r;n dt controsi tlo
I'ontallo dt' ltnolctttttitr th, lo tottjgurot.¡i¡t dt una c.uttúa dt tt¡rr«¡
ltslodo .1( .'utttlas de c'otrl,o !ltclrónt..o (otfigurada,^
( -'ryor un n¡¡,¡salt nua,o d! c¡trrto
l'ru¿bo dt t orr.'t»

lloufu¡o t,-alulo
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,Vunual ie Usuurio _t unfiguruciones ÉIOITPUHEIP

I GTINER,\I-ID,\DES

l.I Il'{'I'RODtr(l(llON

El presente manual de usuario 1' conliguraciones, es producto del análisis e
investigaciones realizadas a la eslructura de red de la empresa Compuhelp, con el fin de
optimizar sus recursos en lo ref'erente a su infiaes¡ructura LAN ) comunicación WAN.

r.2 ¡r QtrtÉN vA DTRTGIDO ÉSre MANI]AL

Este manual está dirigido a las personas responsables del manejo de red de la Empresa
Compuhelp, con el fin de f'acilitarles la búsqueda de soluciones rápidas y' opoñunas en
el momenlo que s€ presente un imprevisto dentro de la red, con el único objetivo de
evitar problemas a futuro. Por lo que s¿ ha detallado sugerencias prácticas que guian a

los usuarios de manera oponuna para solucionar cualquier inconveniente.

Se ha utilizado un lenguaje flexible, con el fin de que el personal administralivo 1'

lécnico pueda entender fácilmente lo explicado en el manual.

r.3 ¿.POR QtrÉ ÉsTE MANITAL?

El presente manual contiene un análisis detallado de las configuraciones de los
dispositivos de enrutamiento, para poder conocer de manera opc)rtuna, como se
encuentran comunicados el edificio Matriz de la empresa Compuhelp con lodas sus
sucursales y a u vez poder monilorear el rendimienlo su comunicación.

L,D('0M Copítulo I - Púgin., I F-SP()t.



Manuol de Usuurio -y utnJigurucio¡es GLOIAPUHfTP

I.4 ORGANIZACIÓN DEL CONTENIDO DE
MANTIAL

l,s't'1.

El presente manual de usuario cont¡ene una serie de capitulos, los cuales brindan
conocimiento de la estructura de red de Ia empresa Compuhelp, ).a su vez sotuciones
claras para que ay'uden a mejorar 1' organizar el estado de su red, con el fin de
monitorea¡ su rendimiento; durante la lectur¿ de este manual podrá notar que cada uno
de los capitulos tiene un propósito.

El manual se encuenlra dividido en ó capítulos como se detalla a continuación

Capítulol Generelid¡dcs.
Especificaciones del contenido del manual y recomendaciones para
poder interpretarlo.

Cepitulo 2

Crpitulo 3

Crpitulo 5

Capítulo 6

Situ¡rión ¡ctu¡1.
La Situación actual de la empresa (lompuhelp comprende el estado
aclual en que se encuentra la empresa.

Solución pmpucstr.
Determina 2 alternativas que demanda el caso de estudio que se aplico a
la empresa Compuhelp.

Cepitulo 4 lmplcmentrción WAN.
Demuestra la implementación a nivel de la comunicación WÁN

rrH%

ff¡"';¡
Crble¡do f,slructurado: Normrtiv¡s y rccomcndeciones ilustr¡d¡sl'
Especilica como se debe implementa¡ el cableado, cumpliendcr BBLiofECl
normas y estándares. -AIA-E

'f '¡.r'Configurrción dc dispositivos.
Le da a conocer todas las conliguraciones de tos dispositivos indicados
en la implementación WAN.

Crpírulo 7 Conligureción dc LINUX.
Determina las configuraciones aplicadas en el Sistema Operativo Linux
Fedora Core l.

lt tx'()Nt Copítuhtl-Piginu2 r.sPot.
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.Vanaol de Usutrio t configurucioaes ETAilPUHEIP

2. SITUA(]ION ACTUAL

2.I A}I'TE(IEDENl'I]S

La convergencia de las tecnologias de la información y las lelecomunicaciones es el
polo de desarrollo con mayor crecimiento en la economia de Ia era de la globalización.
El cambio hacia nuevas inliaestructuras. más dinámicas y f)exibtes, disponibles las 24
horas del dia, los 3ó5 dias del año, desde cualquier ubicación y en tiempos r¡rzonables.
se ha convertido en la pauta que marca el ritmo, que detine la melodía_ para dejar de ser
el sueño futurista de unos cu¿ntos especialistas.

Prr otro lado la cficicncia dc una cmprcsq su capacidad dc gcncrar riqucz-a o dc capcar
el lemporal, se mide por el grado de cohesiún interna entre los recursos que utiliza ). las
metas que persigue. Dicho de otra tbrma, en la actualidad no se trata de "inventar la
bicicleta", desviando la atención y los recursos de la empresa hacia Io que no constituye
su objetivo principal, sino de encontrar al socio esrralégico que le alrde en Ia
i mplementación de soluciones optimas.

Lo in¡eresanle de este proceso es que se da con igual dinámica ''en la venical como en
la horizt¡ntal", es dc{ir que su aplicación no es propiedad cxclusiva de grandes
corporaciones o instituciones, sino que debe ser el dia a dia de cualquier empresa, p()r
pequeña que sea. si quiere perdurar en un futuro próximo inmediato.

Compuhelp le oilece el concurso de experimentados ingenieros, tecnólogos y técnicos
instaladores certificados y especializados en la implementación de soluciones 1.en el
análisis, diagnóstico y afinación del motor de su empresa, es decir, las tecnologias de la
información y las telecomunicaciones. consulte con nosorros, permitanos convertirnos
en sus s¡-¡cios tecnológicos.

F.úCOMPUHELP
Figurr 2-l: l,ogdip{) de le cmprtsa Compubclp

&8¡-r(,TEC^
-_ACP"tr

,€l¡^¡

T-D('OM Copítulo 2 - hi¡¡ino I t-sP()t.



.Vunu de llsuuio ! cünfiEuruciones úCOIAPUHELP

2.2 NrISrÓri

Ser la mejor experiencia de servicios tecnológicos para sus clientes, en base al
profbsionalismo y compromiso con s¡ responsabilidad.

2.3 VrStÓN

La filosofia de la enrpresa se basa en el trabajo eñcaz ¡. efÍciente para conseguir su
propósito.

"Brinder soportc y consultoí¡ tccnológic¡, de ¡tte celidad y dcaf¡c¡do
profesionalismo, cn ticmpos oportunos y e precios compctitivos"

¡ Obtener la satisfacción lotal de los ctientes.
z Oliecer servicios de óptima calidad.
,, Orientarse pernanentemente hacia la excelencia corporativa

Perspecfiva

${0t
ff-',§
tltB¡¡¡ r¡.'¡

-^.Fll!
. ¡sf{a¡.. Realizar productos y servicios demostfando calidad. cl¡nfiarua y honestidad

, Establcccr rclación dirccta con dirñsdorcs dc tccnologias y f'abricánlcs.
z Contril¡uir al desarrollo empresariat nacional.

r.rx oM Cupitulo 2 -Págino 2 T-SP0I,



,Vanual le Usuario .t conJigurociucs GTOTAPUHEIP

2.4 TJBICACIÓN DE LA ,}IATRIZ Y STJ(]TIRSALES

MAPA GEOGRAF'I('O DEL E('TIAIX)R

de Pasto :COLOMBIA

f:§ñlERALt)AS

,.,...-Iburra " 
. .

Santo Domlngd- dá
los ColoraiJos

t..
Quitó -,. -.... lueva LorB - '-'; ^ . ,q1.;i l',r¡.ir'.ii.i- €

tjf.Jl tli\lit \'( )

N.t I) (

Mant d

Portoviej
,. .' o@evedo.: qTene

o- . oQalzar,i , 5Ambo¡o
; ' ." -Ribbamba(flaranúa (9

lolYlá ...... : .- MStriz
6Gury¡quil- ;;;::

ECUADOR

tIAr.ARI.j:.' ; 
' 'áiluaróio+"

.El:"*?- riputrni,.\Panto
.de Oréfana ;

t,¡.srA¿^ §Loibcadti
i ,'

Sente Elen
Sali

Sullanüo

"vaaú-
nas

Machala 'Guenca"

/Río T¡g*
5án lacinto

F
C

Veinlinshs de. l,táy.oo Pu€rto Pardo. pERú

Tambo
Platanoyaan

Soolin' o | ¡.1 ;, ti

San Rúque
Santa Rúsa B¡rranca

"Maipu

¡4
.§e
'Nrf
I

Pu

,.Lolo ,'
', ?an¡oraMlc¿rá : Tenient€

;Pinglot

¿

Í'igurr 2-2: [ihicrcirin dc Mrtriz ¡ Sucursales

ED('Ot!' Cupílulo2-Púgina3 t sP()l.



Munu¿l ¡le Il*oio ¡ configuntciones ÉT,OAPUHEIP

2.5 I¡,iFRr{ES'I'RtlCTtiRA LAN
2,5.1 GtrAYAQtril.

El edificio Matriz de la empresa "Compuhelp" cuenta con 2 pisr.rs, sus dimensiones son
de l0 m de alto, I 5 m de ancho ¡ 12 m de tbndo, cada piso del edificio posee una altura
de 5 m. Se maneja una velocidad de 100 MBPS en el backbone vertical, incluyendo los
servidores de correo, web y fireualls.

Conc¡ión e ticrr¡:
El edificio cuenta con una conexión a tierra, lo que brinda malor seguridad a los
equipos en caso de una descarga o algún tipo de anomalia electrica inrprevista, la misrra
quc sc cncu€ntra ubic¿da dcl lado izquicrdo dd cdilicio (scctor dc los mcdidores).

GR,TFICO DEI, EDIFICO
COMPUHELP

1}TATRIZ GUAYAQT-IIL

enda:

l3 mt3

Í'igura 2-J: F,dificio Oompuhclp Gua¡ aquil

'TFPo¿

K,tu»
8¡BuofEc¡

. ATPL6
s m§ ,€¡^,

l2 mts

Cable de fibra (Monomodo)
Clable UTP (Catg 5e)
Varilla de cobre (tierra)
Jack
Canaleta
Plato de tibra
Transiver
Tuberia eléctrica
Tubcría de agua

n
I'l

MC

POP

E

: _l Rot¡rer

-

t D('0M Copitulo2-PdginuJ ESP0I,
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.Vanual ie Usutrio t unJiguruciones §iTOIAPUHETP

2.S-2 QUrTO

El edificio Sucursal de la empresa "Compuhelp" cuenta con 2 pisos, sus dimensiones
son de l0 m de alto, l5 m de ancho y 12 m de fondo, cada piso posee una altura de 5 m.
Se maneja una velocidad de 100 MBPS en el backbone venical.

Contxión e I icrrs:

El edificio cuenta con una conexión a lierra, lo que brinda ma).or seg,uridad a los
equipos en caso de una descarga o algún tipo de anomalia eléctrica imprevista, la misma
que se encuentra ubicada del lado izquierdo del edilicio (sector de los medidorcs).

5 mlr

GR4.FICO DEL EDIFICO
COMPUHT]LP

suctJRsAL QtTITO

5 mls

l2 mli

l5 mlr

enda:

l-igulr 2{: ErIif-leio (irnrpuhelp Quito

ff¿
G+B
€!8LiÜr Éc^

.ATP1J¡
Eft¡.^,

fl

Cable de fibra (Monomodo)
Cable UTP (Clatg 5e)
Varilla de cotrrc (tierra)
Jack
Canaleta
Plato de fibra
Transiver
Tuberia eléctrica
Tuberia de agua

'*i,

*-

H

MC'

POP

F- Router

E

JE
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It¿nuol de l.lsuuio _¡. configur¿c.ion¿s ÉCOMPUHEU

2.5.J STiCURSALES

Los edificios de las Sucursales de la empresa "Compuhelp" cuentan con I piso. sus
dimensiones son de 7 m de alto, 18.5 m de ancho ) 20 m de fbndo. Se maneja una
velocidad de 100 MBPS en el backbone venical. Todas las sucursales ercepto euito
poseen la misma infiaestructura debido a los estándares de la compañia.

Entre las Sucursales que mantiene los estánda¡es de inliaestructura tenemos: Cuenca,
Manta, Salinaq Santo Domingo 1 Loja.

(l«rnerión e tirrra:

El edificio cuenta con una conexión a tierr4 lo que brinda mayor seguridad a los
equipos en cas¡¡ de una descarga o algún tipo de anomalia electrica imprevistq la misma
que se encuentra ubicada del lado izquierdo del edificio (sector de los medidores).

GRÁ}'I(]O DEL EDIT'ICO
(:OMPT]HELP
ST]CTIRSAT,T]S

20 nrts

18.5 mts

Pigun 2--§: Edifr:io Compuhclp Sucursdcs

e

T

Cable de fibra (Monomodo)
Clablc UTP ( Cratg. 5c)
Varilla de cobre (tierra)
Jack
Canaleta
Plato de tibra
Transiver
Tuberia elfutrica
Tuberia de agua

N,l('

Router

E
E

F--4)
r

!-D(',ON{ Capítulo2-higinu6 I,SPOI,
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.Vanual de ÍJsusrio t, configurotiones ÉCOIIIPUHELP

2.5.¿ CARACTERÍST¡(]A.§ DE LA.S ESTACIONE§ DE TRABAJO

La empresa se ha destacado por mantener una estandarización en lo que se refiere a la
implementación de et¡uipos tanto er su matriz como en todas las zucursales. Dentro de
toda la empresa se encuentran equipos de la reconocida marca como es Hewlett
Packard.

úit
U/)

Figurr 2{: fstrción de trrbajo

2.5.4. l MATRTZ (GUAYAQTitL)

En el Edit'icio Matriz Guayaquil encontramos l7 C--omputadoras.

tr_--
It8r-irt ; ¡6¡

_rIP!.I8.

rFt ,
2.s.4.2 SUCURSAL (Qtrtl-O)

En el Edificio Matriz Guayaquil encc¡ntramos I 5 Computadoras

2.5.{.J SUCURSAT.E.S

En el Edificio Matriz Guayaquil encontramos I 3 Computadoras

Car¡ctcrís¡icrs Ccncr¡lcs quc poscan tod¡s t¡s esl¡cionts de treb¡jo cn Malriz y
Sucursales

Proces¿dor Intel Pentium IV de 1.0 GlIz
Disco Duro de 80 GB 7200 rpm
Memoria RAM de 512 MB
Ethernet D-Link lU/100 Mbps

ED('OM Cupitulo 2 -Pdginu 7 ESPOI,



.Vunuul de Usuorio .t configuracioaes GLOhIPUHEIP

2..§.5 CARACTERÍSTICAS DE LO,S SERVIDORE,S

Debemos mencionar que existe una estandarización ret'erente a los servidores, ya que
poseen las mismas caracteristicas a nivel de toda la empresa.

SER\'ER ISA
(FIREWALL)

SERVER DNS
(EXCHANGE 2OO3)

Figun 2-7: Scn idortr

2.s.s. r MATRTz (GuAYAQtrtL)
I Servidor de CORREO
I servidor DNS
I Servidor DHCP
I Servidor WEB
I Servidor ISA (Firewall)
I Servidor de Base de Datos

2.s.5.2 SUCtiRSAL (Qtr tTo)

I Servidor CORREO
I servidor DNS
I §ervidor WEB
I Servidor DHCP
I Servidor ISA (Firewall)
I Servidor de Base de Datos

ED('0M ('upítulo)-Púgino8 ESPOI,
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,llanual le llsuorio .t utnfigaruciones GEOTIIPUHEIP

2.5.5.J SUCTIRSALES

I Servidor DHCP
I Servidor ISA (Firewall)
I Serv'idor de Base de Daros

Cersctcrísticss Genrralts que posccn todos los servidorcs cn Metriz y Sucursalcs

z Procesador Intel Pentium Xeon de 2.8 Ghz
z Memoria de I Ghz
z 2 Ethemet D-Link (DFE-530TX) l0/100/1000 Mbps.
z Arreglo de 4 discos Scosi (HD 89.9G8 c/u)

$Lot
rc-.§
- ., . r.'ll' .*,

EIT\ i(-\IE€.l

--\F§
rs¡a-.
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,Vunaul de Usuurio -¡ configuruciones G,TOTAPUHETP

2.5.6 CRAFICO DEL MC

2.s.6. r MATR¡Z GUAYAQUIL

'1

PRIMER PISO

tsP
(Telconet)

rERAüNü

is,ü!i,il,oD0 "tia0t,tTr

tl tf.it,,:

ISP TELCONEf

ROUTER CrSCO

PATCH PATEL

st\iTcH D - UiaX

PATCH CORD
II

I

5lf¡U()t uGiri
ROUTER GYE

PLANTA BAJA

PLANTA BAJA

Figurr 2-t; HC Matriz Gualequil

T

11D('OM Copítulo 2 - higinu ll) ESP()I,
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,Vunaul de Usuurio .¡ con_figuruciones ÉTOIAPUHELP

2.s.6.2 SUCURSAL QUrTO

,,1

ROUTER U¡O

PLANIA BAJA

PRIMER PISO

. ,, ,.1. i

ISP TELCONET

ROUfER CTSCO

PATCH PANEL

Shf,TCH D - UNI(

PATCH CORD

ISP
(Telconet)

: t: ,'" 4 .

, , , : -' _ :-

F¡Eurr 2-9: MC §ucursd Quito

LI ;

ED('OM Capitulo 2 -Pdgina ll usPol.
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Munuul le Usuuio .¡, configuruciones §IOMPUHEIP

2.§.6.3 SUCURSALES

rsP
(Ielconet)

Stf.f Br.)t(.r .1 ,/¡

ROLTÍER SUCURSALES

CUENCA, LOJA. MANTA.

SfO, OO'TINGO. SALINAS

PIÁNTA BAJA

ri¿f,¡trIiir

t¿oh1i100c . lilti'lii

LL /L ti t) 5.

ISP TELCONET

ROUTER CISCO

PATCH PANEL

sY\tTcH o - uHx

PATCH CORD

!EÉI¡ia¡

B----=--:=::::

rEIo¿
fl(.&'tr

ar6¡ 1¡r¡¡ql
¡ IPLi'
!frta,

.:, .!

Mencronamos que así corno todas las sudrsales poseen una misrna estructura, de la
mlÉrf¡a brrná. poBeen lo€ Patch Panel, detido a que mantienen una e6tandarización
dentro del negocio (Proyección hac¡a un ftJturo)

Figur¡ 2-t 0: MC Sucurs¡les

,?l

I,IX'()M Cupitulo2-Púginal2 [_sPol.
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Muuul de Usauit t configuruchnes tr,COtTIPUHEIP

2.5.7 D¡S'TRIBUCION DEL CABLEADO

2.5.7.1 MATRIZ - CITAYAQIIt.

La infraestructura del edificio Matriz (iual aquil cuenta con lo siguiente

C¡blcsdo Horizont¡l y Vcrtical

r Cable UTP categorra 5e sin blindar

Por el backbone horizontal de la planra baja pasan 24 cables UTP Categoría 5e ¡ por el
primer piso pasan l5 cables UTP Ciategona 5e que se distribuyen en las disrintas áreas
mediante canaletas.

[.D('OM (lupitttlo 2 - Piginu l3 ESP()t,



,Vtnual ú¿ Iisuoio ¡, c.onfigurot:ion¿s tr,IOMPUHEIP

2.5.7.2 SLICURSALE,S

La inliaestructura de los edificios de las s.¡cursales a nivel nacional de la empresa
Cornpuhelp se rige bajo una eslandarización es por eso que cuenta con lo siguiente:

C¡blerdo Horiz¡¡nt¡l y Vertical

Cable UTP categoria 5e sin blindar

I

.ü€nBL i{-)''

^. A irg it
,fxr,

ED('OM Capítab 2 - Página lJ ESPOL



a
l¡)

§

I

5

H

r}
.J
'JJF.ol
!0
dffi ¡

¡

I

q.

§.
€oIJt

.:,

I .,:

II

3!§_¡!¡
5ttIt¡

¡t

L
)

-)

a

§
l.

!!'
I

lt
¡t

ll

!

I
6

.i.

!

r-l
¿^la

:

H
I

-oo<(, ><

. :!<
i/a NFÁ =z-.l -<
'4 .1 

=4 Z-
rc cri o'
tt', ti, v¡
a¡ a¡ ñ¡

§

§

I

?

.s

¡

I

I

r
t

J

LJ

.li .d

L] L]

_l

t
LTLII

I
t

t'il



-.:

A
tn
r¡l

\§

E

:J
I

.É

Y

t¡:

q.

§
a-{a
L.t
üt

1

f-

v
t

EtrU
¡

E 8

E

E
E

,
o.

c
I

¿
A

E

,
hr
lr

it

I
3

i

I

<6
tr

5

¡

rl -,l,!etl llr
.tr!il !¡

I

lL

ll

t

!
a

ñ¡

ca
¡n
..¡

\

§

TT
I

¡l-

I

U



)
!e
H

N
i
E

l!'
I

+

Y

q.
l{¡

¡
a-
Eo
L¡
E

ii
l

ll

ii
ir

É

mIil
ll=lrlé i

ilEii
il¡illl Eir
ll § il

'-li

C

ü rl

I
i,

I ,t

.?

a

I

'É

&

aa

fr

Tf
R

I

j

¡
¡
I
¡t

I
ii
li:E

¡
Et

r

6

{¡

il

¡
¡
¿

I
5

I
5I¡

-
=<o¿
v;

<l
¿¿ l-úZ

'ri(A-
r-¡ c'i
ci qt
vi vi
ñ¡ ñt

i

a

:

I

i.- r

I

J
l''

Irr

I

T

r-T-

t r---_--

ll
IDÍ b

fEi

j

i

t

I

I

t#u
tq,l
[o.l

I

Itr: 4



,J:

n
E

'!-
I

.:

U
t¡,]

!-

q.

a.
€o
\.r
E

8

tI

a
t

J,
II

I

qqi
o. ¿

a

&

a

L

a
I

J

E

E

b¡
lr

rl

fg
I*
EA

¡
5

¡
!i

á

8

I
st

¡

.ri
iE,il
¡¡iii

il

n
fJ

L_

=

U)

I¡¡

ñ¡
ñ
d
ti,
rri

l

JT

J

IT 4.1

!

-, ¡----------.--- l-

I

]-
I

t,

I

J
J

I

\
¡

t----:':

_--_----r-------l f--'I

I r'uf

¿

I

)F
LI
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2.5.8.J StICtrRSALES
2.5.8.J.I PLANTA BA.IA
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Munuul le lisutrio .t' utnJigurucfutnts CltofilPUHELP

2.5.9 ANÁLISIS DE PISO API-I(]ATIVO
2.s.9. I MATRTZ (GtrAYAQLtrL)
2.5.9.I.I PLANTA BA.IA
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Munaul de Usutio .t, configuroci¡nes ÚIOTAPUHELP

2.6 DISPOSI'I'rVOS DE CO¡ilVtU'r'ACr()i\

Swi¡ch D-Link DES 1024D
Fast Ethernet Switch

l0/100 Mbps

cllo¿
(ff'ü
EBL¡(-, L -,

iAlli!,r$

'fHAT

Figurr 2-21: Dis¡xrsiliros de Coomutücióo

2.6.t MA't'RtZ

En la planta baja de la Matriz, se encuentran i Swirches de 24 puertos marca D - Link.
Velocidad de l0i 100 Mbps, los cuales sc encucntran ubicados en el MC dc dondc sale
la distribución del cableado para las difbrentes áreas de la empresa

2.6.2 Sl-TCtTRSALUS

En cada Sucursal, encontramos 2 Switches de 24 puertos marca D - Link, con una
velocidad de I0/ 100 Mbps

Nota:
Debido a la estandarización de la empresa se mantienen las mismas caracreristicas de
los dispositivos de comunicación.

r-D( {)M Capinlo2-Piginu 25 T]SPOI-
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M¿nuol de llsuuitt .». configartcione:¡ ÉTOhIPUHELP

2.7 INFRAESTRU(ITURA WA¡'l
2.7.I DISPOSITIVOS I)E T]NRTITAMIEN'I'O

C:ISCO I7.50
F¡gurr 2-22: DisFrsithm dr fDn¡t¡micrto

2.7.r. r MATRTZ ((;trAYAQtrtL)

se encuentra I Router marca CISflO, este router p€rtenece a la compañia telconel
(Proveedores del servicio de Internet), esle router es administrado únicamente por los
proveedores.

2-7.1.2 SUCURSALES

Todas las sucursales poseen I Router marca CISCO, estos routers pertenecen a la
compañia telconet (Prove€dores del servicio de Inleñet).

C¡r¡ctcristic¡s Gcner¡lcs dc los Routers (Metriz y Sucuxates):
z 2 Wics de Ranuras de las tarjetas de inrerllz Wan.
,¿ Ranura para modulo de red
z Ranura del modulo de integración avanzado
z Rendimiento entre I 5 1. 25 Kbps.

¡-D('OM Ctpítulo 2 -Púgino 26 t-sPoL
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,Vunuul de Usuurio ¡ unfguruciones ETOilPUHELP

2.7.2 COMUNICACIÓN ]UATRIZ SUCURSALES

2.7.2.1 GRÁFICO DE MEDIOS WAN

Sanb Oomango

128 Mbpr

Quab

s
12E Mbps

128 Mbp6

128 MUps

l§P 12E Mbps

Oelco.ro§

S¡mbolo
L.F rdr:

D.sc.ipcióí

CARRIER

Enl¡ct Priñcrp¿l

L. .] VPN

tled¡o: 12 Bilos de Fbr¿ ÓÉEa
MononEdo

(1?81(br6)W

Velocidad: l2E Mbp§
Ment

Mbp§28

126*tpr Lc{a

C u eñcá

"i

S¿linrs
MaEiz

G{¡ayaquil

Figurü 2-2J: Grúfico dc Mcrlirxi Wrn
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Munuul le Usuario .r configuruciones ÉCOIIPUHELP

2.8 SEGURIDADES
2.8.1 F'lREWAl,L

La empresa Compuhelp cuenta con un servidor ISA en la Matriz y en cada una de las
sucursales, en este servidor se encuentran las contiguraciones Prox)'(Firewall). Este se

encarga del reconocimiento de varios protocolos para lograr una filtración de alta
calidad.

Gu.Fqull

BO SA

'§1T:Ü

so sol',\/

i;-,-" cr!/§il.l) 

-L

FlBurr 2-Zó: 
^nilrirus

U *ii,r.rlrt.t

&o sar,

l¡¡.rt¿ s.nt6 osd.rso sJinat

figurr Z-Li: GráfEo rlc ScFridrdcs (Fiftx'rll)

2.8.2 ANl'tVtRt;S

Cuen¡an con un excelente softwa¡e denominado McAfee, es esenciat ya que garantiza
que el contenido que entra y salc de la empresa obedezca las poliricas de seguridad 1
normas de privacidad.

Las amenazas usan más de un protocolo para intiltrarse en las redes. Reconocerlos es
Iundamental para garantizar que todos los prolocolos estén protegidos ) seguros.

z La revisión de SMTP protege el trático de e-mails.
¡ La rcvisiirn dc HTTP protcgc el tráfico dc la wcb. También protcgc a los r¡suarios

que poseen cuentas personales en Inlernet_
z La revisión de POPS protege el tráñco de e-mails por lnternet cuando los usuarios

utilizan las PtC de la empresa para leer e-mails de sus cuentas personales.

ED('OM Capítukt 2 - Púgina 29 F]SPOI,
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.Vtnud le tlsuurio .t coafigurocioncs TrcilPUHEI.P

2.9 1\CCUSO A IN'I-ERNUI'

Sf RVI(]IOS DE INTER]t(ET DEDI(:AD() P0R T-IBRA ÓPTIt',t

Este servicio le pro¡rrciona una conexión permanente a Intemet y le permite configurar
las opcioncs de acuerdo a las necesidades especilicas de la empresa.

Los servicios de Internet Dedicado de Telconet, brindan una de las redes más avanzadas
en el Ecuador, basadas en tecnología de alta velocidad, cuenta con todos los servicios de
un Centro de Operaciones de Red (NOC), interconexión al NAP Local en Ecuador y al
¡\AP Internacional en Miami, redundancia de plataforma y redundancia de
interconexión internacional entre muchos otros servicios, que aseguran una respuesta
óptima con altos estándares internacionales tanto tecnológicos como de servicio al
cliente. La conexión es mediante fibra óptica monomodo con una velcrcidad de 256
Mbps para Guayaquil, de 128 Mbps para las sucursales y con un ancho de banda de 128
Kbps.

Gráfico de Acccso a ¡nlcrncl

Router
clsco

ú--_--1._i -

-1--*--r.ISP
(Telconet)

F¡bra
(Monomodo)

256 Mbps

GUAYAOUIL

Fibra
(Monomodo)

128 Mbps QUITO

ISA
Server

Cable UTP

, Categoria 5e

ISA
S€rver

&§§Router
crsco

t_-_ ]¡

Cable UTP
Categoria 5e

§&§

Figurs 2-27: Acce§{) ¡ lnlcrncl

Simbolo
Leyenda:

Descripción

Proveedor de lntemet
(Telconet)

Fibra Óptica
Monomodo

)t Router marca Cisco
Modelo 'l 750

Servidor ISA
(Firewall)

& Estac¡ones de
Trabaio

t-D('0M Cupítulo 2 -Púsina l0 r.sPol.
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Monual de llsuurio .¡, ttnfiguntciones E,LOIAPUHELP

2.I O PROBLEMAS EN(]ON'I'&IDOS

Luego del análisis realizado a la empresa Compuhelp, se llego a la conclusión de que

existen Ios siguientes problemasl

z No existe una comunicación directa entre Marriz ). Sucursales (Comunicación VpN)

No poseen enlaces de respaltlo a nivel de la WAN

z No cuentan con dispositivos propios <te rutar.

Sobrecarga de los puntos elócrricos. (Marriz - Guayaquil)

ftr9{
K$
8IBLlOÍEC¡

:A¡P'J!
4l¿ r

t D('oM Cupitulo ) - Página 3l r.sPo1.
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Munual de llsuurio .¡, c'onfigaruciones ÉCOMPUHEIP

3. SOLU(]IÓN PROPTiESTA

J.I PROIII,I,}IA§ },NCONTRADOS

T¡bl¡ J-I: Pr¡¡Slcoai c¡co¡tndrrs c! Coopuhclp

Problenra (-'a u sa Efectu

No existe una
comunicación directa
entre Matriz y Sucursales
(Enlaces \?N).

No se visualizo a futuro
las necesidades de la
empresa.

Complejidad de acceso al
momento de comunica¡se
la Matriz con las
Sucursales.

No prrsccn

respaldo a

WAN,

cnlaccs dc
nivel de la

No se ha invertido en
infraestructu¡a WAN.
(Medios de Comunicación
Backup)

Pcrdida dc paquctcs dc
datos cuando colapsan los
enlaces WAN.

No cuenlan
dispositivos propios
ruleo.

c0n
de

No se ha invertido en
infraestructura WAN.
(Dispositivos de
Comunicación)

Costos mu¡ elevados.
Seguridad de infbrmación
depende de terceros.

Sobrecarga de los puntos
electricos. (Matriz
Gua)'aquil)

No se visualizo a futuro el
crecimiento de la empresa

Daños Eléctricos a Ias

estaciones de trabajo.

ED('0M Cupitulo 3 *higinu I T-SPOL



.Vunuul ¡le I/suurio .t, conJigu¡utiones ÉLO¡IIPUHELP

3.2 SOLtiCt()i\i PROP| TESTA

TEbIE J-r: S0hlclón Propuclr

Pn¡blcma Solución Alcancc

No existe una
comunicación directa
entre Matriz l Sucursales
(Enlaces \?N).

Implementación de libra
óptica en los enlaces
principales y microondas
ett los enlac€s
secundarios.

Mejores Tiempos de
Respuestas.
Respaldo en la
transmisión de datos,

No poseen

respaldo a
WAN

enlaces
nivel tle

de
la

Adquisición de Medios
WAN. {Fibra 0ptica
Monomodo - !?N)

Prevención de pérdida de
datos cuando ocurra un
imprevisto dentro de la
comunicación WAN.

No cuentan con
dispositivos propios de
rute{).

Adquisicitin
Dispositivos
(Rute3'd/JreB)

de
WAN

Mejora el rendimiento <je

los enlaces WAN.

Sobrecarga de los puntos
eléctricos. (Matriz
Guayaquil)

Balance de cargas de
voltaje en los brekes 1

restauración del tendido
eléctrico.

Evitar daños eléctricos a

Ias estaciones de trabajo.

[-D('Olvt L'opituloS-hi¡¡ina2 r-sP0t-



,Vunuul le Usutio .t configuruciones ÉTOIAPUHEO

33 ESTUDIO DE LA FACTIBILIDAD
J.3,I AI,'I'I'RNA'I'IVA *^ "

De acuerdo al estudio de nuestro análisis realizado a la empresa Compuhelp, se sugiere
que con la adquisición de fibra óptica para los enlaces principales y de anrenas
microondas para los enlaces secundarios, con Io cual mejoraremos la seguridad de la
información en la red WAN.

J.J. L l F'A(:'t't Bil-tDAD'I'UCN¡CA

T¡bl¡ J-J: frcflMlldrd Té(nlcr "A-

('enlidad Descripción Imrgen [.]bicecirin

I]
Antenas microondas
Unidireccional I 20'
Frcsr¡encia 2 4 {ih1
ganancia 2.4 Dbi

Matriz Cuayaquil
Sucursal Quito
Sucursal Cucnca
Sucursal Loja
Sucursal Salinas
Sucursal Manta
Sucursal Santo Domingo

)

Fibra 0ptica
monomodo, I 2 hilos,
l0/ 125 micras

Matriz Gual aquil
Sucursal Quito
Sucursal Cuenca

7

Ruteadores
2 Puertos Eth0
l0/ 100 Mbps
3 Slot para tarjetas
Wic de interface Wan

Matriz Guayaquil
Sucursal Quito
Sucursal Cuenca
Sucursal Loja
Sucursal Salinas
Sucursal Manta
Sucursal Santo Domingo

7

Access Point
Punto de acceso
inalámbrico
Banda de fi.ecuencia
2.4 GÍlz
Alcance márimo en
interior: 200 m

I
I

&
Matriz Guayaquil
Sucursal Quito
Sucursal Cuenca
Sucursal I-oja
Sucursal Salinas
Sucursal Manta
Sucursal Santo Doming()

[_D( O]t Copítulol-P.iginüJ ESP0L

r
*

I



Munual de llsuurio .¡' configurociones ÉLOMPUHEIP

('antided Descripción
(losto

Uniaerio
(Dólares)

Costo Totel
(Dólarcs)

l2

Antcnas micr<xrndas
Unidireccional l20o
Frecuencia 2.4 Gh¿. ganancia
2.4 Dbi

$ :2s $ 2700

.)

Fibra Optica monomodo, l2
hilos, I 0/ I 25 micras
Incluye.
Instalación de todos los enlaces
quc sc rcquicrcn

$ t200 $ 7200

7

Ruteadtrres
2 Puertos Eth0 l0/100 Mbps
I Slor p¡u-¿ tarjetas wic de
interf'ace Wan

s 800 $ -5 60tl

7
Access Point
Banda de fiecuencia: 2.4 CHz s75 $ 515

Tolel s r6025

J.J.I,2 FACTIBILIDAD ECONÓMI(]A

Tablr J-.1: F¡clibilid¡d F¡onómic¿ 'A'

qq
$B
qBL,CrEsr¡

cAIPt s.
¡Ei^r.
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:Vünuúl .le llsuurio .¡, configurociones ArcilPUHEIP

J.3. I.J FAC]]-IBILIDAD OPERATIVA

'I'¿hl¡ 3-5: F¿ctibilidrd Op.r¿tir a ',{"

Fase Duración / Sem¡nas

l'ase de Análisis de la red [.an v \Yan
I Ingenierrr en Telecomunicaciones
I Técnico en Redes

1

F'¡sc de Diseño dc la rcd W¡n
I Ingenierrr en Telec omu nicac irrnes

I

F¿se de lmolemen dc l¡ red \Y¡n
I Ingeniero en'l'elecomunicaciones
4 Tecnicos en Redes

.l

Fasc de Prucb¡ dc l¡ red W¡n
I Ingeniero cn Telee omr¡nicacitrncs
.{ Tecnicos en Redes

l

F'¡se de u nre¡rleció¡¡ de I¡ red lYs¡¡
I Ingeniero en Telecomunicaciones
I Técnico en Redes

I

ED('0M ('apitulo 3 - fiigino 5 l.s Po t.



Mtnu de llsuurio.t. conJigur¡tL.iones GTOIAPUHELP

3.J. I.4 COSTOS OPE,RATIVOS

l ¿se
Duración
Semenas

Costo
Semun¡s
(Dólares)

Costo
Tr¡tel

(Dólarcs)

Costo
Fese

(Dóla rts)
Fasc dc Discño dc la rcd
Wan
I Ingcnicro en
Telecor¡unicaciures

I $ 20t) s l(){) $ 200

l-¡se de Inrplenre¡¡ t¿ción
dc l¿ \Y an
I lngeniero en
Telecomunicaciones
.{ Técnicos en Redes

-l $ 200
$70

$ 8oc)

$ lr20
$ 1920

Frse de Prucb¡ dc l¡ rc
Wsn
I Ingeniero en
'felecomunicaciones

-1 Tecnicos en Redes

.l $ 200
$70

$ 800
$ 1120

$ le20

Fase de Documenlación
de l¡ rtd W¡n
I Ingeniero en

Telecomunicaciones
I Tecnico en Redes

I $ 200
$70

$ 200
$ r40

$ i4t)

Coslo Total 0peralivo $ 4180
T¡bl¡ ,!6: Co3t(,3 Op¿r¡t¡ros *A-

t D('oM Cupínlo -1 - Pigint 6 Fr,sPor,



tvünu l .lc llsuuitt -t conftguru:iones ETOAPUHELP

3.3.I..5 (]OSTO TOTAL DE LA ALTERNATIVA "A"

Dentro de esta alternaliva incluimos los imprevistos.

T¡bla 3-7: (hsto totrl dc l¡ ¡ltrrD|li\ a "A-

Dcsc ripcirin (losto Total (Dóla rrs)

Factibilidad Económica $ t6025

Sen'icios Prof'esionales $ 4i80

Totel s 20405

lv a 12"/" l§ 24rt8.6

Costo tot¡l dG ls Propuest¡ s 22t-i3.6

ED('OM L'upitulo -l - Página 7 ESPOL



.Vunual ú¿ llsuurio .t, conJigurocioncs GCOMPUHEIP

J.J.I.6 VENTAJAS

z Transmisión de información por medios seguros.

,- Mayores tiempos de respuestas en la transmisión de datos.

¡, Comunic¡ción directa entre la Matriz con las Sucursales.

; Al tener los enlaces WAN por microondas se eslablece una conexión segura ) con

sus respectivos respaldos mexliante \?N.
,. Mejor infiaestructura WAN para un futuro crecimiento de la empresa.

J.3.r.7 BENEFTCTOS

z Mejor atención a clientes.

i Moden¡ización de la empresa, con nuevas tecnologias
osPor

ffi'DI
8l8uc f EC^

iAHPtLr
,€t{r.!

uD('oM Ctpitulo3 -Páginu ll ESP()I,



.Vuntd dc llsuuio .v conJiguruciones ETOilPUHELP

3.3.I.8 GARANTÍA

La compañía FAST SOLUTIONS S.A. ofrece una garantia técnica de 6 meses, que
incluye:

:

Servicios
de Redes

'-;,.FJtÉir
I

2

J

Figura.I-l: togo dr Frst S<¡lutions

Soporte y seguimiento a las redes WAN
Falla de comunicación.
Enlaces WAN mul lentos.

Valores que no cubre Ia garantia

En caso de perdida de los enlaces por mala administración de Ia red WAN por
partc dc los técnicos dc su cmprcsa.
Al presenlarse un problema dentro de la WAN ) lratar de solucionarlo por sus
propios medios, debiendo comunica¡se inmediata¡nente con F'AST SOLUTIONS
S.A.

Nota.
si se presenta uno de estc¡s casos y de no respetar las cláusulas de la garantia, tendrá que
cancelar los valores, por la revisión y solución del problema presentado.

¡tD('oñt Copítub -i - Piliinu 9 usPot.
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Manual de Usutrio t configuro<'ioncs ÉCOTAPUHELP

3.3.I.9 FORMA DE PACO DE LA ALTERNA'TIVA "¡"
A continuación detallaremos Ia forma de pago mediante el cual se cancelarán los
valores por el estudio realizado a su prestigiosa empresa.

u Después de la aceptación de la propuesta se rec€ptara, el 600lo del valor total de la
propuesta, que correspr.rnde a un monro dc $ I17 12. l ó en la t'c.cha del I I de Julio del
2007

Al comen:a¡ la lase de prueba se receptara el valor perulienle a cancelar, que es el
^18/o del valor total de la propuesta, que corresgrnde a un monro de $ 9141.44 en la
fecha del l7 de Agosto del 2007.

r-D( ()M Ctpitulo 3 -Pigina l0 t-sP()t.



Munuul le Usuurio.t' configurut iones f,CoITIPUHELP

J.3.I,IO DIA(;RAMA DE GANT"I'DE LA AL'IERNA'I'IVA ..A''

I
)

iJ J-l
ECOMPUHELP
t:s',Lf_¡;¡¡ r(,.as L¡ sarr rl(jrcr{r.i

úyo&7 ,rbñi. f¡oXD7 .¡l'S¿(Ir,1Ats72U' 0r (ro, r0 13 16r¡2225¡'norc¡t2t6to¡2.zso!Éút2t3 16 ¡.¡ 2' ¡ó¡06 € ri

IC

FE d. 
^r¡llí. 

d. r¡ r.d LI! y u¡r
R.colr¡-úñ dr daroú d. h Éis.ú
Orqú'cÉbn .:é b5 dlo3 rÉar¡do3
cotl.só.' rb a¡1rcaa . b! a¡ña
Cot¡€ó. d. rrt@. y\hr

!dt:.(,¿ñ cb OsÉ.rftvo¡ vl*r
E!6reñd.5 §oFJ.ü.
Ac!l&6 ob r. Pros¡r6
f-. (¡ OL.ñ. L b r.d Srir

Coún (a bi ñ¿ür r,lb.,

c4rl.a t|. lo! óaÉi¡ió. \¡Eñ

r¡. ú. ¡¡P¡.rrart¡.¡Úo rr. L ..d t ¡n
hrn.rdf¡ da DÉdroo lar¡r a., a rrhn¡
húJ..ti .r. Erqro.DvE l^¡1.¿r i{Éu¡d..
ñn.¡d.1 d. l,EctÉ l/1t\ añ r¡ ¡rd¡r
ñ!t¡-r¡ñ d. rfód r ir ó Slaúta. j
f-. ¡L C¡orb. af t r.dr,.t
¡¡ruab. Oa..rlÉa! lr-j o'r!y.¡, - '.¡¡lopr*b. d. 6ñkc.! \¡vrl Aáy.q¿ . a@nc¡
PruÉb. oG ..,e.l 1¡ú, q!y.a¡ . s!¡mt
,f rÉ. d¿ .r'¡E.t 1 /úr c¡aD . sr¡to tr.¡f\!D
f¡.. rb oo@rñrrtt aó.!.r. ¡ !.(, ¡/vyr
at¡.a.clt ,, lr i.d r¡.Í¡
Eórtun d6 rrk!-. d. Urún
E abG E6n dr l¡'rrdó! d b r d yYrrr

Er
L,L

-
I
L

1b
E

¡EryI

I, b t--L
E¡
¡a
-l

f igura 3-2: Alfernrtir r "A" Dirgrrmil da G¡nfl

P¡ore.to Corypr.trstt
a
tFi,

É.añ.^ ¿.rr¿'Érq

m
+

-E
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Manuol d¿ Usuario -¡ unJigutücion¿s GCOIÁPUHELP

3.3.2 ALTERNATIVA "B''

De acuerdo a los problemas encontrados hemos planteado otra alternat¡va comLr
solución. En esta altenrativa se sugiere la adquisición de Routers de marca debido a que
su empresa nL) cuenta con sus propios equipos de ruteo para la transmisión de datos, ya
que estos equipos son proporcionados por la empresa proveedora de Intemet.

J.J.2. I I.'A(I'nBt LtDAD r'ÉCNtCA

Trbl¿ ]-E: Frctitrilidad Técnics '8"

('¡ntid¡d Descripción lmegen U bicación

7

Router
z 7 Puenos F ast

Ethemet l0/100
Mbps.

z I Slot de Modulo de
Red.

i 3 Slot para tarjetas
Wic de interf'az Wan.

¡, 2 Slot para modulo
de integridad
avanzada.

/ Fuente redundante.

Matriz Guayaquil
Sucursal Quito
Sucursal Cuenca
Sucursal Loja
Suct¡rsal Salinas
Sucursal Manta
Sucursal Santrr
Domingrt

E D('{)M ('upilulo 3 - Piginu l2 ESP0I,
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,V¿nu¿l d¿ llsuorio .¡, conJigurütiones rTOIIIPUHELP

J.3.2.2 FACTIB¡LIDAD ECONÓMICA

T¡bl¡ ,I.9: Facfilúlid¡d Econrimk¡ *B"

('enridsd Dcscripción
Costo

Ltnit¡rio
(Dólares)

(losto T<¡t¡l
(Dólares)

Rttuter
i 2 Puertos Fast Ethemet

I0/100 Mbps.
> I Slot dc Modulo de Red.
z 3 Slot p¿¡ra tadetas Wic de

intertaz Wan.
i 2 5lo¡ para modulo de

integridad avanzada.
¡, Fuente redundante.

s 800 00 $ 5600 00

T'olal $ 56u0 00

r..D( ()M ('apítalo 3 -Páginu lj I]S P0L



.Vonuol de Usurio .t' t:onfigurtciones ÉLOTAPUHELP

J.J.2.3 }'A(]TIBI L¡DAD OPERATIVA

Fase

Tabl¡ J-10: l'rctihilid¡d Oprnli\r "B"

Durrción / Semanas

gSP.Ol

fiÍ".$l
- -- .,, ";.1_

98ij..i rS¡
_^i{Ft§
,€i^r

F'ase de Análisis de la red Wen
I Ingenicrt'' cn Telecomunicaciones

I

I Ingeniero en Telecomunicaciones
l'ase de Diseiro de le red \Y¡¡r

I

2 [ngeniero en'l'elecomunicaciones
2 Tecnico en Redes

ión dc la red WanFesr dr In¡ulemtn
J

F¡sc de Prucbr dc le rtd W¡n
3 Ingeniertr en Telectrmunicaciones
2 Técnico en Redes

Fasr de l)ocumcnt¡ción dc l¡ rcd W¡n
I Ingenicro en Telee omunicitci(lncs

I

ED('()M Capitulo 3 - Púginu l.l ¡.s P()t.



,V¿ntol le Usuoirt .¡ configuruciones ÉCOTAPUHEIP

J.J.2.{ COSTOS OPERATIvOS

I ase
Durarión
Semanas

Costo
Srmanas
(Dólarcs)

Costo
Tolal

(Dólarcs)

Costo
Frse

(Dólarcs)
Fase de Discño dc le rcd
Wen
I Ingcnicrcr cn
Telecomunicaciones

I s 200 $ 20i) $ l()0

Fese de lmolemcnl¡ción
dc l¡ rcd W¡n
2 Ingeniero en
Telecomu¡¡icaciones
2 Técnico en Redes

-)
$ 200
$70

$ 1200

$ 420
$ ló20

l-ase dc Prucb¡ de h rcd
Wen
2 Ingenicro en
Teleconrunicaciones
2 Técnico en Redes

1
$ 2ff)
$70

$ 8rx)
$ 280

s t080

l'ase de Docunrrntación
dc la \Y en
I Ingeniero en
Telecomunicaciones

I $ 2oo s 200 $ 2fi)

('ostr¡ Tr¡tel 0perrtivo s ir00
Trbl¡ J-l l; (lotos OlÉrrtiroi *8"

r.D( oM (upirub3 -higinu l5 ESP0L



,V¡tnu¿l le Usuuriu .1. conÍigu¡¡tciones GCOIAPUHELP

3.J.2.5 CO,§TO TOTAL DE LA ALTERNA'I'TVA "8"

Dentro de esta alternativa incluimos los imprevistos.

TEhls f,.!2: (ir$lo lof ¡l dr lr sllrm8tir, "8"

'id,i;r-*
eHsl§IrÉ¿^

4¡afflJt
,qüfl.

Descripcirin ('oslo Total ( Dóla res)

Factibilidad Econirmica $ 5óoo

Sen'icios Protbsionales s 3100

Tof sl s E700

lv t l2o/" § 10.t4

Costo tot¡l dc le Propuetr s 97,t4

r.D('oM (.opitulo 3 - Prigina ló ESP()L



,Vunuol de llsutrio .t configurociones ÚCOIAPUHELP

3.3.2.6 VE,NTAJAS

z Debido a la adquisición tecnológica en disposirivos se puede ampliar la cobenura de

la red wan

z Mayores tiempos de respuestas en la transmisión de datos.

i Incremento en la velocidad y tiempo de respuesta en el tráfico de la red Lan.

z Fonalecer los servicios que brindan a s'¡s clientes debido a la adquisición

tecnológica en dispositivos de ruleo y conmutación.

3.3.2.7 BENEF-ICIOS

Clientes satisf'echos debido a soluciones rápidas a us problemas

[.lx o]t Cupilulo -1 - Púgino l7 ESP()I,



.Vunuul le llsuuio ¡ configarocion¿s rtotiPu,tEtP

I

2

J.J.2.8 CARAN'TiA

La compañia FAST SOLUTIONS S.A. ofrece una garantía técnica de 6 meses, con
respaldo de los proveedores de los dispositivos de enrutamiento.

Soporte l seguimiento a las redes WAN.
Enlaces WAN muy lenlos.

Valores que no cubre la garantía

Al presentarse un problema dentro de la WAN ) tratar de solucionarlo por sus
propios medios, debiendo comunicarse inmerliatamente con FAST SOLUTIONS
S.A. Ya que puede causar un daño a los ruteadores.

Nr¡ta.
Si se presenta uno de estos casos y de no respetar las cláusulas de la garantia, tendrá que
cancelar los valores, por la revisión y solución del problema presentado.

&Buo
ltyqJ|
rFl¡,

ED{'OM Capínb J -Riginu lE ESPOI,
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Munu¿l l¿ Asuorio .t' configuruciones ÉEOIilPUHELP

J.3.2.9 FORMA DE PAGO DE LA ALTERNAT¡VA "8"

A continuación detallaremos la forma de pago mediante el cual se cancelarán los
valores por el estudio realizado a su prestig,iosa empresa.

z Después de l& accptación de la propuesta se receptarq el 7 5o/o del valor total de la
propuesta, que corresgrndc a un monto de $ 17304 en la t'echa del 19 de Junio del
2007.

Al flnaliza¡ la fase de prueba se receptara el valor pendiente e cancelar, que es el
25% del valor total de la propuesta, que corresgrnde a un monto de $ 5768 en la
f'echa del 8 de Agosto del 2O07.

T EC¡
CP!,6

¡

t-D('()M Ctpínlo 3 -Púginu 19 T,SPOt,
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IMPLEMENTACIÓN WAN
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Munuul le lisuuitt .¡ confi¿¡uruciones GtofiIPUHELP

I

I l¡hb.¡o O...rlp.lóñ
rsP s

@
RIP V2

qa, fÉc¡¡¡co

i,Y
ro.10. r2-2

OSPF
, o..,0.., 1

OalÉ

lE vrooREa I

SPF

IECNICO

fÉc¡aco

iÉcNrco
6éwIOOREt

ir
ERP JYiPEO vl/ÉA la¡. vPrta ttkalB | ¡or vpi¡

4.2 GRÁFI(]O DE DISPOSI'TIVOS DE (]OMT]NI(]A(]IÓN

fÉc'.¡lco

Figura J-2: lmplcmcnlririn de dirpositiror rlc Comunicrcún W¡n
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,lfunual de Usuorio .¡, configu¡uciones Éto¡tPuilElP

5. NORNIATIVAS T}E (]ABLEADO ESI-RT](]'I'T]RADO

^^.

) Recomendación

I Obligatoriedad

5.1 )riORlVlATlVAS

A, §¡¡.¡¡¡¡iy¡ l;
('onsideraciones de interferencia electromagnética.
Para considerar problemas cuando por emisión electromagnética provenientes de cables
de potencia l otros equipos se cubrirán.

Requisitos tales como:
l. Todo sistema deberán estar puesto l unidos a tierra
2. Deberán mantenerse una separacirin mínima de 50 milimetros (2 pulgadas) entre el

cableado de telecomunicación de par trerizado sin blindaje (UTP) y los circuiros
derivadosmenoresaSKw

Salida de
Telecomunicaciones

Cable
UTP

mm
o@ 2"

Conexión a
Tiena

Fi¡ure 5-l: Normrti\r I

uD('oM Cupírulo 5 -Pógint I T,SPOI,
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Manud l¿ Usuorio .¡ confrguruciones ÉEOIIIPUHELP

A ¡srm¡¡iv¡ 2;
Aplicado a topologia.
El cableado horizontal deberá estar configurado como topologia estrella- con cada
salida de telecomunicación coneclado a un cableado horizontal o distribuidor de piso.

Salida de
Telscomunicaciones

% dPc¿(i)
--..".-; --l
eer-r,rec{

cArPt¡f

Figun 5-2: Normrlir r 2

A Normetive f,: Ft^t
Se aplicará conexión cruzada para conexiones de cable horizontal 1'el backbone
l,ertical.

Conexión
cruzada

Figura 5-J: Norm¡rtir r J

H

r--I-

E
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T
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Monud l¿ Usuuitt ¡ c<tnJigurocionet tr,COMPUHELP

A. ¡srm¡¡¡¡ 4;
Cada área de trabajo será atendida por un H(l localizado en el mismo piso o en un piso
ad) acente.

Área de
trabajo

Atendida por
UN HC filqt

l$.':)l
l,R ¡. r'-(.Gl

aArrPuc
t€ri¡,,

Iigurr 5-{: Normriire {

A Normetive 5:
No se permite el uso de derivaciones puenteadas en el cableado horizontal

C Horizontal

%
f igulr 5-5: Nor¡n¡tir ¡ 5

T]D('OM Copitulo5-Páginu3 ESPOL
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Itunaul ¿le Usuorio .t' configurocittnet ÉCOWUHELP

A ¡¡¡¡¡¡¡¡y¡ 6;
la longitud del cableado entre las salidas de telecomunicación )' el H(1, no ercederá los
90 m, independientemente del tipo de medio.

90m HC

Cable UTP

<_ Salida de
telecomunicáclón

Figura 54: Norm¡tir s 6

A ¡r¡or-",¡", 7,
La longitud individual o c<¡mbinada del Patch Cord del par trenzado balanceado 24
AWG (Ca.libre Americano de alambre) o fibra óprica urilizedo e¡r el HC, no excederá
krs 5 m.

Patch Cord
Par trenzado
balanceado

24AGW

Límite 5m < 7m

Figuru 5-?: Norm¡lirr 7

{rrqü

{t:tl
I§¡,O,f ETI

]AF¿T
¡dt.r

trtr

I.,IX'OM Cupítulo5-Ri¡¡inul t-sPot,
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Manu¿l de Usuurio .r L.unJigur¿ciues tr,COI,.PUHEIP

A ¡or-"r¡r" g.

l-a longitud del canal del cableado Horizonral incluyendo los Patch Cord de equipos en
ambos exlremos no excederá los 100 m independientemente del medio.

HC

90m
5m

ll

fln
5nr

Patch Corcl

Figura 5-8: Normati\ a E

A Norm¡riv¡ 9:
La longitud de los cordones de tipo del área de trabajo de par trenzado balanceado no
excederá los ?0 m cuando sc une un punto de consolidación.

20m
Punto de

consolidación

Flguru S.9: Normrtlt r 9

ED('()ilt ('upítulo5-Pigint5 ESP()t.
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tvdnuul le Usuorio .¡ conJiguruciones tr,COMPUHELP

.4. Norm¡tiv¡ t0:
No se permitirá más de un pun¡o de consolidacion dentro del mismo tendido del
cablead0 horizontal.

Punlo de
Tend¡do de

cableado hori¿ontal
co n so lid aciin

ligura 5-lll: N(rrm¡tir a ll)

A Norrn",i", llt
No se permitirá conexión cruzada o equipo activo en el punto de consolidación

d{o¿($
üBl.r)ÍEC¡

i Ar91ll
¡clr.l

Figurr 5-t l: Norm¡iir a I t

Punto dc Consolid¡ción:
Es un llardware de conexión que prog;rciona una interconexión entre el cableado de
oiicina abiena y el cableado horizontal.

nd¡do de
ho¡izontai

CON SO

de
ación

xión cruzada

Ia

t- D('oM Cupítulo 5 -Póginu 6 ESPOt.
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Monuol de l.lsuorio t conligurociones úCOIAPUHEIP

A, ¡¡¡¡¡¡¡¡y¡ ¡2;
Cada cable horizontal que salga del punto de consolidaciirn tendrá sus cuatro pares
lerminados en un toma modular de ocho posiciones en el área de trabajo.

Cable Horizontal

Punto de 4 Pares

consolidac¡ón Terminados

FlFrrr S'I2: NorE.flr r l2

A ¡grm¡¡¡y¡ 13;
La distancia máxima entre el HC 1 la salida de telecomunicaciones será de 90 m

90m

HC

Salida de
Telecornunicaciones

Figura 5-lJ: No¡-rrtlir a lJ

[-r II

Eg

L,D('OM Cupitulo 5 - higinu 7 ESP0L
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Munual d¿ Usuorio t unfiguruciones GLOüIPUHEIP

A ¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡ ¡4;
l.a distancia minima entre el HC y el punto de crrnsolidación será de l5 m

Punto de
<- Consolidación

-Ttm ----------

i'lEurr S.1,,: Normafiri ll

€lo¿
fÉ r--'r

a Norm¡rive rs: ls-;if
La distancia minima entre el punto de consolidación y la salida de telecomunicaciorBguorEc¡
será de 5 m. ']AIñJS

¡f*^t

A tl -1 Punto de
<- Consolidación

-I
Salida de

Telecomunicaoones
MC

Ug

Figurr S-l.i: Norm¡tir ¡ l5
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Munual de Usuuriu .t' t'onfigu¡¡tcion¿s trT,OMPUHELP

A Normar¡v¡ 16:
l-a distancia de canal del cableado horizontal incluyendo los 2 cables de equipos en
ambos extremos no excderá los 100 n¡ independientemente del medio.

E

HC
94m

E
(.J

MC

Punto de
consolidac¡ón

l'igura 5-16: NormN¡i\ a l6

A. Norm¡tive t7:
Todos los pares de cable estarán totalmente terminados en ambos extremos.

{P"ph
(i,ir?)}

ÉLÉiEcl-.¡rull:
,dri

Hardware de
conex¡ón

Pares Terminados
en arnbos extremos

Figura.íl?: Norm¡tiv¡ 17

-
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tVdnu .le Usuuio t, c'onfi gu rucion es GEOTAPUHELP

A Normetiv¡ lt:
Ia longitud del canal de fibra riptica multimodo no excederá k¡s 300 m

Fibra Óptrca
Multimodo

3OO m

Figura.i-18: Normalir a l8

A l\¡¡¡¡s¡¡y¡ ¡9;
La longitud del cableado de fibra óptica muftimodo entre el HC ) la salida de
telecomunicaciones no excederá los 90 m.

t{c

90m
Fibra óptica multimodo

I
I

i

I

I Satida de
telecon¡u nicacionesli

f igur¡ 5-l9: Norm¡tita lg

uD('oM (lupítulo 5 -Púgino ll) [,]sP()1.
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Munaal ie Usutio .t, configurocütnes §TOhIPUHELP

A, ¡e¡¡¡¡¡¡y¡ 2¡;
l,as canalizaciones horizontales del cableado se discñaran e instalaran para cumplir los
reglamentos eléctricos y'de comunicación, locales )'nacionales )'normas aplicables

Conexión a
Tierra

l'igure l2o: Normetir¡ 20

A ¡gur,,'r,¡"" 2¡.
Las canalizaciones serán apropiadas para el ambiente en el cual se inslalarán y no se
obsracularizarán por ducros de calet'acción, venrilación 1' aire acondicionado,
distribuciirn de energia electrica o estructuras de «Iiticios.

f-igura 5-21: Normrtit ¡ 2l

fEl f-nl

Punto eléctrico

Salida de
telecomun icaciones

ó.1
t

a

Canalizacion

der
rice It

uciónD¡

léctenergí

I

I

E,D('Ol\t Capítulo 5 -Piginu ll L,SPOI.
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Mtnuul le Llsutrio ¡ configuruciones BCOITIPUHELP

A ¡r¡qrm¡1¡y¡ 22;
[-as canalizaciones horizontales se instalarán o seleccic)narán de manera que el radio
minimo de curvatura de los cables horizontales se mantenga dentro de las
especilicaciones del fabricante durante ). después de la instalación.

Canalizac¡ones

Radio dentro de las MC

esp€cif¡c€c¡ones del
fabricantes dlo¿

fi, .)?

Figura S-22: Norm¿fir ¡ 22

30m 30m 30m

Figum 5-2J: Norm¡tira 23

uSui-rrEcJ
:AIP\}t
,ri^,

A Norm¡tiva 23:
Todas las canalizaciones instaladas serán accesibles con el fin de efectuar adiciones,
camb¡os o reriros de cables. Las canalizaciones cerradas tendrán punros de acceso
espaciados conro nráxinro cada 30 m.

P

Cafializaciones

uD('()M ('upitalo 5 -Págino l2 ESP()r.

I

I

I



Hunuul le Usuurio ¡' tonfiguruciona; GLOtiIFUHEIP

 , Norm¡tivs 24:
El Backbone usara la topologia tipo estrella jerárquica c(rn respecto al MC

MC

IC IC

Figurr S'21: Norm¡¡iri 2t

A ¡ur.",¡", 2-5,

Para cada ¡end¡do de Backbone de edificio que sea mayor de 90 m de longitud debe
proveerse cable de fibra óprica.

M 'tm
¡

Fibra Ópüce

Figurr 5-25: Norm¡lir¡ 2-§

MC
90m

Cable UTP
s

ED( OtlI (;opítuh 5 - Pciginu l3 T,SP0I,
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Muntul le Usuoriu .t configuruL.futnes ÉTOITPUHELP

A Normariv¡ 26:
[-a longitud total del canal de cable entre MC] y cualquier HC no excederá los siguientes
limites:

¡ i000 m para fibra óptica monomodo,
¡ 2O0O m para fibra óptica multimodo.
r 2000 m para par trenzado balanceado para aplicaciones PBX

[¡c

MC

MC

ffi
H

Longtud del canal
3000m

Frbra Óptrca
Monomodo

Loogitud del canal
2oOOm

F¡bra Ópticá
Multimodo

Longrtud del c¿nal
2OOOrn

No exceder los
limies

Par trenzado
Balanceado

SSTq

{r,iü
Figurr §.26: Normtlir e 26

^^.

B¡BLcr Ec{
:AFlj+'
,€lla,

Normetiva 27:
Las canalizaciones de edificio proveerán acceso a iodos los cuartos de
telecomunicaciones, cuanos de equipos via cometidas localizadas en el mismo editicio.

Acceso a todos los
cuartos

Canalizacrones vía
cometidas

Figuru 5-27: Normttit s 27

[.D('OM Copítuht 5 - Riginu IJ [,SPOI,
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M¿nuol l¿ Usu¿rio I evnJigur¿ciones ECATAPUHELP

^^. Norm¡tiv¡ 2E:
l,as canalizaciones no se ubicarán en ductos de ascensores

Ductos de
ascensores

Canalizaciones

A Normarivs 29:
El cable que corra entre el cuarto de telecomunicaciones ¡ la salida de
telecomunicaciones no estará expuesto en el área de trabajo u otros espacios con acceso
público.

Figura A.2t; Normlti\ a 28

,,f-* .,

Figurr 5-29: Normiti\¿ 2,

de
telecomu

t D{'ollt Capítukt 5 - Rigina l5 t sPoL
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.Vunuul le Usuui¡t t, configurocitnes OTOMPUHELP

A, Noror¡r¡v¡ ¡O:
Fll cuarto de telecomunicaciones se diseñara y equipara para tener equipos de
telecomunicaciones, terminaciones de cables ). asociados.

Cuarto de
Telecomunicaciones

Terminaciones de
cables

MC

t'igura 5-Jl): Normutira .]0

A Nonnetive 3t:
El cuarto de telecomunicaciones estará dedicado a las ¡elecomunicaciones. El acceso a
los cuanos de telecomunicaciones se restringir¡í al personal de servicio aurorizado y no
será companido por servicios del edificio que puedan interlbrir con los servicioi rle
telecomunicación o se utilicen para servicio de mantenimiento del edificio.

Solo personal
autorizado

Figuru 5-31: Norm¡tir r Jl

Í

Telecomun
Cua

é g

Elem
de L¡

S

eza
ones
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.Vonuol le Usuurio .¡, configuruciones ÉI,OIIIPUHELP

A Normetiv¡ 32:
l,as instalaciones de puesta y unida a tierra cumplirán con los reglamentos ). normas
aplicables.

Conexión a
Tiera

Figurr 5-32: Normiti\ e J2
B¡BUO

A ¡6¡¡¡¡1¡y¡ 33¡
Las cajas o gabinetes usados como espacios alternativos cumplirán los requisitos de
separación, tendrán la puena con vista y cerradura" se montara en una ubicación tija.

Cerradura

Puerta de vidrio
con cerradura

Figun s.JJ: Normrtir r JJ

,f¡ir'/

ED('OM Capinlo 5 - Páginu l7 r-sPoL
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M¿nual de llsaaio -¡ conJigur¿ciones ÉrcilPUHELP

A, ¡¡¡¡¡¡1¡y¡ 34;
El cuano de equipos no será compafiido por servicios de editicio que puedan interfbrir
con lt¡s sistemas de telecomunicaciones o se utilicen para servicios de mantenimiento de
edificio

I'iBur& .5-J{: Norm¡tir a JJ

 , Normativa JS:
El cableado se instalará para lacilitar el rotulado, la documentación y para permitir el
código de color, en fbrma consistente de acuerdo a los requisiros.

Rotulado
Código de Color

Cable UTP
Figura S-35: Normet¡r i Js

Equi

ó

Elem
de Lr eza

tr)oo
tr)()

tr

-

I
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M¿nuol de llsuurio .t configuraciones ErcilPUHEIP

A ¡o.rr"1¡r" 3,6,

l-a instalación de gabinetes 1'rack deberá progrrcionar las separaciones estructuradas en
Ios reglamentos y normas aplicadas.

o

lnstalación de
Gabinete de

Pared

I I 0@f

Separac¡Ón según las
normas aplicadas

liguru 5-36: Nonnaairrt 36

A. ¡o.,o",¡r" 37,
Los cables de telecomunicaciones se sopoñarán con dispositivos diseñados para este fin
en lbrma indepcndiente de cualquier otra esrruL-tur¿.

<__ Soportes

Cable UTP

Abrazaderas

Figura 5-J7; Norm¡tir a 37

Canalización

]F=

Elt lEl

II

ED('Ollt ('upitulo 5 -higinu 19 t-sPol.
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Munuol de Usuurio .» conJiguntciones AtOttIPUHELP

A. ¡qrm¡¡¡¡3¡;
l-os cables enrutados venicalmente, como el caso de los cables del backbone u
hr¡rizontal enrutados en el piso. se soponarán con abraz¿lderas u otros mecanismos. Se
requ¡ere un minimo de dos sog;rtes por pisrJ.

Cable UTP

2 Soportes
por piso Abrazaderas

Figun 5-J8: Norm.fil s J8

A ¡¡¡¡¡g¡¡y¡ 39¡
El número de cables horizonrales [Par trenzado balanceado o cable de tibra óptica)
colocados en un $porte o canalización se limitara a una cantidad que no alrere la tbrma
geonrétrica de los cables.

<- Cable de
Fibra Óptica

Canalización
l'igurl 5.39: Normrtit ¡ J,

lEl lal
'd 'd

¡l
rl

lt
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)V.tnuül ie Usuoio t conJigurutiones ÉIOTAPUHEI-P

.^, Normrtiy¡ ¡tO:

Las canalizaciones tipo bandeja o canal no excederán la capacidad máxima de 50% de
llenado y un má\imo interior de ó pulgadas.

7"I 70%
llena

alización tipo b

!'igurr 5{0: Norm{tir & ¡{)

A Normetiva 4l:
Para canalizaciones en espacios de ¡echo falso, los sistemas de soporte de cable se
diseñarán e instalarán con un mínim«l de 3 pulgadas por encima de la rejilla del techo
solx)nad()

<__ Soportes

Cable UTP

3" de Espacio

<_ Techo Falso
Figurr 5-{ I; Normrtirr.ll

-

r¡¡¡rl r-

-
-

Canalización
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Manaol d¿ llsuuitt .¡, conJigurucioaes ÉTOIAPÜHEIP

A ¡6¡¡¡¡1¡y¡ 42;
[-os cables se instalarán en canalizaciones y espac¡os que brinden protección adecuada
contra la intemperie y demás riesgos de entorno.

Cable UTP

Canalización

Figura 5JI: Normrtirr ¡2

A Nor.r,i"" 4j,
No se permitirá el engrapadc) de ningún tipo de cable reconocido

Grapas
ujetadorasS

ble UTP

l'i¡urr 5-{J: N.rrmtti\ ¡ ¡J

EIX'OM Oapírulo i -Rigino 22 F]SPOI,
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Monuul úe Usuurio t unfiguraciones GI,OIAPUHEIP

A, ¡¡srn¡¡¡¡y¡ 44¡
EI radio minimo de curvatura en condiciones de no tensi(rn {cuando el cable es solo
colocado, no alado) será de:

Cuatro veces el diámetro externo del cable para UTP.
I Pulgada para SCTP o SFTP del diámetro menor igual a ó milimerros.
2 Pulgadas para SCTP o SFTP del diámetro mayor a 6 milímerros (0.25 pulgadas)

Oiámetro<=6mm(0.25") Diámetro>6mm(0.25")

Cable UTP
SCTP o SFTP

Cable UTP
SCTP o SFIPl Pulgada 2 Pulgadas

No tensión No tensión

Fi¡un -i-fl: f{r¡¡¡r¡¡fir r JJ

A No.-",i* nst
EI radio minimo de curyatura para cable horizontal de z y 4 hilos de tibra será de 25
milimetros ( I pulgada) bajo condiciones de no tensión y de j0 milimerros bajo
condiciones de tension, en donde la tensión n¡áxima de halado permitida es de 222
Newton (50 libras fuerza )

Fibra Óptica

Curva del
segmento

No tensión

4 2"

Fibra Óptica

222 N
5O Lbs. fueza

Curva del
segfnento

Tensión

a

( 1

I

I

l'igura 5{5: Normrti\ s ¡5

ED('Ollt Cupítulo S * Púgino )3 t.sPoL
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Muna de llsuuitt.¡ conJigur¿ciones ÉCOIAPÜHELP

A Norm¡tiv¡ {6:
El radio de curvatura para cable de backbone de fibra (rptica de interiores no será menor
a l0 veces el diámetro exterior del cable bajo condiciones de no tensión ). no menor a
I 5 veces bajo condiciones de tensión.

No<a No<a

No tensión

Tensión

Fibra Óptica

l'igura .i-{6: Normali\ I ¡6

A Norm¡tivr 47:
El radio de curvatura para cable backbone de fibra óptica externo no s€rá menor a l0
veces el diámetro exterior del cabte bajo condiciones de no tensión y no menor a 20
veces bajo condiciones de tensión, en donde la tensión de halado permitida usualmenre
es menor a 2670 newton (600 libras luerza)

No<a No<a

1 0 veces el
d¡ámetro externo

del cable

10 veces el
diámetro externo

del cable

No tensión

I

1 5 veces el
diámetro extemo

del cable

20 veces el
cliámetro extemo

del cable

Tens ión

a
I

$rya
f,i$
SrSLiOTrc¡

- A ÍPlJt
|€A^,

Fibra Óptica

2670 N

6OO Lbs. fuer¿a

f igurr 5{7: Normrt¡} ¡ -17

I o

I
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Munual de Usu¿rio t urnJiguraciones ÉCO¡APUHELP

A Norm¡riv¡ ¿tt:

El hardware de conexión se instalará de manera que se brinde un control de cable
instalado l bien organizado.

m
T

Cable rotulado
por color

Hardware de
conexiÓn

Figure 5-{8: ltlormrtir u {t

A Norm¡tiv¡ 4y:
con el tin de reducir el descentrenzado de los pares de cable, el instalador debe pelar
solo aquella cantidad de tbrro que se ra¡uioe para terminar en el hardware de conexión
para par trenzado balanceado.

0 Hardware de
conexión

Cable UTP

1-
r,!E Cantidad
E*c .+cortada

l'igura í-19: N0rmtti\ & {9

r-rx'oM Copinlo S - Rigino 25 ¡.sPol.
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,Vanu le Usuorio .t configtrociones ÉCOMPUHEIP

A ¡¡¡¡¡¡¡¡y¡ 59¡
l-a cantidad máxima de descentrenzado de cada par resultante de la terminacicin en el
hardware de conexión será de ll milimetros para cables de categoría 5e o mayor y de
75 milímetros para cables de categoría i.

Cable UTP
Categoría 5e

Cable UTP
Categoría 3

13mm
H

75mm
Hardware de

conexión

Figura 5--fl: Normrlir e l)

A ¡r¡q¡ms¡¡ye 5¡;
No se deberá terminar cables de dif'erentes categonas de desempeño en el mismo
hardware de conexión.

"Cable UTP
able UTP

at 5e
Cat 6

Hardware de
Conexión

l.lEurr ,l-51: Normr¡lr r 5l

lol lEl
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Manu¿l de Ilsuurio ¡, conligurociones ETOMPUHELP

A, ¡¡¡¡¡¡¡¡y¡ 52;
Los identiñcadores que se utilizan para acceder a grupos de registr(rs del mismo tipo
deben ser únicos

ldentificadores
Únicos

!'igura .§-52: Normátir a .i2

A ¡o.n,r,¡r, 53t
EI rotulado debe realizarse, 1'a sea pegando o colocando lirmemente una etiqueta
independiente al elemento que s€ va a administra¡ o marcando el elemento
directamente.

s

Cable UTP

l\4edio

§
\
Rotulado Pegado

E
(,

Figura S'SJ: Norm¡tir¡ 53

A Norm¡tiva 5{:
EI rotulado debe ser elegible y, permanecer firmemente unido al elemento durante todo
el tiempo de g,aranria.

Etiqueta

Cable UTP

Figurn 5-5J: Normátir e 5¡

DCONT2S
FOM(m9

o
E3
E3
3(Jtr I

uD('oM Cupítuln 5 -Pigina )7 l-sPol.



Munual le Usuoiu .t utnrtguraciones ÉTOIáPUHETP

.4, Norm¡tiv¡ 55:
A cada cable se le asignará un identilicador único que sirva como rei'erencia en sus
registros respectivos.

Ej

DE,S(]RIP(-ION IDT]NTIFI('ADOR
Cable N" 9 de ñbra
óptica multimodo
Cable No 5 de UTP
categoria 5e

F( )M00q

('500-5

l'igurr §-55: Normatir ü 55

A Normetiv¡ 56:
Los cables de los subsistemas horizontales y backbone deberán rotularse en cada
exrremo. El cable o su etiqueta se marcarán con su identificador l será colocado dentro
de l.s i cnr. Del extremo del cable, esta marca deberá perrnanecer en el cable después
de termina¡ la instalación.

3cm
i Cable UTP

Etiquetas

tr

ütc n crc
c 5005

t

o Ir
ol¡ti

Figure 5-56: Norm¡lir ¡ 56

ED('0M (upitalo 5 - Páginu 2E usPot.
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Monud l¿ Ueacio .¡; cunJiguntciones ÉtottlPuHELP

Se puede ampliar interconeriones para conexiones del cableado horizontal ).equipos
con pucrtos individuales.

5.2 RECOMEI\D^CIt)Nr.ls

Recomendación !:

Figura r-.-i7: Rccomend¡cirin I

,'\ R..o..ndación 2:
con el fin de proveer una infraestructura de capas para crear un ambiente de oficina se
recomienda un minimo de un cuano de telecomunicaciones por cada piso.

lnfraestruclura de Capas

Cuartos de
telecomunicaciones

Uno por cada Piso

(SPO)

(.;'l}
lr&.-( r:(r

l¡Fir§
rf¡r.¡

Figura 5_.i8: Recomcnd¡ción 2

B
Equrpo con pue rto

Telecomu nicac¡ones
Sahda de

individual

Ampliación de la
interconexión

-l-

-

-

IC

l-D('()M Capírukt 5 -Púgino 29 l.sPoL
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M¿nu¿l le llsuario .t. confrgu¡a¿.iones ÉEOIIIPUHELP

Rtcomendación J:
F,l área que puede atenderse ef'ectivamente por los cuartos de telecomunicación abarca
un radio márimo de ó0 m.

Alenc¡ón efect¡va

Cuarto de
Telecomunicaciones

AtenGón efectiva

6orn

Figurr 5-59: Recomcnd¿ción J

A *..o..nd¡ción 4:
Se recomienda un minimo de l5 m entre el HC y la salida de telecomu nicación

trtr

-

t- HC

15m

Salida de
telecomunicaciones

€tr¿($
BlSt-,1):':t;^

., 
A §PJI
tf i.l,

l'igura 5-6{l: Rfcomendsc¡ón ¡

Recomendacirin 5:
Se recomienda un mínimo de dos salidas de categoria ó por cada área de trabajo
individual con el tin de soponar las numerosas aplicaciones diseñadas para operar sobre
el cableado de par trenzado.

Figun SóI: Rrcomcud¡ciri¡ -i

6t

UTP categoria 6

Salidas de cable
UTP categoría 6

ED('OM ('upítulo 5 Púginu 3ll ESPOI,
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tVunuül .le Usuorio .¡ configaruciones BCOhIPUHELP

Rtomendación 6:
El punto de consolidación debe estar ubicado a una altura y ubicación conveniente de
trabajo con el fin de facilitar la instalación y' los cambios.

HC
UTP

Punto de
consolidación

l'igurn 5{2: Rrcomendlcirin 6

Reconrenderirin 7:
El cableado del Backbone del edificio debe diseñarse con la capacidad de reserva
suficiente psra aterlder salidas adicionales de telecomunicación desde el MC.

Soportes

Cable UTP

Cuarto de
Telecomunicaciones

Reserva en caso de
salidas adicionales

I
MC

l'igurt .i{J: Rrro¡ncn d ¡ciin 7

Canalizacrón

ED('{)M ('upítulo 5 - Púgint 3l IlSPOI,
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Monuul de llsuoriu ¡ cunfiguraciones ÉCO{IAPUHELP

Recr¡mend¡cién E:
El radio de curvatura minimo de las canalizaciones horizontales no debe ser infbrior a
l0 veces el mayor diámetro de los cables a instalarse.

Radio de curvatura de
las canalizac¡ones

No<a

10 veces el
diámetro de los

cables a instalarse

l'igurr S¡; Rcomcod¡ckiq¡ t

A R."o..ndsción 9:
Ningún segmento de canal obtendrá más de 2 curvas de 90o entre puntos de acceso

Salida de
Telecomun

CS

rva del

3 Curvaturas de 90o

Figurr 555: Recomendación 9

{ffi
3¡É,.i.iirEd

A ¡PU¡ '

"F¡Aa

Pilar

EB III

ED('O}I (;tpitulo5-Pi¡¡inu3)
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ESPOt.

t
I, \ I

t

¡

t\



Manual de Usuorio .¡, configuraciones ÉTO¡APUHELP

se recomienda que se provea, como minimo 2 hilos de fibra óptica para cada aplicación
conocida.a atender por el sistema de backbone de edificios durante su peiiodo de
planificación. Debe proveerse un lactor de crecimiento del IOU/o.

Recomendacién I fl:

Apliceción
Voz
Video
LAN

C'recimiento

N" de hik¡s de l-ibre

Hilos de
Fibra

Óptica

[}escrlpclón:
I voz
I video
Dt-eru
E¡ Crecimiento

i'igura 556: Rcromcndación )

/ \ Recomendeción Il:
Para cable de Backbone se recomienda un minimo de 3 m de reserva de cable en cada
extremo.

Cable UTP

Figura 5-67: Rc«rmrnd¡ción I I
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Rccomendeción l2:
Cuando sea factible, en un edillcio de varios pisos, se recomienda que el cuarto de
equipos se localice en el piso medio y facilite el acceso a tas canalizaciones de los
cuaflos de telecomunicaciones de los otros pisos.

Canalizaciones

Piso Medio
del Ed¡ficio

Cuarto de
Equipos

BIEL JO I E

_AIPUú
,Sft^,Figura 5-6t: Rcrumcnd¡ción l2

Recomendación lJ:
Se recomienda que el cuarto de e<¡uipos se ubique por encima del nivel de inundación 1
este protegido con¡ra inliltraciones de tubenas de agua ¡. drenaje.

,¿'és,¿--d ¿-d

Piso Medio ¿.¡d-d-a'¿

dd-d
cl' ¿

ddel Edifi C¡O

d
é

d-t¡t-d
r]-¿ "'ca

IIII

¡¡-

I

Figura 5{9: R«'omend¡ción lJ
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ó. (]ONI;IGTIRA(:IÓN DE DISPOS¡TIVOS

ó.t tlt{'I'RoDtrcctÓt\ A Los RotrTERs

Un router es un tipo especial de computador,
componentcs básicos que posee una computadora
sistema y distintas interfaces de entrada,isalida.

)'a que cuenta con los misn¡os
Posee un CPU, memoria, bus de

Los routers están dis€ñados para cumplir algunas funciones especificas que no realizan
Ias computadoras. Entre algunas tirnciones que realiza el router mencionamos. que los
routers conectan ¡ permiten la comunicación entre dos redes ) delerminan cual es la
nrejor ruta para la transrnisión de datos a través de las redes conectadas.

Todo router al igual que las computadoras, necesitan de un sistema operativo para
eje,cutar sus aplicaciones de solfuarc, los routers necesitan un solh arc denominado
Sistema operativo de [ntemetWorking (lOS) para ejecutar los archivos de
contiguracitin.

A través de los protocolos de enrutamiento, los routers toman decisiones sobre cuál es la
mejor ruta para los paquetes.

_¿

$FLO¡

ffii_r)
ABu,tlECI

.-AIPü
rÉti^t

Figurr 6-l: Router
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Ptxlemos mencionar que un router es un dispositivo LAN (Loc€I Area Network):
Redes de Area Local Y WAN (Widc Árca Nctwork): Redes de Amplia Cobertura. El
router proporciona conexiones con ) entre los diversos estándares de enlace de datos y

fisico WAN.

6.I.I FUNCIONES DE LOS ROUTERS

La firnciirn principal de un rr¡uler es enrular paquetes.

6.T.2 ESTÁNDARES
z EIA.TTIA - 2i2, V35, X 2l, G 70i. RDSI, Tl, T3, El y Ei, Xdsl, SONET

6.I.3 PROTOCOLOS
Los routers mediante protocolos permite el control de los enlaces de datos de irlto nivel
(HDLC)

z Frame Relay
, Pru(rcolo punto a punro (PPP)
i Control de enlace de datos sincrono (SDl.Cl)
i Protocolo Internet de enlace serial (SLP)
,¿ X25
,, A'IM

ED('OM Ctpitulo 6 - Púginu 2 ESPOT,
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6.1.¡ (IOMPONENTES In-TERNOS DEL ROTJTER

Alimltuiór Eósrri¿'¿ llcr¡rh SIHM Ebst ROM & Anzn¡rr DIMM ¿. RAM
Figun 6-2: Componrntrs irternos del Rrxllcr

Los principolcs c{rmponcntcs intcmos dcl router son: CPU, la mcmoria dc acccso
aleatorio (RAM), la memoria de acceso aleatorio no volátil t¡I\rRAM), la memoria
t'lash, la memoria de sólo lectura (ROM) y las interfaces.

CPU: L¡ unidad c€ntra, de procesamiento. (CPU) ejecuta las instrucciones del sisrema
op€rativo. Estas lünciones incluyen la inicialización del sistema, las ti¡nciones de
enrutamiento y el control de la interl'az de red. La CPU es un microprocesador. Los
grandes roulers pueden teaer varias CPU.

RAM: La memoria de acceso aleatorio {RAM) se us¿ para almacenar la infbrmación de
las tablas de enrutamiento, el caché de conmt¡tación rápida, la configuración acrual y las
colas de paquetes. En la mayoria de los routers, la RAM proporciona espacio de tiempo
dc cjccución para cl sotlwarc IOS dc Cisco y sus subsistcmas Por lo general, la RAM
se divide de lorma lógica en menroria del proccsador principal ).memoria compafida
de entradrsalida (l/O). Las interfhces de almacenamiento temporal de los paquetes
compañen la memoria de ¡/() compartida. El contenido de la RAM se pierde cuando se
apaga la unidad. En general, la RAM es una memoria de acceso aleatorio dinámica
(DRAM) y puede actualizarse agregando más Módulos de memoria en linea doble
(DrMM).

!

i
,

CPU
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Tiene las siguientes caracteristicas l funciones

i Alnacena las tat¡las de enrutarniento.
> Gt¡arda cl cachc ARP.
, Guarda el caché de conmutación rápida.
, C¡ea el buf]'er de los paquetes (RAM compartida).
i Mantiene las colas de espera de los paquetes.
> Brinda una memoria temporal para el archivo de configuración del rouler mientras

está encendido.
. Pierde el contenido cuando se apaga o reinicia el rouler.

NVRAM: La memoria de acceso aleatorio no volátil (NVRAM) se utiliza para guardar
la configuración de inicio. En algunos dispositivos, la NVRAM se implementa
utilizando distintas memorias de solo lectura programables, que se pueden borrar
electrónicamente (EEPROM). En otros dispositivos, se implementa en el mismo
dispositivo de memoria flash desde donde se cargó el código de arranque. En cualquiera
de los ca«rs, estos dispositivos retienen sus contenidos cuando se apag,a la unidad.

l-a N\"RAM tiene las siguientes ca¡acteristicas y lunciones

¡ Almacena el archivo de configuración inicial.
,. Retiene el contenido cua¡do se apaga o reinicia el router,

Memori¡ fl¡¡h: La memoria flash se utiliza para almacenar una imagen completa del
software IOS de Cisco. Normalmente el router adquiere el IOS por defecto de la
memoria tlash. Estas imágenes pueden actualizarse cargando una nueva imagen en la
mcmoria llash. Ei IOS puedc c¡tar comprimido o no. En la maloría dc ¡os routcr§, una
copia ejecutable del IOS se transfiere a la RAM durante el proceso de arranque. En
otros roulers, el IOS puede ejecutarse directamente desde la memoria flash. Agregando
o reempl¡7ando los Módulos dc memoria en línea simples flash (SIMMS) o las rarjetas
PCMCIJA s€ puede actualizar la cantidad de memoria flash.

La memoria flash tiene las siguientes caracleríslicas 1. funciones

. Guarda la imagen del sistema operativo (lOS)
, Pemite que el software se actualice sin retirar ni reemplazar chips en el procesador.
i Retiene el conlenido cuando se apaga o reinicia el router.
> Puede almacenar va¡ias versiones det software IOS.
. Es un tipo de ROM programable, que se puede borr¿r electrónicamente (EEPROM)

ROM: t.a mcmoria dc s<rlo lcctura IROM) sc utiliz¿ para almaccnar dc fbrma
permanente el código de diagnóstico de inicio (Monitor de ROM). Las tareas
principales de la ROM son el diagnóstico del hardware durante el arranque del router ¡
la carga del software IOS de Cisco dcsde la memoria flash a Ia RAM. Algunos rourers
también tienen una versión más básica del IOS que puede usarse como füente
alternativa de arranque. Las memorias ROM no se pueden bonar. Sólo pueden
actualiza¡se reempla,ando los chips de ROM en tos tornas.

ED(UM Cupínlo6-PtiginaJ ESPOL
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. La memoria de s¡i¡lo lectura (ROM) tiene las siguientes caracteristicas y funciones:
> C¡la¡da las instrucciones para el diagnóstico de Ia prue,ba al inicio (POST).
> Guarda el programa buotstrap y el sotlware básico del sistenla operativLr.
> Rcquicrc dcl rccmplazo dc chips quc sc pucdcn concctsr cn cl mothcrboard para las

actualizaciones del soflr¡are.

INTERFACES: Las intertbces son las conexiones de los routers con el eñerior. Los
tres tipos de intertaces son la red de área local (LAN). la red de área amplia {WAN) }. la
Consola/AUX. Las intertaces LAN generalmente constan de uno de los distintos tipos
de Ethernet o Token Ring. Eslas interfaces tienen chips controladores que proporcionan
Ia lógica necesaria para conectar el sistema a los medios. Las interlaces LAN pueden ser
configuraciones tijas o modulares.

Las interl'aces WAN incluyen la Unidad de servicio de canal (CSU) inregrada, la
RDSI 1'la serial. Al igual que las interfaces LAN, las interlaces WAN también
cl¡entan con chips controladores para las intertaces. Las interfaces WAN pueden
de conliguraciones lijas o mo«lulares.

Las interfaces tienen las siguientes caracterislicas y funciones

; Conectan el router a la red para permitir que las tramas entren y salgan
, Pueden estar en el motherboard o en un modulo aparle.

BUSES: La mayoria de Ios routers contienen un bus de sistema ) un bus de CPU. EI
bus de sistema se usa para la comunicación entre la CPU l las interfaces 1/o ranuras de
expausión. Este bus transfiere los paquetes hacia y devJe las interf'aces.

FUI,NTE DE ALIMENTACTÓN: La fuente de alimentación brinda la energia
necesaria para operar los componentes internos. [,os routers de mayor tamaño pueden
contar con varias fuentes de alimentación o fuentes modulares. En algunos de los
routers de menor tamaño, la fuente de alimentación puede ser ertema al router.

ó.1.5 SEC[TENCIA DE ARRANQUE

_.-------------->

8¡BLJOIrc¡
:AIPIJI
,ft^,

R()tr{

F l.sfr

Sc^¡do. IÉ | t,
I s"r+.',a I

I 
('orAbvü dp I

I inErnerw¡xr 
I

ldGcrs.D i

Ubllrar y (,.rf$. (.,

Srstorn¿ opoaalrvo
l----------¡-

i** IrYl qr.ft{p.&itx i o 6lrar

Figurr G3: SccueDci! dr lrranque

t.D('oM Cupítulo 6 - kiginu 5 ESP()t.

l-->



Monu ol le Usu ¡trio .t utnfigu rocütnes GLOIAPUHELP

6.I.6 CONEXIONE.S E,\TER¡iA.S DEL ROUTER

La función de los puertos de administración es dit'erente a la de las otras conexiones.
Las conexi«rnes LAN y WAN proporcionan conexiones de red por donde se transmilen
Ios paquetes. El pueno de administración proporciona una conexión basada en texto
para la configuracirin y diagnóstico de fhllas del router. Los puertos auxiliares y' de
cr¡nsola constituyen las interfaces de administración comunes. Es¡os son puenos seriales
asincronos EIA-232. Están conectados a un pueno de comunicaciones de un
computador. El computador debe ejecutar un programa de emulación de Terminal para
iniciar la s¿sión basada en texto con el router. A lo largo de esta sesiór\ el administrador
de la red puede administrnr el dispositivo.

Pucñras ser.1i(]s --*--l

¡at
.i\ :tr- il E7__El

'o3

t 'I

l..rs:Llñat,r':
Purrt)

(lo
cof,5(}l¡

f-.r, rl, lr¡lar1!¡{.lir dr'
J¡.!r.r L¡úo1

elá:!r(i.1

Figun G{: Coocri(mcs ErternLs drl Routcr
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6.I.7 TECNOLOGiAS WAN

Entre las tecnologias que sopoña un router podemos mencionar:

r X.?5
z ATM
,- SMDS
,, RDSI
¡ rDS[-

1..¡l¡l-'r¡xxlern

^IItX?'

I.t.
t!

tl
E1

Tl,
E1

ROSr

I'igula 6.5: Tocnokrgírs que ¡xrsce un Roulcr

Mo::e.n tehlCriixr

SLIOS

¡DSL

V§t"

§h
f¿m
flü$
BI8[JL,TEC¡

CAIFI¡T
?rxlr-
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6.I.8 CONEXIONES DEL PIJERTO DE AD]!TINISTRACIÓN

Los puertos de administración, son el puerto de consola y el puerto auxiliar (AUX).
Estos puertos seriales asincronos no s€ diseñaron «)mo puefos de nerworking. Uno de
estos dos puertos es necesario para la contiguración inicial del router. Se recomienda el
puerto de con§¡Jla para esta configuración inicial. No todos los routers cuentan con un
pueno auxiliar.

Una vez que la conflguración inicial se ha introducido en el router a través del puerte de
consola o auxiliar. entonc€s, se puede conect¿r el router a la red para realiza¡ un
diagnóstico de tallas o monitoreo. Además, el router puede coniigurarse desde un lugar
remoto haciendo telnet a una linea de Terminal virtual o marcando el número de un
módem conectado al puerto de consola o auxiliar del router

EI pucrto dc conrrla cs un pucrto dc administroción quc sc utiliza para provccr acccso al
router fuera de banda. Se usa para Ia configuración inicial de router, el monitoreo 1, los
procedimientos de recuperación de desastres. Para realiza¡ la conexión al puerto de
consola, se usa un cable transpuesto o de consola y un adaptador RJ-45 a DB-9 para
conectarse al P(-,.

Para conettar una Terminal al puerto de consola del router, conecle la Terminal
mcdiante un cable transpuesto RJ-45 a RJ-45 y un adaplador RJ-45 a DB-9 o RJ-4S a
D825.

i-'-.i.,... ,ll Cüar:!ic.
RJ {i

C.írr!' 11. r¡r. rn.,.l I

Figura 6-6: Concrionrs dd pucrto dc Arlministración
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6.2 I¡\í'I'RODTJCCIÓÑJ A LOS SWI'I'CTIES

Un switch es un dispositivo de red de Capa 2 que actúa como punto de concentración
para la conexión de estaciones de lrabajo, servidores, routers, hubs 1'otros switches.

Los switches pertenec€n a la tecnologia estándar actual de las LAN Ethemet que
utilizan una topología en estrella. Un switch ofrece varios circuitos virtr¡ales punto a
punto dedicados entre los dispositivos de red conectados, de manera que es poco
probable que se produzcan colisiones.

Debido a la tunción dominante de los switches en las redes modernas, la capacidad para
comprcndcr y ctrnfigurar switchcs cs cscrrcial para la asistcncia tócnica dc la rcd.

Los nuevos switches tienen una configuración preestablecida con valores de fábrica.
Esta configuración rara vez cumple con las necesidades de los administradores de red.
Los switches se pueden conligurar y administrar desde una intert'az de linea de comando
(CLI). Los dispositivos de red también se pueden configurar y administrar a través de
una interfaz y un navegador basados an Web. La configuración básic¿ del switctr, las
actualizaciones de IOS y la recuperación de contraseñas son capacidades esenciales del
administrador de red.

!'igurr 6-7: Sritch
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6.2.I IN'TE,RCONEXIÓN DE CON']!TUI'ADORES Y PtIENTES.
Los puentes lbridges) y conmutadores (switches) pueden ser conettados unos a los
otros, pero existe una regla que dice que solo puede existir un único camino entre dos
puntos de la red. En caso de que no se siga esta regla, se forma un bucle en la red, que
produce la transmisión infinita de datagramas de una red a otra.

Sin embargo, esos dispositivos utilizan el algoritmo de spanning tree para evitar bucles,
haciendo la transmisión de datos dc fbrma segura.

6,2.2 FUNCIONAMIENTO DE LOS CONMT]TADORES
Los conmutadores poseen la capacidad de aprender y almacenar las direcciones de red
de nivel 2 (direcciones MAC) de los disgrsitivos alca¡rz.ables a través de csda uno de
sus puertos. Por ejemplo, un equipo conectado directamente a un puerto de un
conmutador provoca que el conmutador almacene su dirección MAC. Esto permite que,
a dilerencia de los concenrradores o hubs, la información dirigida a un dispositivo vaya
desde el pueno origen al puerto de destino. En el caso de conectar dos conmutadores cr

un conmutador 1 un concentrador, cada conmutador aprenderá las direcciones MAC de
los dispositivos accesibles por s¡s puertos! por tanto en el puerto de inlerconexión se
almacenan las MAC dc los dispositivos del otro conmutador.

Figun 6-3: Fumionrmícnto de los conmutrdorts
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6.2.3 BUCLES DE RED E INUNDACIONES DE TRÁFICO
Como anteriormente se c.omentaba, uno de los puntos criticos de estos equipos son los
bucles (ciclos) que consisten en habilitar dos caminos difbrentes para llegar de un
equipo a otro a través de un cr:njunto de conmutadores. l¡rs bucles se producen porque
los conmutadores que deteclan que un dispositivo es accesible a través de dos puertos
emiten la trama por ambos. Al llegar esta lrama al conmutador siguiente, este vuelve a
envia¡ la trama por los puelos que permiten alca¡rza¡ el equipo. Este procevr provoc¿l
que cada trama se multiplique de li:rma exponencial, llegando a pro«lucir las
denominadas inundaciones de la red, provocando en consecuencia el fállo o caida de las
comunicaciones.

Como sc ha comcntado sc cmplca cl protocolo spanning trcc para evitar cste tipo dc
t'allo s

6.2..I SPAñiNINC'I'REE

Spanning Tree Protocol (STP) es un protocolo de red de la segunda capa OSI, (nivel de
enlace de datos). Está basado en un algoritmo diseñado por Radia perlman mientras
trabajaba para DEC. Ha1 2 versiones del STP: la original (DEC STp) y la estandarizada
por el IEEE (IEEE_E02. lD), que no son comparibles entre si. En la actualidad, se
rect»nienda utilizar la versii¡n estandarizada por el IEEF-.

Su función es la de gestionar la presencia de bucles en topologias de red debido a la
existencia de enlaces redundantes (necesarios en muchos casos para garantizar la
disponibilidad de las conexiones). El protocolo permite a los dispositivos tle
interconexión activa¡ o desactivar automáticamente los enlaces de conexión. de forma
que se garantice que la topologia está libre de lazos. srP es transparenle a las estaciones
de usuario.

Los l¡ucles inlirlitos ocurren cualrdo hay rutas alternativas lracia una rnisrrra rnáquirra o
segmento de r«l de destino. Estas rutas altemativas son necesa¡ias para proporcionar
redundancia, olreciendo una ma)or fiabilidad. si eristen varios enlaces, en el caso que
uno falle, otro enlace puede seguir soponando el tráfico de la red. Los problemas
aparecen cuando utilizamos dispositivos de intefconexión de nivel de enlace, como un
puente de red o un conmutador de paquetes.

cuando hay lazos en la topologia de red, los dispositivos de interconexión de nivel de
enlace reenvian indciinidamente las tramas Broadcast l multicast, al no existir ningún
campo TTL (Time To Live, Tiempo de Vida) en la (lapa 2, tal y como ocurre en la
Capa 3. Se consrrme entonc€s una gran c¿nridad de ancho de banda, y en muchos casos
la red queda inutilizada. un router, grr el contrario, si podria evilar este tipo de reenvios
indefinidos. La s¿¡lución consiste en permitir l¿ existencia de enlaces físicr¡s
redundantes. pero creando una topologia lógica libre de lazos. srp permite solamente
una tra¡'ectoria activa a la vez entre dos dispositivos de la red (esto previene los bucles)
pcro manticnc k¡s caminos rcdundantcs como r€scrva, para activarlos cn ca«r dc quc cl
camino inicial falle.
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Si la contiguración de STP cambia, o si un segmento en la red redundante llega a ser
inalcanzable, el algoritmo reconfigura los enlaces y restablece la conectividad,
aclivando uno de los enlaces de reserva. Si el protocolo fallq es pt»sible que anrbas
concxioncs cstón lctivas simultáncamcntc, lo quc podrian dar lugar a un buclc dc traiico
infinito en la LAN.

Exister¡ varias variantes del Spaning Tres Protocol, detido principalmente al tiempo que
tarda el algoritmo utilizado en converger. Una de eslas variantes es el Rapid Spanning
Tree Protocol

El árbol de expansión (Spanning tree) permanec€ vigente hasta que ocure un c¿mbio en
la topologia, situación que el protocolo es capaz dc dctectar de fbrma automática. E,l
máximo de tiempo de duración del árbol de expansión es de cinco minutos. Cuando
ocurre uno de estos cambios, el puente raiz actual redefine la topología del árbol de
expansión o se elige un nuev() puente raí2.

uD('0M Cupiru Io 6 - Púginu l2 r.sP()r.
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6.3 IN'I'RODTIC(]ION A LAS VLAN

Una VLAN (acrónimo de Virnral LAN, red de área local virrual') es una red de
computadoras lógicamente independiente. Varias \LANs pueden coexistir en un único
switch tlsico.

Una '\LAN' consiste en una red de orden¿dores que se comportan como si estuviesen
conectados al mismo cable, aunque pueden estar en realidad conectados lisicamente a
dif'erentes s€gmeotos de una red de área local. Los administradores de red conliguran
las VLANs mediante soflware en lugar de hardware, lo que las hace extremadamente
fleribles. Una de las mal,ores ventajas de las VI-ANs surge cuando se traslada
fisicamente uriá computadora a otra ubicación: puede permanecer en la misma VLAN
sin necesidad de ninguna reconñguración de hardware.

\,! \ \:

Figura 6-9: Mrn

6.J.I PRO'I'OCOLOS Y DISEÑO

EI protocolo dc aiquaado lEf,E tO2.IQ domina el mundo dc las VLANs. Antes dc s¡
introducción existian varios protocolos propietarios, como el ISL (lnter-switch Link) de
Cisco, una variante del IEEE t02.lQ, y el VLT (Virtual LAN Trunk) de 3Com
Algunos usu¿fios prefieren actualmente Bo2. I e a ISL.

Los primeros diseñadores de redes sohan configurar Vl-ANs con el objeto de reducir el
tamaño del dorninio de colisión en un único segmenlo Etherr¡et grande, rnejorando asi el
rendimiento. Cuando los switches Ethemet hicieron desaparecer este problema (porque
no tienen dominio de colisión), el interés se desplazó a reducir el tamaño del dominio de
difusión en la subcapa MAC. Las VLANs también pueden servir para restringir e¡
acceso a recursos de red con independencia de la topologia lisica de ésta, si bien la
robusrez de este método es discurible al ser el salro de VLAN (VLAN hopping) un
método común de evitar tales medidas de seguridad.

a
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Mtnud le Llsuuio .t configurociones GCOMPUHELP

Las !LANs funcior¡an en el nivel 2 (enlace de datos) del modelo OSL Sin embargo, los
administradores suelen configursr las !LANs como correspondencia directa de una red
o subred IP, lo que les rla apariencia rle Iünciouar en el nivel 3 (red).

En el contexto de las VLANs, el término trunl ('tronco') designa una conexión de red
que transpona múltiples VLANs identit'rcadas por etiquetas (o tags) insertadas en sus
paquetes. Dichos trunks deben operar enlre tassed ports ('puertos etiquetados') de
dispositivos con sopote de VLANs. por lo que a menudo son enlaces switch a switch o
switch a router más que enlaces a nodos. (Para ma¡'or confusión, el término trunk
también se usa para lo que Cisco denomina «canales». véase agregación de enlaces). Un
router (switch de nivel 3) fi.rnciona como backbone para el tráfico de red transmitido
entre dil'erentes VI-ANs.

En los dispositivos Cisco, \'TP (VLAN Trurrking Protocol) permite definir dominios de
VLAN, lo que fácilita las tareas administrativas. VTP también permire «podan>, lo que
significa dirigir trático \ILAN específico solo a los switches que tienen puertos en la
VLAN destino.

6.J.2 rEEE 802.1Q
El protocolo IEEE 802. lQ fue un proyecto del grupo de rrabajo 802 de la IEEE para
desarroll¿r un mecanismo que permita a múltiples redes con puentes para compatir
transparentemente el mismo medio fisico sin problemas de interfbrencia entre las redes
que comparten el medir¡ (Trunking). Es también el nombre actual del estándar
establecido en este proyecto )' se usa para definir cl pr<xocolo de encapsulamienlo usado
para implementar esle mecanismo en redes Ethernet.

ED( ()M Cupitalo 6 - Prigino l1 r,SPOI,
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6.J.3 ASPE(]TOS BÁS¡(]OS DE LAS VLAN

Una VLAN es una agrupación lógica de dispositivos o usuarios que se pueden agrupar
por funciórq depaflamen¡o o aplicaci(rrq sin imponar su ubicación lisica.

Segmentaclóri de una LAN tradicionsl VLAN Segmcntáct

a- L.AN 3
1-

Pisü 3
riEX

HuO

comparltlo
VI-AN I l¿AN:I

VLAN .i

i

Figurr 6-10: Comperrción dc un¡ LAN tradkbntt I uns VLAN

l-as VLAN sc configuran cn cl switch a traÉs dcl softwarc. flcbido a la cantidad de
implementaciones de VI-AN que compiten entre sí es posible que deba requerirse el uso
de un sofiware propietario por parte del fabricanre del switch. La agrupación de puertos
) usuarios en comunidades de interés, conocidos como organizaciones VLAN, pucde
obtenerse mediante el uso de un solo swi¡ch o una conexión más potente entre los
switches ya conectados dentro de la empresa. At agrupar puertos y usuarios en varios
swilches, las ILAN pueden abarcár infraestructr¡ras contenidas en un solo edificio o en
edificios interconectados. Las VLAN aludan a utilizar con efectividad el ancho de
banda dado que comparten el mismo dominio de broadcast o la misma red de Capa 3.
Las VLAN optimizan la acumulación y uso del ancho de banda. Las VLAN se disputan
el mismo ancho de banda aunque los requisitos del ancho de banda pueden variar
considerablemente según el grupo de trabajo o el departamento.

A continuación, presentamos algunos de los ternas de o:nliguración ile las VI-AN:

; Un switch crea un dominio de broadcast
. Las VLAN a):udan a administrar los dominios de broadcast
- Las \LAN se pueden definir en grupos de puerto, usuarios o protocolos
i l.os switches LAN y el softwa¡e de administración de red suministran un

mecanismo para crear las VLAN

Las \LAN ayudan a controlar el tamaño de los dominios de broadcast y a ubicar el
trálico. Las VLAN se asocian con redes individuales. Por lo tanto. los dispositivos de
red en las distintas VLAN no se pueden comunica¡ directamente entre si sin la
inlervención de un dispositivo de enrulamiento de Capa 3.
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Manuol de Usuurio .¡ tonfiguraciones ÉTOITIPUHEIP

6.3.,T ENRIJTAMIENTO ENTRE VLAN

Cuando el host en un dominio de broadcast desea comunicarse con un host en ofro
dominio de broadcast, debe utilizarse un router.

El puerto I en un switch forma parte de la \ILAN I y el puerto 2lbrma parte de la
vt-AN 200

Figura 6-l I: Enlace Tnrncal

Si todos los puenos de switch lbrmaran parte de la VLAN I, es posible que los hosts
conectados a cslos puertos puedan comunicar entre si. Sin embargo, en este caso, los
puenos lbrman parte de distintas VLAN, Ia VLAN I y la ILAN 200. Se debe utilizar
un router si los hosts de las distintas VLAN necesitan comunicarse entre si.

Plgurt 6-12: Ealrt Sihch - Rot¡tr

Dado que los routers evitan la propagación de broadcast y utilizan algoritmos de envio
más inteligentes que los switches, los routers ofrecen un usr: más eficiente del ancho de
banda. Esto da como resultado simultáneamente una selección de rura flerible y óptima.

Si una !l-AN aba¡ca varios dispositivos, se utiliza un enlace troncal para interconeclar
los dispositivos. El enlace troncal transporta el trático para varias VLAN

Recuerde que cuando un host en una VLAN desea comunicarse con un host de otra
VLAN, se debc utilizar un router.
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6.J.5 INTERFACES I.'ÍSI(]A.S Y LóGICA.§

En una situación tradicional, una red con cuatro VLAN requeriria cuatro coneriones
tisicas entre el switch y el router externo.

A medida que las tecnologias como por ejemplo el Enlace inter-switch (lSL) se vuelven
más comunes, los diseñadores de red empiezan a utilizsr enlaces troncales para conectar
los roulers a los switches. A pesar de que se puede utilizar cualquier tecnologia de
enlace lroncal como por ejemplo ISL, 802 lQ, 802. l0 o la emulación LAN (LANE), Ios
enfbques basados en Ethernet como por ejemplo ISL y 802. lQ s¡¡n más comunes.

A medida que aumenta la cantidad de \ILAN en una red, el enfoque ñsico de tener una
interfaz de router por \ILAN se welve nipidamente no escalable. Las redes con muchas
VLAN tleben ulili:ar el enlace troncal de VLAN para asignar varias VLAN a una
intcrfhz de routcr única.

El router puede admilir varias interfaces lógicas en enlaces flsicos individuales. Por
ejemplo, la interfaz de FastEthemet o/0 puede admitir trcs interfaces vinuales
numeradas como FastEthernet 0/0. l, OlO.2 y 010.3.

VLANIO VLAN2O VIAN3O

I ffi
3/0 1

3to 2
3r0 3

3/1 1

3!1 2
311.3

Figura 6-lJ: lrtcrf¿ces ñsic¡s _l lóg¡cxs

La ventaja principal del uso del enlace troncal es una reducción en la cantidad de
puertos de router y switch que se utiliz¿. Esto no sólo permite un ahorro de dinero sino
también reduce la complejidad de la configuración. Como consecuencia, el enfbque de
router conectado a un enlace troncal puede ampliarse hasta un número mucho más alto
dc VLAN que cl discño dc "un cnlacc p<rr !1-AN".
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6.{ ENRU't'AlrttEN1'0

El enrutamiento es el proceso usado por el router para enviar paquetes a la red de
destino.

Cuando los routers usan enrulamiento dinámico, esta intbrmación se obtiene de otros
routers. Cu¿ndo se usa enrutami€nto e$ático, el administrador de la red configura
manualmenle la infilrmación acerca de las redes remotas.

Debido a que las rulas está¡icas deben configurarse manualmente, cualquier cambio en
la topologia de la red requiere que el administrador agregue o elimine las ruras estáticas
af'ectadas por dichos cambios.

6.{. I ¡lNRtr'l'AMllrNl'O DINAI\ll(lo

El objetivo de un protocolo de enrutamiento es crear ) manlener una tabla de
enrutamlento

Los protocolos de enrut¿miento aprenden todas las rutas disponibles, incluyen las
mejores rutas en las tablas de enrutamiento y descartan las ruIas quc ya no son válidas.

Cuando todos los routers de una red se encuen¡ral operando con la misma información,
se dice que la rcd ha hccho convergencia.

L¡.rs sistemas autónomos (AS) permiten la división de la red global en subredes de
menor tamaño, más manejables.

Pf olocolJ dR o.rnn¿r¡Érrlo * $ , Pr,r*,*, o. ern¡¿ñ¡€.to

l-.,.r.-.r,*" !fl p.olo.:r¡lo de eñfL l:rmienlo

Irr)
\rÉ

\
¡

,
+

para lrursrnilir l¿ inlur,acióo de enrutamignl,o

I +
Figura 6-l¡: Erlr't¡famiento dinámico
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6.{.2 ENRTJTAMIENTO ESTATI(]O

Las operaciones con rutas estáticas pueden dividirse en tres partes, como sigue

. El administrador de red contigura la rula.

. El routcr instala la ruta en la tabla dc enrutamiento.
, Los paquetes se enrutan de acuerdo a la ruta estática

Como las rutas estáticas se conliguran manualmente, el administrador debe configurarla
en el router, mediante el comando ip routc.

La distancia administrativa es un parámetro opcional que da una medida del nivel de
conllabilidad dc la ruta. Un valor mcnor dc distancia administrativa indica una ruta más
conliable. L¿ distancia adminislrativa por deGcto cuando se usa una ruta estática es l.

Si el router no puede llegar a la interl¡u de salida que se indica en la ruta, ésla no se

instalará en Ia tabla de enrutamiento. Esto significa que si la intert'az está desactivada, la
tabla de enrutamiento no incluirá la ruta. A veces, las rutas estáticas se utilizan como
rutas de respaldo. Es posible configurar una ru¡a estática en un router, Ia cual sólo se

usará en caso de ihllas en la rula dinámicamente conocida. Para utilizar una ruta estática
de esta tbrma. simplemente tije la distancia administrativa en un valor superior u lt$POl
proporc¡onada por el protocolo de enrutamiento dinámico en uso. V- ¡\ Y

'
6.4.J ENRUTAMTENTO POR DEFECTO 1'

Las rutas por detbcro se usan para enviar paquetes a destinos que no coinciden con loi
de ninguna de las otras rut&s en la tabla de enruramienlo. General.ente, los routersgBl'orEü
están configurados con una ruta por delecro para el trállco que se dirig,e a la lnternet, y¿ :ArP!¡
qu" u ,"nrdo resuha poco práctico e innecesario mantener rutas ha¿ia todas las ,"da, tr
de la Internet. En realidad una ruta por defecto es una ruta estática especial que utiliza
este lbrmato:

Router(contig)#ip routc 0.0 0.0 0.0.0.0 s0

l-a máscara 0.0 0.0, cuando se ejecuta el AND iógico hacia la direcci<in de IP de destincr
del paquete, siempre obtiene la red 0.0.0.0. Si el paquete no coincide con una ruta más
especifica en la tabla de enrutamiento, será enviado hacia la red 0.0.0.0.
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6.5 PRO'I'OCOLOS DE ENRT]TAMIT]¡i'I'O

Los protocolos de enrutamiento son difbrentes a los protocolos enrutados tanto en su
función como en s.¡ tarea.

Un protocolo de enrutamiento permite que un router compata infbrmación con otros
routers) acerca de las rcdes que conoce así como de su proximidad a otros routers. Un
protocolo enrutado s€ usa para dirigir el tráfico generado por los usuarios.

Ejemplos de protocolos de enrutamiento

' Protocolo de intbrmación de enrutamiento (RIP)
, Protocolo de enn¡tamiento de gateway interior (IGRP)
, Protocolo de enrutamiento de gateway interior mejorado (EIGRP)
; Protocolo "Primero la ruta rrás corta" (OSPF)
r protocolo de enrutamiento exterior por vector{istancia(BGP)

Un protocolo enrutado sc usa para dirigir cl tráfico gencrado por los usuarios. Un
protocolo enrutado pro¡rrciona infbrmación suficiente en su direccitin de la capa de
red, para permitir que un paquete pueda ser enviado desde un host a otro, basado en el
esquema de direcciones.

Ejemplos de protocolos enrutados

i Protocolo Internet (IP)
;. Intercambio de paquetes de internetwork (lPX)

Los protocolos de enrutamienlo aprenden todas las rutas disponibles, incluyen las
mejores rutas en las tablas de enrutamiento y descanan las rutas que ya no son válidas.
EI route¡ utiliza la infbrmación en la tabla de enrutamiento para enviar los paquetes de
datos. Cuando todos los routers de una red se encuentr¿n operando con la misma
intbrmación, se dice que la red ha hecho convergencia.

6.5.I 'TIPOS DE PROTOCOLOS DE ENRT]TAMIENTO

El Protocolo de inlbrmación de enrutamiento (RIP). Sus caracteristicas principales son
las siguientes:

,- Es un protocolo de enrutamiento por vector-distancie.
. Utiliza el número de saltos como métrica para la selección de rutas.
. Si el número de saltos es superior a 15, el paquete es desechado.
; Por detbcto, se ervía un broadcast de las acrualizaciones de enrutamiento cada 30

segundos.

ED('OM ('opírulo 6 - Riginu 2ll r-sPol.
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El Protocolo de enrutamiento interior de gateway (IGRP) es un protocolo patentado
desarrollado por Cisco. Entre las caracteristicas de diseño claves del IGRP se destacan
las siguientes.

; Es un protocolo de enrutamiento por vector-distancia.
. Se considera el ancho de banda, la carga, el retardo y la conliabilidad para crear una

métrica compuesta.
> Por defecto, se envía un broadc¿st de las actualizaciones de enrutamiento cada 90

segundos.

El EIGRP es un protocolo mejorado de enrulamiento por vector-distancia, patentado por
Cisco. Las caracteristicas claves del EIGRP son las siguientes.

;. Es un protocolo mejorado de enrutamiento por vector-distancia.
'¿ Uttliza una combinación de los algoritmos de vector-distancia )' de estado del

enlace.
. Utiliza el Algoritmo de acrualización difusa (DUAL) para el cá,lculo de la ruta más

corta.
, Las actualizaciones son mensajes de multicast a la dirección 224.0.0.1O generadas

por cambios en la togrlogia

6.5.2 C¡,ASE.S DE PROTO(]OI.OS Df, E,NRT]'TANIIEN'I'O

Vectordistancia

#

Enrutamicnto

* Estado de cnlace

Figurr 6.l5: Pñrl(xolG dc cnrTlEmirnto
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6.5.J PROTO(]OLO DE ENRTJT,I]VIIENTO RIP

El Protocolo RIP es un protocolo de enrutamiento por vector-distancia, usado en miles
de redes en todo el mundo. Debido a que el prolocolo RIP se basa en es1ándares
abiertos, es tácil de implementar y hace que resulte interesanle para algunos
adminislradores de redes, aunque RIP carece de la capacidad )'de Ias características de
los protocolos de enrutamiento más ava¡rzados.

RIP ha evolucionado a lo largo de [os añ¡¡s desde el Protocolo de enrutamiento con
definición de clases, RIP Versión I (RIP vl), hasta el Protocolo de enrutamiento sin
clase. RIP Version 2 (RIP v2).

El comando network es nec€s¿rio, ya que permite que el proceso de enruta¡niento
determine cuáles son las intertaces que panicipan en el envio 1 la recepción de las
actualizaciones de enrutamienttl.

FAO;O s0.0 sorr S0r0 s0r0 FAOTO

lC C C 2'r t9? r6,Jq 13 r 19? 158 '3 ? 192 t68 1.i r :92 1€0 t¿ ? ..í7 3,t 31 1

=z-ffi

Iigurr G.l6; Pmlocolo dc tnrufrmicnlo RIP

6.5.3.I (]ARA(]TERÍSTI(]AS DE RIP
z Es un protocolo de errulamienlo por vectordistancia.
z Utiliza el número de saltos como métrica para la selección de rulas.
¡ Si el número de saltos es superior a I5, el paquete es desechado.
¡, Por defecto, se envía un broadc¿st de las actualizaciones de enrutamiento cada 30

segundos.
l, Protocolo tipo broadcast
z Máximo numero de rutas 6, por defecto son 4

6.5.J.2 (]OMO (-ONF'IGTiRAR RIP

Roulcr{config)#router rip ) Selecciona al R-lP como protocolo de enrutamiento.
Router(config-router)f*net*ork I0.0.0.0 + Especilica una red conectada directamente.
Routcr(config-router)#network 192. 168. l2.Ct ) Especifica una segunda red conectada
directamente.
Routcr(config)#show ip protocols ) \rerifica que un protocolo de enrutamiento este
bien configurado y que s€ encuentra recibiendo actualizaciones.
Routcr(config)#show' ip route + Verifica que las rutas recibidas por los routers RIP
vecinos estén instaladas en la tabla de enrutamiento.
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ó.S.J.3 PROTOCOLO DE ENRtiT.trlIIENTO R¡P \'2

Rip V2 posee mayor capacidad para transportar infbrmación relativa al enrutamiento de
paqueles. Mecunismo de autenticación p8ra ls seguridad de origen al hacer
actualizaciones de las tablas.

i RIP v2 es una versión mejorada de RIP v I

,, Es un protocolo de vector-distancia que usa el número de saltos como métrica.
¡ Uttliza temporizadores de espera para evitar los bucles de enrutamiento - la opcitin

por defbcto es 180 segundos.
¿ Utiliza horizonte dividido para evif ar los bucles de enrutamiento.
¡ Utiliza l6 saltos como métrica para representar una distancia intinita
¡, RIP v2 ofiece el enrutamiento por prcfijo, que le permite enviar infbrmación de

nráscara de subred con la actualización tle la ruta.

'150 100 2.ü,2.1

'r 50 100 4 0,:24 150 100 3.0124

?.2 23

GUAYAQI'IL QUTTO

Flgurr ó-17: ProfGolo dÉ rnrutrmlcnro RIP rcrslóú 2

Entre las tareas opcionales se encuenlran

z Aplicar compensaciones a la métrica de en¡utamiento
. Ajustar los temporizadores
z Especificar una versión de RlP.
i Habi¡itar la autenticación de RlP.
; Clonfigurar el resumen de las rutas en una interf'az
¿ Verificar el resumen de las rutas IP.
, Inhabilitar el resumen automático de rutas.

El crcm¡ndo show ip roúac sc pucdc utilizar para vcrificar quc las rutas rccibidas por los
routers RIP vecinos estén instaladas en la tabla de enrutamiento. Examine el resultado
del comando y busque las rutas RIP que señaladas con "R". Recuerde que Ia red tardará
algún tiempo en converger, de modo que pude que no aparezcan las rutas de fbrma
inmediata.
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6.5.J.¿ CO]\TO CONFIGTIRAR RIP V2

Router(config)#router rip ) selecciona al RIP como protocolo de enrutamiento.
Route(config)#version 2 ) define [a version del RIP
Routerl config-router)#network 192. ló8.0.0 ) especifica una red conectada
direclamente.
Router(conlig-rout6)#nefwork 192. 168.1.0 ) especifica una segunda red conect¿da
directamente.
Router(config)#show ip protocols ) Verilica que un protocolo de enrutamiento este
bien configurado y que se encuentra recibiendo actualizaciones.
Router(config)#show ip route ) Verifica que las rutas recibidas por los routers RIP
vecinos estén instaladas en la tabla de erirutamiento.
Route(config)#show ip interface brief ) Se puede usar para üs¡alizar un resumen de
la infbrmación y del estado de la interfaz.

6.5.4 PROTOCOLOS DE ENRUTAMIENTO DE ESTADO DE
E,NLACE

Los algoritmos de estado de enlace también s€ conocen como SPF ("primero la ruta
más cofa"). Los protocolos de cnrutamiento de estado del enlace mantienen una base de
datos compleja, con la inlbrmación de Ia topologia de la red. El algoritmo de vectt¡r-
distancia provee información indeterminada sobre las redes lejanas y no liene
intbrmación acerca de los routers distantes. El algoritmo de enrutamiento de estado del
enlace mantiene información completa sobre routers lejanos 1,su inlerconexión

El algoritm<-r SPF determina la conertividad de la red. El router construye esta topologia
lógica cn form¡ dc árbol, con él mismo como raí2, J- cuyas ramas son todas lss rutas
ptrsibles hacia cada subred de la red. Luego ordena dichas rutas, l coloca las rutas más
cortas primero ISPF). El router que primero conoce de un cambio en la topologia envia
la información al rcsto de los routers, para que puedan usarla para hacer sus
actualizaciones l publicaciones.

El protoolo público conocido como "Primero la ruta más corta' (OSPF) es un
protocolo de enrutamiento de estado de enlace no patentado. Las características clave
del OSPF son las siguientes:

i Es un protocolo de enrutamiento de estado de enlace.
,. Es un proto«rlo de enrutamient<¡ público (open Standard ).
. Usa el algoritmo SPF para calcular el costo más bajo hasta un destino.
- Las actualizaciones de enrutamienlo producen un gran volumen de tráfico al ocurrir

cambios cn la topologia.

El Protocolo de gateway de liontera (BCP) es un protocolo de enrutamiento exterior
Las caracter¡sticas claves del BGP son las siguientes:

¿ Es un protocolo de enrutamiento exterior por vector-distancia.
i Se usa entre ISPs o entre los ISPs y sus clientes.
,, Se usa para enrutar el tráfico de Intemet entrc sistemas autónomos

ED('OM L'upitulo 6 - Póginu 21 ESPOL



Munuul de Usuorio l' unJigurudones ÉEO¡iIPUHEIP

6.5.5 PROTOCOLO DE ENRUTAMIENTO OSPF
OSPF es un protoc,olo de enrutamiento del estado de enlace basado en eslándares
abiertos. Se describe en diversos estándares de la Fuerza de Tareas de Ingenieria de
Intemet (IETF). El termino "libre" en "Primero la ruta libre más corta" significa que está
abierto al público ¡' no es propiedad de ninguna empresa.
OSPF se puede usar y configurar en una sola área en las redes pequeñas. También se
puede utilizar en las redes grandes. Varias áre¿s se conectan a un área de distribución o
a un área 0 que también se denomina backbone. El entbque del diseño permite el
control extenso de las actualizaciones de enrutamiento. La det'inición de área reduce el
gasto de procesamiento, acelera la convergenciq limita Ia inestabilidad de la red a un
área l mejora el rendinliento.

OSPF es apropiado para Intemetworks grandes y esc¿lables y la mejor ruta se de{ermina
a base de la velocidad del enlace. OSPF selecciona la ruta mediante el cosro. una
métrica basada en el ancho de banda. Los routers que implementan los protocolos de
vertor-distancia necesitan menos memoria )'menos potencia de procesamiento que los
que implementan el protocolo OSPF.

T3I E3 fffi
fÉ.,reBrr;.'i -.;:i

T3/ E3

OSPF

\
64k --.- 64k

Figure 6-tt: Prolocolo dc enrulrmicrlo OSPF

ó.5.5.I CARACTERiSTICAS T}E OSPF

z Mantienen una compleja base de datos de información de topologia.
,. Mantiene intbrmación completa sobre routers lejanos 1 su interconexión.
z OSPF se basa en las normas de código abierto, lo que signilica que muchos

thbric¿ntes lo pueden desarrollar y mejorar.
¡ Reúnen la infbrmacion de ruta de todos los demás routers de Ia red o dentro de un

área definida de la red.
z Envian actual¡zaciones desencadenadas sólo cuando se hala producido un cambio

de red.
i Usan un mcr¿nismo hcllo para dctcrminar la posibilidad dc comunicarsc con los

vecinos
i Admite VLSM
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OSPF ofiece soluciones a los siguientes problemas:

, Velocirlad de convergencia.
; Admitc la Mára¡a dc sub,rcd dc lc'ngitud variablc (\'I-SM).
, Tamaño de la red.
, Selección de ruta.
, A8rupación de miembros.

6.5.5.2'tIPOS DE RE,DES OSPF

Las interfaces OSPF reconocen tres tipos de redes:

i Muhiacceso de broadcast como por ejemplo Ethemet.
> Redes punto s punto.

- Multiacceso sin broadcast (NBMA), como por ejemplo Frame Rela1 .

Multiacceso de
broadcast

Punto a Punto

NBMA

ü
x 25

Framc Rcl.'ry

F¡gura 6-19: Ti¡rr dr rrd OSPF
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6..5.6 PROTOCOLO IIELLO DE OSPF

Cuando un router inicia un proceso de enru¡amiento OSPF en una interfaz, envia un
paquete hello y sigue envisndo hellos a intervalos regulares. l-as reglas de intercambio
de paquetes hello de OSPF se denominan proto«rlo Hello.

En la capa i del modelo OSI, Ios paquetes hello se direccionan hacia la dirección
muhicast ?24.0.0.5. Esta dirección equivale a "todos los routers OSPF". Los rourers
OSPF utilizan los paquetes hello para iniciar nuevas adyacencias 1'asegurarse de que
los roulers vecinos sigan funcionando. Los Hellos se envian cada l0 segundos por
delecto en las redes multiacceso de broadcast y punto a punto. En las interfaces que se
conectan a las redes NBMA como por ejemplo Frame Relay, el tiempo por defecto es
de 30 segundos.

En las redes muhiacccso cl prttocolo Hcllo clige un routcr dcsignado (DR) y un router
designado de respaldo (BDR).EI paquete hello rrürsrnite infbrmación para la cual todos
los vecinos deben estar de acuerdo antes de que se lorme una ady.acencia y que se pueda
intercambia¡ inlormación del estado de enface.

La configuración de OSPF requiere que el proceso de enrutamiento OSPF esté activo en
el router coD las direcciones de red y la información de á¡era especificadas.

Para habilitar el enrutamiento OSPF, utilice la sintaxis de comando de c<rnfiguración
global:

Router(config )#ruutcr ospf process-id

El ID de proceso es un número que se util¡za para identiticar un proceso de
cnrutamiento OSPF cn cl routcr. Sc ¡rcdcn iniciar varios pr(rccsos OSPF o cl mismo
router. El número puede tener cualquier valor entre I y 65.5i5.

Las redes IP se publican de la siguiente manera en OSPF

Router(«rntig-router)#nrtwork address wildcard-mask erce area-id

Dirtcció¡.-Ega puede ser la dirección de red, subred o de la interfaz. indica a los
routers cuales son los enlaces en los que se deben escuchar publicaciones y que enlaces
y redes se deben publicar.

Másc¡ra de wildc¡rd.- Esta es una máscara inversa que s€ utiliza para determinar
c<rmo se lee un¡ dire¿ción- La más¿¡¡a tier¡e bits wildcord donde 0 repres€nta
coincidencia y I no es importante.

ld de lrc¡.- EsIe valor índica el ri,rea que se debe asrrciar con una dirección. puede ser
un número o puede ser similar a una dirección ip. Para un área backbone, la id deber ser
igual a 0,

ED{'OM Capinlo 6 - Pigino 27 r-sP0l.
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6.5.6.I DIRECCIÓN DE LOOPBA(]K O.SPF

(luando se inicia el proceso OSPF, Cisco IOS utiliza la dirección lP activa local más
alta como zu fD de rouler OSPF. Si no existe ninguna intert'az sctiva" el proceso OSPF
no se iniciará. Si la interfaz activa se desactiva, el proceso OSPF se queda sin ID de
router )'por lo tanto deja de funcionar hasta que la interfaz welve a activarse.

Para asegurar la estabilidad de OSPF, deberá haber una interfaz acliva para el proces{)

OSPF en todo momento. Es posible conligurar una interf'az de loopback, que es una
intert'az lógicE para este progisito. Al configurarse una interl'az loopback, OSPF usa
esta dirección como ID del router, sin imgonar el valor. En un router que tiene más de
una interfaz loopback, OSPF toma la dirocción IP de loopback más alta como su fD de
routef.

Para crear y asignar una dirección IP a una interl'az de loopback use los siguientes
comandos:

Router( contig)#interface loopbeck number
Route(confi g-if)#ip Nddrrcs l92.l6a.l2.l 255.255.255.255

Se considera buena práctica usar intertaces loopback para todos los roulers que ejecutan
OSPF. Esta interfaz de loopback se debe configurar con una dirección que use una
máscara de subred de i2 bits de 255.255.255.255. Una máscara de subred de 32 bits sc
denomina una máscara de host porque Ia máscara de subred especilica la red de un
host. Cuando se solicita que OSPF publique una red loopback, OSPF siempre presenta
la dirección loopback como una ruta de host con una máscara de 32 bits.

t.D('otvl Cupítulo 6 - Púginu 2E t-sPor.
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6.5.6.2 VERIFICACTÓN DE CONF¡CTJRA(]IÓN OSPF

Para veriticar Ia conliguración de OSPF ex¡sle una serie de comandos show. Se explica
la manera en que los comandos show se pueden utilizar para rcslizsr el diagnóstico de
t'allas de OSPF

Show ip pmlocol.-Esto muestra parámetros para temporizadores, filtros, métricas,
redes y otra información acerca de todo el rouler.

Show ip mutc. - Ego mueslra las rutas que el router conoce y describe como se
cr¡nocieron. Esta es una de las mejores maneras para determinar la conectividad entre el
router local y el resto de la red.

Show ip ospf intcrfecc.- Esto verifica que las interfaces se hayan configurado en la
á,reas planificadas. Si no se especifica una dirección loopback, la interfaz con la
dirección más alta se considera como el ID del router Además proporciona los
intervalos de temporización como el intervalo hello y muestra las adyacencias del
routcr.

Show ip ospf.- Muestra la cantidad de veces en que se ha usado el algoritmo SPF.
Tambien muestra el intervalo de actualización de estado de enlace si no se han
producido cambios topológicos.

Show ip ospf neighbor dct¡¡|. - Esle comando muesrra un lisrado detallado de vecinos,
sus prioridades 1' estados.

Show ip orpf d¡t¡b¡sc.- Esto muestra el contenido de la base de datos topológica que
mantiene el router y el lD del proceso OSPF.

ÉLo¿
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6.6 COT{I'IGURACIONES EN EL ROI]TER
6.6.I MODOS I}E IN'I'E,R}'AZ DE TiSTIARIO

La interlaz de linea de comando (C--Ll) de Cisco usa una estructura jerárquica. Esta
estructura requiere el ingreso a distintos modos para realizar tareas particulares. Por
ejemplo, para contigurar una interf'az del router, el usuario debe ingresar al modo de
conñguración de interfaces. Desde el modo de configuración de intertlces, todo cambio
de configuración que se realice, lendrá etbcto únicamente en esa interf'az en panicular.

El modo EXEC us.¡ario permite solo una canlidad limitada de comandos de moniloreo
básicos. A menudo se le describe como un modo "de visualizacion solamente". El nivel
EXEC usuario no permite ningún comando que pueda cambiar la contiguración del
router. El modo EXEC usuario se puede reconocer por la petición de entrada: ">".

El modo EXEC privilegiado da ¿rcceso a todos los comandos del router. Se puede
configurar este modo para que solicite una contraseña del usuario antes de dar acceso.
Para ingresar al modo de conliguración global y a todos los demás modos especificos,
cs ncccsario cncontrarsc cn cl modo EXEC privilcgiado. El modo EXEC privilcgiado sc
puede reconocer por la petición de entrada "#'.

Para ingresar al nivel EXEC privilegiado desde el nivel EXEC uzuario, ejecute el
comando enabt e con la petición de entrada ">'' en pantalla. Si se ha conligurado una
contraseña, el router solicitará la contraseña, Por razones de seguridad, los dispositivos
de red de Cisco no muestran la contraseña al ser introducida. Una vez que se ha
introducido la contraseña correctq la pctición de entrada del router cambia a "#'', lo que
indica que el usuario se encuentra ahora en el nivel EXEC privilegiado. Si se introduce
un signo de interrogación (?) en el nivel EXEC privilegiado. s€ mostrara¡ muchas
opciones de comando, adicionales a las disponibles en el nivel EXEC usuario.

ENab1e EX

CÍP.L/ z AFL/ Z
Privilegrado I

Itii

1i

I nterface
i. n ¿eitaz

I I*"
LI ne

.l l r¡€a ii
ROUTER

p¡-o t{r.:o-¡
itI lEXl tdlll

CONFigu¡:e TerE¡inaL Exrt o crRl/z

Configuración clobal'(conflg)#

F¡gu, ¡ 6-20r TiF¡¡ dc u¡u¡rir¡¡

ItEX

Conf¡guración
de Linea

(conflg -l¡ne)#

Configuración
de Routing

'(conflg -router)#

Configuración
de lnterfaz
(conflg -lO#
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Sólo se puede ingresar al modo de configuración global desde el modo EXEC
priülegiado. Los siguienles son modos específicos a los que también se pude ingresar
desrle el modo de «rnliguraciórr global:

, Interlhces
. Sub-interfaces
i Linea
, Router
i Mapas de enrutamiento

Para regresar al modo EXEC us¡ario desde el modo EXEC privilegiado, se pueden
ejecutar los comandos disable o exit. Para regresar al modo EXEC privilegiado desde el
modo de configuración global, ejecute exit o Control-Z. Control-Z también se puede
usar para regresar direúamente al modo EXEC privilegiado desde cualquier modo de
contiguración global secundario.

El modo de configuración global, a menudo abreviado como'global config', es el modo
de coniiguración principal. Estos son algunos de los modos de operación a los que se
puede ingresar desde el modo de configuración global.

. Modo de interfaz
; Modo de linea
;, Modo router
; Modo de subinterl'az
> Modo dc controlador

AI ingresar a estos modos especificos, la petición de entrada del rouler cambia partlBLtorEc¡
señalar el modo de configuración en uso. Todo cañbio de configuración que se realice, "¡¡FL.[
tendrá et'ecto únicamente en las interfaces o procesos relativos a ese modo particular. dlú
Al escribir exit desde alguno de eslos modos de configuración especificos, el router
regresa al modo de contiguración global. Al presionar Control-Z, se sale por complelo
del modo de contiguración )'el router luelve al modo EXEC privilegiado.

-ffi
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6.ó.2 CONFIGIIRA(]IÓN DEL NOMBRE DE ROTiTER

Se debe asignar un nombre exclusivo al router, como la primera tarea de configuración.
Esto se realiza en el modo de configuración g,lobal, mediante el comando hostname
seguido del nombre que le queramos asignar al router.
Al presionar la tecla Enter, la petición de entrada 1'a no moslrará el nombre de host por
defecto ('R.outer'), sino el nombre de host que se acaba de configurar.

6.6.3 C]ONF¡CURACIÓN DE CONTRASEÑAS DE ROUTER

Las contraseñas restringen el acceso a los routers. Se debe siempre configurar
contr¡ssilas para las lineas de terminales vim¡ales y para la linea de consOla. L¿s
contraseñas también s€ usan para controlar el acceso al modo EXEC privilegiado, a fin
de que sólo los usuarios autorizados puedan hacer cambios al archivo de configuración.

Aunque es opcional, se recomienda configurar una contraseña para la linea de comando
Los siguientes comandos se utilizan para fijar dicha contraseña.

Se debe fijar contraseñas en una o más de las líneas de terminales virtuales (!TY), para
habilitar el acceso remoto de usuarios al router mediante Telnet.

Normalmenle, los route¡s Cisco permiten cinco líneas de \TY idenrific¿das del 0 al 4,
aunque según cl hardware particular, puede haber modalidades diferentes para las
conexiones de VTY. Se suele usar la misma contraseña para todas las lineas, pero a

veces se reserva una linea mediante una contraseña exclusiva, para que sea posible el
acceso al router aunque haya demanda de más de cuatro conexiones. Los siguientes
comandos se ulilizan para establecer contraseñas en las lineas de VTY:

Los comandos cneblc pessword y cnrble sc€rct se utilizan para restringir el acceso al
modo EXEC privilegiado. El comando enable password se utiliza sólo si no se ha

configurado previamente enable secret- Se recomienda habilitar siempre enable secret,

)a quc a difbrcncia de cnablc password, la contraseña cstará siemprc ciflrada. Estos son
los comandos que se utilizan para configurar las contraseñas:

En ocasiones es deseable evitar que las contraseñas se muestren en texlo sin cifrar al
ejecular los comandos show running-ronfig o show sfxrtup-config. El siguiente
comando se utiliza para citiar las contraseñas al mostrar los datos de configuración:

El comando servicc pesstord-encryption aplic¿ un cifrado débil a todas las
contraseñas sin ciliar. E,l comando cnablc sccrct <prssword> usa un fuerte algoritmo
MD5 para cifiar.
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6.6.¡ trso DE LOS COITANTIOS.SHOW

Los numerosos comandos show se pueden utilizar para examinar el contenido de los
a¡chivos en el router y para diagnosticar fallas. Tanto en el modo EXEC privilegiado
como en el modo EXEC de usuario. el comando show? muestra una lista de los
comandos show disponibles. La lista en el modo EXEC privilegiado es
considerablemente más larga que en el modo EXEC de usuario.

; rhow inlcrfsccs: Muestra las estadisticas completas de todas las interf'aces del
router. Para ve¡ las estadisticas de una interlaz especifica, ejecute el comando show
interlaces seguido de la inted'az especilica y el núnrero de pueno. Por ejemplo.

, sbow controllcrs scrid: Mucstra infbrmación espccífice dc la interf'acc dc
hardware. El comando debe incluir el número de puerto 1'lo de ranura de la interfaz.

l. show clock: Muestra la hora fijada en el router.
; show hosts: Muestra la lisla en caché de los nombres de host y sus direcciones.
, show users: Muestra todos los usuarios coneclados al router.
; show history: Muestra un historial de los comandos ingresados.
i show fl¡sh: Muestra información acerca de la memoria flash y cuáles archivos IOS

s€ encuentran almacenados alli.
, show vcrsion: Despliega la infbrmación acerca del router y de la imagen de IOS

que esté corriendo er¡ al RAM. Este comando también muestra el valor del registro
de contiguración del router.

, show ARP: Muestra la tabla ARP de.l router.
; show protocols: Muestra el estado global l por interface de cualquier protocolo de

capa 3 que haya sido contigurado
i, show rlrrtup-conñgur¡tio¡: Mucstra cl a¡chivo dc conñguración alrnaccnado cn la

N\RAM.
> show running-configurstion: Muestra el contenido del a¡chivo de configuración

activo o la conñguración p¿¡ra una inteláz específica o información de un map class.

fÉfl%

fi:irl
*ar.r*rraJ
a^IPr¡
¡c¡tt

t_D('()M Cüpitulü 6 - P.iginu 33 ESPOI,



trl¿nual de Ilsuoio .» configurociones tr,TOIIIPUHELP

6.6.5 CONFIGURACIÓN DE T]NA INTERFAZ SER¡AL

Es posible contigurar una interf'az serial desde la consola o a través de una línea de
Terminal vinual. Siga estos pasos para contigurar una intert'az scrial.

l. Ingrese al modo de configuración global
2. Ingrese al modo de conñguración de interfaz
3. Especiñque la dirección de la interfaz y la máscara de subred
4. Si el cable de conexión es DCE, fije Ia velocidad de sincronización. Omita este paso

si el cable es DTE.
5. Active la interfaz.

A cada interfaz serial activa se le debe asignar una dirección de IP y la correspondiente
máscara de subred, si se requiere que la intert'az enrute paquetes de fP. Contigura la
dirección de IP mediante los siguientes comandos:

Las interfaces seriales necesitan una señal de sincronización que controle la
comunicación. En la may'oría de los entomoq un dispositivo DCE, por ejemplo un CSU,
prop<rrciona dicha señal. Por defecto, los routers Cisco son dispositivos DTE, pero se

pualen cont'rgurar como dispositivos DCE.

Tal vez, las interl'aces de rouler que más se usan en los servicios WAN son las
interthces seriales.

Los routeí's Cisco pueden usar diferentes conectores para las interfaces seriales. La
interfaz de la izquierda es una interfhz serial inteligente. La interf'az de la derecha es una
conexitin DB-60. Esto hace que la selección del cable serial que conecta el sistema de la
red a los dispositivos seriales sea una parte fundamental de la configuración de una
WAN,
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El DTE ¡ el DCE son dos tipos de interl'aces seriales que los dispositivos usan para
comunicarse. [¿ diferencia clave entre los dos es que el dispositivo DCE proporciona la
serial reloj para las comunicaciones en el bus. La documentación del rlispositivo debe
cspccifica¡ si cs DTE o DCE.
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Clada dispositivo podría requerir un estándar serial diferente. Cada estándar define las
señales del cable 1' especitica el conector del exlremo del cable. Siempre se debe
consultar la documentación del dispositivo para obtener inlbrmación sobre el estándar
de señalización.

Si el conector tiene pines salientes visibles, es macho
krs pines salientes, es hembr¡.

Si el conector tiene lomas para
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En los enlaces seriales interconectados direclamente, un extreÍro debe considerarse
como un DCE y debe proporcionar la señal de sincronización. Se activa la
sincroni:¿ación y se fija la velocirlad n¡etliante el comando clock ratc. Las velocidades
de sincronización disponibles (en bits por scgundo) son: 56000, 64000,72OOO, etc... No
obstante, es posible que algunas de estas velocidades no estén disponibles en algunas
interfaces seriales, según su capacidad.

El estado predelrminado de las interfaces es APACADO, es decir están apagadas o
inactivas. Para encender o activar una interfa¿ se ingresa el comando no shutdown.
Cuando resulte necesario inhabilitar administrativamente una intert'az a ef'ectos de
mantenimien¡o o de diagnóstico de fallas, se utiliza el comando shutdown para

desactivarla.

Se utilizará una velocidad de sincronización de ú{000. [.os comandos para frjar la
velocidad de sincronización y activar una interf'az serial son los siguientes:
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6.6.6 CON['ICLRA(]IO¡.. DE tln-A INTERFAZ ETIIERNET

Se puede contigurar una interf'az Ethemet desde la consola o a través de una linea de
terminal virtual. A cada interfaz Ethernet ectiva se le debe asignar una dirección de IP 1
la correspondiente másca¡a de subred, si se requiere que Ia interfaz enrute paquetes de
IP,

Para configurar una interfaz Ethernet. siga estos pavrs

L Ingrese al modo de conliguración global
2. Ingrese al modo de configuración de interfáz
3. Especitique la dirección de [a interf'az 1 la máscara de subred
4. Active la interf'az

El estado predeternrinado de las interlaces es APAGADO, es decir están apagadas o
inactivas. Para cnccndcr o activar una imert'az, se cjecuta el comando no shutdown.

Cuando resulte necesario inhabilitar administrativamente una interl'az a ef'ectos de
mantenimiento o diagnóstico de hllas, se utiliza el comando sbtrtdorn pi¡rd
desactivarla.

6.6.7 DES(]RIP(]ION DE INTERFA(]ES

L-a descripción de las interf'accs sc emplea para indicar infbrmación importante, como
puede ser la relativa a un router distante, el número de un circuitr¡, o un segmento de red
especilico. La descripción de la interf'¿z puede ayudar a un usuario de red a recordar
infbrmación esperíl'ica de la interl'az, como por ejemplo, a cuál red atiende dicha
interf'az. La descripción es sólo un comentario escrito acerca de la intert'az.

6.6.8 CONFI(]TIRA(]IÓN DE TABLAS DE IIOST

Para asignar nombres de host a dirocciones, primero ingrese al modo de conliguración
global. Ejecute el comando ip host seguido del nombre de desrino l rodas las
direcciones de IP con las que se puede llegar al dispositivo.

El procedimiento para configurar la tabla de hosl es

L Ingrese al modo de configuración global en el router.
2. Ejecute el comando ip hosr seguido del nombre del router y todas las

direcciones de IP asociadas con las interlaces en cada router.
3. Repita el proceso, hasta que todos los routers de la red hayan sido configurados.
4. Gua¡de la configuración en la N\¡RAM.

ED('0M Cupítulo ó - Púgino 37 l.sPor.



Munual le llsuurio .t' conrtguracioaes ÉT,OIAPUHELP

6.6.9 LISTAS DE CONTROL DE ACCESO (ACL'S)

Los administradores de red deben buscar maneras de impedir el acceso no autorizado a
la red, permitiendo al mismo tiempo el acceso de los us¡¡arios inlernos a los servicios
requeridos

Los routers ofrecen funciones del ñlrrado básico de tráfico, como el bloqueo del tráfico
de Intemet, mediante el uso de las listas de control de acceso (ACL'S). Una ACL es una
lista secuencial de sentencias de permiso o rechazo que se aplican a direcciones o
proto«rlos de capa superior.

Las ACL pueden ser tan simples como uru¡ sr¡la linea destinad¿ a permitir paquetes
desde un host específico o puedar ser un conjunto de reglas 1' condiciones
extremadamente colnplejas que definan el trálico de lbrma precisa y modelen el
funcionamiento dc los proccsos de los routers.

Es posible crear ACL en todos los protocolos de red enrutados, por ejemplo: el
Protocolo de lnternet (tP) y el Intercambio de paquetes de internetwork (IPX). Las ACL
se pueden conligurar en el router para controlaf el acceso a una red o subred.

Las ACL flltran el trállco de red, controlando si los paquetes enrutados se envian o se
bloquean en las interthces del router. El router examina cada paquete y lo enviará o lo
descartará" según las condiciones especificadas en la ACL. Algunos de los puntos de
decisión de ACL son direcciones origen y destino, protocolos y números de puerto de
capa superior.

-"1

n

,t
(

72 16.O.O lnternel

Figura 6-2{: Grlfro rlc ubicrción de ACL'S

(
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6.6.9.1 FtINCIONAMIEn.-TO DE LA,S A(lL

tl orden en el que se ubican las sentencias de la A(lL es impoñante. tl sotlware (lisco
IOS verifica si los paquetes cumplen cada sentencia de condición, en orden, desde la
pane superior de la lista hacia abajo. Una vez que se encuentra una coincidencia, se

lleva a cabo la acción de aceptar o rechazar y no se verifican otras sentencias ACL.

Una sentencia de condición que permite todo el tráfico está ubicada en la pane srperior
de la list4 no se verifica ninguna sentencia que esté por debajo. Si se requieren más
cantidad de sentencias de condición en una |ista de acceso, se debe borrar y' volver a

crear tda la ACL con las nuevas senlencias de condición.

A manera de revisióq las sentencias de la ACL operan en orden secuencial lógico. Si se

cumple una condición, el paquete se permite o deniega, ) el resto de las sentencias de la
ACL no se verifican. Si todas las sentencias ACL no tienen coincitlencias, se coloca una
scnlcncia implicita quc dicc dcny rny (dcncgar cualquicra) cn el cxtrcmo dc la lista por
defecto. Aunque la línea deny an) no sea visible como última linea de una ACL, está
ahi 1 no permitirá que ningún paquete que no coincida con las lineas anteriores de la
ACL s€a aceptada. Cuando eté aprendiendo por primera vez cómo crear una ACL, es

una buena práctica agregar el deny any al final de las A(lL para reforzzr la presencia
dinámica de la prohibición implicita deny.

6.6.9.2 CREAC¡ÓN DE LAS ACL

La8 ACL s€ crean en el modo de configuración global. Existen varias clases diferentes
de ACL's: estándar, extendidas, IPX, AppleTalk, entre otras. Cuando configura las
ACL en el router, cada ACL debe identificarse de Ibrma únicq asignándole un número.
Este número identifica el tipo de lista de acceso creado y debe ubicarse dentro de un
rango especitico de números que es válido para ese tipo de lista.

Después de ingresar al modo de comando apropiado y que s€ decide el número de tipo
de lista, el uzuario ingresa sentencias de lista de acceso utilizando el comando access-
list, seguida de los parámetros necesarios. Este es el primero de un proceso de dos
pa-sos. El segundo paso consiste en asignar la lista a la inlerfaz apropiada.

En TCP/IP, las A(lL se asignan a una o más inrerf'aces y' pueden filtr¿r el trálico
entrante o saliente, usando el comando ip acctss-gmup en el modo de configuración de
interfaz. Al asignar una ACI- a una inlerfaz, se tlebe especilicar Ia ubicación enlrante o
selicntc. Dcspuós dc crca¡ una ACIL numerada, sc la dct'c asignar a una intcrfbz.

fFo I

tr

9tr'J
.: rÉJ
,fi
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6,6. IO ¡.,T]NCION DE LA MA.SC.ARA WILDCARD

Una máscara wildcard es una cantidad de 32-bits que se divide en cuatro octetos. Una
máscara wildcard se compara con una dirección IP. l¡s números uno y cero en la
máscara se usan para identificar como lratar los bits de la dirección IP correspondiente.
Las máscaras wildcard no guardan relación funcional con |as máscaras de subred. Se
utilizan con distintos propósitos y siguen distintas reglas. Las másca¡as de subred l las
máscaras de wildcard representan dos cosas distintas al compararse con una dirección
IP. Las máscaras de subred usan unos y ceros binarios para identificar las porciones de
red, de subred y de host de una dirección IP. Las máscaras de wildcard usan unos )'
ceros binarios para liltrar direcciones IP individuales o en grupos, perrnitiendo o
rcchazando cl ¡cccso a rccursos sctún cl valor dc las mismas. [¡ única similitud entrc
la máscara wildcard 1'la de subred es que ambas tienen i2 bits de longirud y se

componen de unos y ceros.

Durante el proceso de másc¿ra wildcard, la dirección IP en Ia ssntencia de [a lista de
acceso tiene la máscara wildcard aplicada a ella. Esto crea el valor de concordancia, que
se utiliza para comparif y verilicar si esta sentencia ACL debe procesar un paquete o
enviarlo a la pr(rxima sente¡rcia par¿ que se lo verifique, La segunda parte del proceso
de ACL consiste en que toda dirección IP que una sentencia ACL en particular verilica,
tiene la máscara wildcard de esa sentencia aplicada a ella. El resultado de la dirección IP
1'de la máscara debe ser igual al valor de concordsncia de la ACL

Hay dos palabras clavc cspccialcs qu€ sc utilizán cn las ACL, las opcioncs rny y hort.
Para explicarlo de forma sencillq Ia opción any reemplaza la dirección IP con 0.0.0.0 ¡
la másca¡a wildcard por 255.255.255.255. Esta opción concuerda con cualquier
dirección con la que se la compare. La más€ara 0.0.0.0 re€mplaza la opción host. Esta
máscara necesita todos los bits de [a dirección ACL y la concordancia de dirección del
paquete. Esta opción sólo concuerda con una dirección.

Routcr(cont¡g)#rccess-list I pcrmit 0.0.0.0 255. 255. 255. 255

Agegar un número identiflcador a la acl, colocar la palabra reservada permit, la cual
aceptará la condición a establecer y' posteriormente el rango de direcciones a aceptar, eÍ¡
éste caso se acepta todas las direcciones lp's con todas sus máscaras.

Routcr(conlig)#¡ccess-lisl I pcrmit eny

El ejemplo del párrafo anterior se lo puede resumir con la palabra reservada any, la cual
es equivalenre a 0.0.0.0 255,255.255.255

Routcr(config)#scccss-l¡st I permit I92. 1ó8. 12. l5 0.0.0.0

Agregar un número identilicador a la acl, colocar la palabra reservada permit, la cual
accptará la condición a cstablcccr y postcriormcntc la dirccción ip con su wiidcard
correspondiente. la misma que permitirá el acceso sólo a la ip especifica.

Routcr(config)#¡ccess-lisf I permit hosr 192. I6E.l2l5
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6.6.r I GRÁFrCtO DE DTSPOSITIVOS DE COrlrtrNtCACtÓN WAN (Rrp - OSPF)

Figura 6-25: Dispositirur dt Comunic¡ción W¡¡
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6.6.12 PROCED¡MIENTO PARA LA CONFICTJRACION DE LOS
ROT]TERS

Ahora se procederá a contigurar paso a paso los dit'erentes Rout€rs de la empresa
(lompuhelp.

6.6.t2.t I]ONEXIÓN DE T]NA TERMINAL CON' LA CONSOLA
DEL ROUTER

Antes de empezar, se debe tener claro que Ia conexión s€ realizará a través de la
Apl icación Hyper'l'erminal de Windows.

HypcrTcrminel es un programa que se pude utilizar para conectarse con otros
equipos, sitios Telnet, sistemas de boletines electrónicos (BBS, Bulletin Board
Slstems), servicios en linea l equipos host, mediante un módem, un cable de módem
nulo o una conexión (Winsock) TCP/IP.

Prsos r scguir:
L Con un cable transpuesto RJ-¡15 a RJ-45 1 un adaptador RJ-rlS a DB-9 o RJ-45 a

DB-25 cunectar de una Terminal (PC - Personal Computer) al pueno de consola del
R(rulcr.

2. Abra la aplicación H¡'perTerminal siguiendo los siguientes pasos.
I tln el Esr:ritono de Windows de clic con el botón i ierdo en el menú "lnicio"

l#,¡";.ly

9-*.

t).nr.y'!.dt.o-

ligura &.26: Mcnú lnicio cn r¡Viotl¡rr ¡ XP
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i En el menú desplegable busque la opcicin "Todos los Programas" o "Programas"
según la versión y de clic con el botón izquierdo Ia cual desplegará otro pequeño
submenú.

¡-1

á ,ú¡ d.{ú,& i,.

. :rr$r¡r(Erp.rr¡Fele

..r {...6nr úfr@......

li Lñnio¡isdÉ.Éffi

:,a6l(.ürh

..1 ra-q¡r¡,,i.rr¡. M

-: Efrrl*¡.rh¡ 6O'ri

... rrdtt¡s.E ¡llE
- !r{¡d r.rrr rñ ll

t.rbbr-ú.
't

Figura 6-27: Mcnú'lirrlos k¡s Pnrgramas cn Windons XP
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i En este submenú busque la opción ''Accesorios" y de clic izquierdo, la cual hará
accder a un nuevo nivel de submenú.

i)
at tú- d'¡de rür

.d'e¡r!reYFog.EtsÚrÉ

H4rq
-1 r.(Pr

\l qeú¡ld rtu¡r...

,Étk¡rliE

r E"',rÉ.dL.-/&
.,*rrll.ldp.'.fukx

: &aü
:i ¡F¡td! trtt

"r{Ji1ñl
. rtú¡ct¡€rú:-rñ
,!,,¡r1r.¿J'

t.. t.v
. .; h.td&.-ú
:.ftlodrh

- rE+-tsñ.c l¡
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a
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['igurr 6-2t: Mcnú Acccsr»rios
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> En este submenú aparecerár algunas de las herramientas que proporciona Windows,
y Ia que interesa es la de Comunicaciones, de clic izquierdo.

i ¡dóE¡ qr+.¡¡Jú¡ ó.i

-!.r,!dl¡¡*

r-lñ-EIE

EE{F nn
o ¡-.r. E. ú-.r¡E Ó ¡@-
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'': ¡.-f,- i.:n ra¡a i.o

¡
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_ alPut
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Éi¡'¡¡i¡idbt
I'iguru 6-29: Menú (lomunicerioncs
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r Busque la aplicación de H1'perTerminal en el submenú que se desplegó y de clic
izquierdo.

,,.dño,.¡rH,F.'BF*ry

E!ffi[

G@G

Í'igura 6-3ll: Aplicrción HyprrTerminrl
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3- Una vez que se ha encontrado de clic izquierdo en el menú de HyperTerminal, si es
la primera vez que se accde a esta aplicación, aparecerá una ventana de
Advertenci4 «Ionde se rect¡nrienda establecer la Aplicación HyperTerminal como
protrarns prcdctcrminado dc Tclnct.

¿P rograma Telnel predetermimdo?

Se le recsrÉd¡ e$&crr HlpaT anrnd curo s,r progrdrta
p¡eddanfudo de Tc|rt Des¿¿ cd¡Hecrrlo?

No lolve, a hür 
"sta 

trlgtrla

l--§r it T¡-=-ñ

Figura 6-31: Rocomend¡cirin de pnrgrama pur Tclnet Aplicrión HrperTerminrl

i La primera opción es si se desea volver a ver esta pregunta la próxima vez que s€
acceda al HyperTerminal. Esta opción no afbctará en lo más minimo a Ia conexión
realizada.

F Ahora presenta dos opciones de respuesta referente a la recomendación que hace
Windows, si se acepta "Sí" automáticamenle aparecerá una ventana, la cual le
solicita cierta infbrmación para una conexión mediante un MODEM; pero como este
no es el caso simplemente "canc€¡amos", y automát¡camente aparererá la ventana
de ''Descripción de conexión" de la Hl.perTerminal.

t\I-")

tlesú ripcifn de b conexftin

Paa pcda ratza o.¡dqrf cüErih & tcÉüD o
nÉdern, Vftior*s rccesta h oqr¡arte i{orT¡ñiil d¿ h
r.tic¿cih aud.
§raGEdrc ol palr o rc9ih in l¡ q.E sc cfnrf*ü

Esúrhg d Gidto dú ci¡dd o ,árao # su bcddd

E rpefi¡.e trl qrrdgo d. cónpañio d. tCé¡qpr. *i b rcc¡¡i¿

HúrEo pd. t.rs G(rag a ¡rro línó6 Gid¿rñá

El ¡i.{r¡a tC.lt¡ca d..d. ú¡,iEü¡rtn.¡a h.rc.do pq
: IrB R*oc

Acúdd

Figur¡ 6-,2: Meoú lr,forz¡*ióo de Ubic¡ri¡i¿
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i Si en un caso en la ventana que Windows recomienda establecer a la aplicación
Hl.perTerminal como prdeterminada para Telnet, se la cancela, automáticamente
aparecería la ventana de "Descripción de la couexión" «le la HlperTernrinal.

Deccrlpcún de la conexún

NrEYa cor¿roóñ

1

\5
Eraüc rr mnüo y da tr! i:úro pre b cüEñrr

Nmüe:

lmn:

s€sE@r$E
,

Pitr¡r. 6-J.r: P¡¡t¡]]r dt Dt*riptiiin dt tr crncriihr de h Hy¡rrTcrminrt 
ÉS¿

,1. En ta ventana de "Descripción de la conerión" de la Hy perTerminal le pid. , "ff';-,',.- itnombre ) un icono para la conexión q\ . . , ' ,
! El nombre pude ser cualquiera, en este caso se llamará COMPUI IEI-P. *.'1. .'..
! Cada icono es un tipo de ionexión diferente, para este caso debe utilizar el pri,r*";;., r;el que viene marcado por detault.
» Si ie llena los datos que pide la vcnrana de "Descripción dc conexión" y de clic 

"n 
I§RE

aceptar, automáticamente aparecerá la venta de "Conectar a" tC¡^'

Descripciín de la conexiín

NLw6 corEdir

Aced¿r Cry¡cd¡

¡u^\t

iel+§E@H€

E¡t¡ü¿ r¡r ¡müa v cl¡ r¡r i:rp p¡a l¡ cruúh:
lonüa:
COMPUHELP

lcmo.

I a."U, C¿rrcda

figurl 6-J{: Panlalla Dcscripción dc la conc¡ió¡r
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5- En la ventana de "Concctsr c" aparte de la opción "Con¡cler ussndo" las demás
vendrán deshabilitadas, y en la opción habilitada escoger por medio de que pueño
del cornpulador ) conectarse al router, por lo general es el pueno COMI. y viene
pxrr dcfault. Dcsplcgando la caja dc tcxto sc ¡>drá ver l(rs dif'erentes puertos
disponibles del PC.

Cor*ctnr a

S r**"r.,

S.or**r."

Elaüq daldo$ dd triÉo do Hútur q.a #rao rnacc

lrís o refirr E cu¿dor Í5931 y

C{flgo dc &cc

!úmao de
t¡láfa¡u

Clncd¡ r¡¿rdo: Motocta S!'i56 Sped<erpitrE M( v
Mot,nda SM56 S pÉd(erphone Mode
C¡¡{1
c0M1
TCP¡P

l'lBurr 6_Js: Sclccck¡orr «nrriio

Coneclar a

Ercribo d.f6ags dcl rr.irgo de tdifqro s¡ dsrco nrccc:

laís o regin

Cdlp dc &ea

XriTEro de
lCáfqrr

Cgnecla usado: CúMl

Acepta E¿¡rda i

Figura GJ6: Prntrllr Clr{rrrtrr ¡
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! Si cancela la ventana de "Conect¡r ¡", autr¡máticamente se cerrará y quedará activa
la ventana de'Nuw¡ Cone¡ión - HyperTerminrl', )'se procederá a cerrarlo
según lo explicado antes.

! Si aceptq aparcccrá una vcntana dc "Propitdadc! dcl COMI", estas son la
propiedades del puerto que se escoge para conectars€ con el Router.

CaúEurcixt da g-erto

Qfs po rcauÉo Ztfrl

Bits de ¡§c. I

faiiad. Nmqr¡o

8ts de p¿da 'l

Ca*rd dc ftrc: Hadvrere

fl esta.ra predeaninador

CrrC¡

l'igurr 6-J7: Prrldh Prupicdrdts dc COM I

ñ'.
tÍlt ,:''ü

3'i,s, ,,frpco

':i*ar,s
$9éÉo-.

AccBa

ED('ONI L'upítub 6 - Piginu 50 ESPOI,



Manual de Usuorio ¡' conJiguruciones E,COIiIPUHELP

6- En la ventana de "Prtpicdrdar de COMl", debe contigurar según las
especiticeciones dadas a continuación.

ts 96O0 bps
> 8 bits de datos
> Ninguno (paridad)
> I (Bit de parsda)
! Ninguno (()ontrol de flujo)

Propbdadas de COU!

Cry{El¡.eih de BEto

h,i

lrs por segrrdo ffi

Bits ds dcoc. I

EdiJód Nrrgr,r'o

Brs de pdada 1

Cqüd de llio. Had¡ac

Basla¡a plcdztcrnin*r

i¿á;¡ Carda

Figura 6-Jt: f,sptcifrrióo dc B¡ts dc drtos
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e. La pantalla de "Propicdedcs dc COM I " proporcioná 3 dif'erentes opciones:
Restaura¡ Predeterminados, Aceptar, Cancelar y Aplicar. Cada una tiene una
tlnción dil'erente. Si se da clic izquierdo en el botón Rcsl¡urar Predelerminados,
la-s propicdadcs dcl COMI rcgrcsarrin a las quc cstaban cuando rccién sc abrió la
ventana.

b. La segunda opción es "Aplicar", esta opción establecerá las opciones que se están
configurando, pero aún no los hará surtir efbcto.

c. L¿ otra opción es Ia ventura de "Propicdedes dc COMI" es la de "Accptrr", esta

opción surtirá efecto las opciones configuradas, inclusive se podrá obviar el paso de
primero "Aplicer" y luego *Accptrr". Una vez dado clic en *Accpter' conect¿rse
inmcdiatamcntc al Router.

d. La lercera y ultima opción es la de "C¡ncelcr", si le da clic aquí automáticamenle
la ventana se cerrará y se activará la ventana de *Nucv¡ Conc¡ión -
HypcrTerminal", luego se Ia cierra según lo requerido y 1'a aprendido.

Qtroo-P.B'e.rL.tr.r.t
Ardwo Edq5ñ li to lr.lñ An¡d.

DÉ I o¡9 d

Porrt er conl.l r.. nor{ .r.rr11át,lÉ

Fre;. RETUF¡I tc tet stürted

F:outer

!¡r!bEt. rsÉr- ¡roi{

Figura 6-J9: Prntrllr lnkio dc lntcffr, con el Rrx¡ler
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6.6.13 COMANDOS BÁSICOS PARA VER EL ESTADO DE IIN
ROTiTER

T¡bl¡ 6-t: Coma.udo parl rrr d Grtrdo dr un ñrrtcr

(§FC

f$ñ
: ;.'

'flli.t: :'it
-AfrPIr4
rqils

('omandos Descripción

shou run Presenta la configuración actual realizada

show interláce Muestra el estarlo de las Interfaces Seriales I Ethernet

show cltrck Presenta la hora lijada cn el Router

show hosts Presenta los nombres del hust 1 sus direcciones

show users Presenta los usuarios conectados al router

show histon' Presenta el historial de los comandos ingresados

show protocols Presente el estado global de las interfhces del router

show ip route Verilica la ruta estática en la tabla de enrutamiento.

show ip protocols
Veritica que un protocolo de enrutamiento esté bien
contigurado y que esté recibiendo actualizaciones.

show ip route
Verifica que las rutas recibidas por los routers verinos
se encuentren en la tabla de enrularniento

show Vlan Verifica la configuración de la Vlan.
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6.7 CONFIGT]RACIÓN DE ROTITERS COMPI.]HELP
6.7,1 MA'I'RIZ - GTIAYAQTIII,

6.7.I.I ASIGNACIÓN DE NOMBRE AL ROUTER PARA
IDENTIFICARLO.

@
f ngresa al modo EXli(' privilegiado

Prcaa Enter to St art

D.outer>
nouter>ena

Rout"rd

Ingresa al modo de contiguración global

nort c rlconf igr¡re te¡rtnal
Enter corúigr¡ration c .¡dr, one ltcr line. End ri,th ClllLlZ.
I'outr r ( conflg) I

Sirve para asignarle un nombre al router (Malriz,Gua1'aquil)

Routcr ( coñftg! lhottnñ llat ri z_Duüyaqutl

;¡triz euayüqui.I ( conf ig) I

fr-&
f'r"¡tF

.";-l

o§P6^t.

Rouaer4c0n ñqure lernrina

Il atriz_(iua¡ aquil¡ cunfig¡#

ED('Otvt Cupitulo 6 -Pdgino 5t ESPOI,
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conJiguroc'iones tr,T,OMPUHELP

uil( confi g)#interface serial lll01Il¿tri¿ (iuar'¿

6.7.I.2 LEVANTANDO LAS INTERFACES SERIALES

Permite ingresar a la interl'az que s€ va a configurar

I.tr lz_Cu.y.qr¡il ( oo,ll i g ) al ir¡t ort¡o. ..r i¡I O / O

tlát rlz_Euataqurl( confrg-rt ) d

Agregar lP - IP asignada - Máscara de Red

Se asigna una dirección ip con su respectiva máscara de red

fat rt z_€uayaquil( config- lf ) llp addr€88 19?.168.1o.1 e55.255,255.252

llatriz_Guüfaguif ( conf i g- it ) |

) Sincronización

Asignación de Reloj

Ingresa el valor para el sincronizador del reloj, solo se debe aplicar cuando el

router esta detinido como DCE.

iat riz-Eualraqutl ( conf1g-lf ) t"rrrx iJ, ¡eOOO_-.]

tlntriz_Guayaqrail{ co¡rtiE-if)l i

Com¡ndo que lcvanta las interf¡crs

Levanta la intert'az para que pueda funcionar

llnt ri z_&¡.t6quil( eor¡f ig- if ) tno rhutdorn
r TLIHX-3-lrPDl¡lX: Interfaee SerialO/O, charrged rtate to up
lfat r i E_Cu.y aan¡i-L ( oor¡frg- if ) d +

Cambia el estado y muestra que la Interface esta levantada

uil( cr¡nli il)Cck¡ck ratc S6ll00Il:rtriz (iuavat

uil(confi if)#no shulrlon nII¿triz (ir¡¿r'ar

ED('OM ('upitulo 6 - Pigino 55 ESPOI,
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Monuol de Usuurio .t' configuruciones ÉCOIAPUHEIP

uillr¡¡nfig-iDd erit\lafriz lJr¡¡r ¡r

Sale de la conflguración de la interf'az ssrial 0/0

íat r1z_HrayaqulI ( eonflt-1f ) laxi t

llatriz Euay.qui.1( cor¡f ig) I

Permite ingresar a Ia intert-az que se va a configurar

¡atriz_€u¿taqrril( conflg ) lintlrface ¡"rial O./l

llatraz h¡afaquil( config-if ) I s#¿
$i

uilf ronli l#interface seriat llllIl at lir. (i uar ¿

\l atli¿ I 92. r6t. t r). I B 2SS.155.25S.2§2_¡t)#¡ r r«kh'essGr¡a rN( uil(conli

Agregar IP - IP asignada - Máscara de Red

Asigna una dirección ip con su respectiva máscara de red

¡fat r 1z_eu¿yaqnil-( config-lt)IiIr adAres¡ 192.158.10.18 255.255.255.252

Íüt r i z_Suyrat¡iL ( contlg-if ) ll

Comendo quc lcvánte lrs intcrfaces

Levanta la interf'az para que pueda funcionar

I.t ri z_eury.quil{ cont i q- lt ) fno shutdon
$LIXX- 3-llPD(trX: Int€rface S"riaao/1 , changeü rtate to ulr
Nnt r i z_Cu.yrquiI ( co¡rfi.q- if ) |

Cambia el estado 1' muestra que la Interfáce esta levantada

Sale de la coniiguración de la interl'az serial 0/l

lat riz_Eüafaquil( confit-if ) lcxi t
¡lat r¡.2 Guafaquil( config) I

{rL;:il:i§Q¡
A+{iir*
rrÉ{á*

T

rr ill eo rr fi if)4no sh u ltkrrr nIlal ri¿ (i r¡¿r ¿r

uil(conllg-if)* eril)l ¿t ri¿ Gu¿r ar

ED('OM ('opítulo ó - Pdgino i6 t sPol,
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ll.¡ariz_l I r¡*r'rrlmal(confiq )4intcrl»ce seritl ll 1

Permite ingresar a la intert'az que se va a configurar

llatrtz_hatralnll( conflg) I intcrfacc rerlal 0,r2

Iatriz Euaraguif( contif-it ) ll

\l¿triz (ir¡¿ ) ¿ddl.ess\ a( uil(c0nf¡g-¡f)#i )ii ,<<'rii ri,

Agregar IP - IP asignada - Máscara de Red

Asigna una dirección ip con su respectiva máscara de red

Iat riz_Eu¡tiatull( confi.g- lf ) alD adllrets 192.168.10.21 255.255.255.252

llat r i z_EoayaEuil( config-if) l

Levanta la interf'az para que pueda füncionar

I¡t ri z_gu¡!.rquif( conf 1g- if ) lno rhutd.om
$LIrX- 3 -lrPD OCtf: Intcrfacc SartaI0,/2, char¡Eed rtate to up
¡lat ri. z_Cuüfüquaa( contr.g- if ¡ tl

Cambia el estado y muestra que la Interfáce esta levantada

Sale de la conliguración de la interf'az serial 0/2

iatriz_hat aluil( contig-it ) l"xit
Iütriz Eult lIuil( config) |

(i ¡r¿¡ aquil(conlig-if)lno sh rldo* n\l¿rrri¿

ll¿lri¿ (i¡rar¿r uil(cr¡nlis-if)# erit
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6.7.I.3 LEVANTANDO LA.S ¡NTERFACES ETIIERNET

lngresa a la intertaz que se va a conf'rgurar

u illcon fi: )linterfrrtc lirslelherrrel l)/l\l¡ltri¿ lilr¡rr'¡lt

uil( uru fis-if)#i , arhh tri 191, I fi8, t t.JJ :.<.i.2.i.<.:55,1¡8\l¡lr i¿ (irr¡rt.rr

ll rl( §r]n lig-il'1.,llo rhrrlrlo$ n\l ¡t rl.¿ ( ir¡¿r ar

Asigna una dirección ip con su respectiva máscara de red

Levanta la interl'az para que pueda luncionar

¡.tEiz_turt lqull( conf 19 ) f lntcrt¡cc flrtctñcrnct O/O
llat r iz_euayaqull ( conf Íg- if ) l ip addres¡ 192.168. 11. 33 255.255.255.2{E
llat E iz_Guatr.quil ( conf ig-Íf ) Ino rhutüor7¡
§LIIX-3-IIPD(trf : IntarfncG fartltherneto,/O, clrangcil rtate to qlr

¡latriz §u¡lr¡quil( corrfiq-if ll

Sale de la conliguración de la interthz ethernet

u il( eon fi.t-if)=er itIl¿tri¿ (iu¿r ar

t-t ('()lvt Cupitulo 6 - Púginu 5E ESPOt,
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u il( cr¡nlig-if)#eritll¡triz (iu¡va

6.7.I.{ ASI(;NAR SEGT]RIDAD EN MODO (]ONSOLA

Sale de la conliguración de la interfaz ethernet

) C'onligureción d¡ consol¡

Ingresa a configurar la consola

Conarescñ¡ rsignede

Asigna una contras€ña a la consola

Pera qut le pide le contras.ñ&

Petici(rn de contraseña

Sale de Ia contiguración de la consola

) [ncripter confr¡scñe

Ha[¡ilita el password asignado

lat r i z_Güafaqutl( conflq ) lltne con¡ole O

Iat r i z_guayaquil( cor¡fíg-lÍne ) apa¡-rord circo
l¡t r i z_Cq¡tr.'qrriI( config-lÍne I l]-ogin
ratri z_Gr¡arüqui.t( eonf 1q-Ilné) l"xlt
l(at r i z_Guayaqulu config ) l"nable parsrord cilco
tlatrl z Gu¿traqui-¡-( conf 1ú ) I

#¿
(ft,"t}

$1F.. :i,.r
-Ali'tl¡t
FFr+ l

rrilleonli )jlinc consolc tlIl ¿l ri¿ (iu¿r ¿r

uil(confi li¡c lj\l¿lri¿ (; uar ¿( ¡¿sstr r¡rtl tiseo

lf ¿llir._Gu¿r ¿rluit(con lig-lirrt r:r.ril

llatri¿ (i u¿r ¿r tr il ( cun fi g )rt'n tr l¡l* r¿rrsn r¡rrl eireo
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Ilatriz (i ua¡ aq uil(con l¡g)#lane rt) l) ¡

6.7. I.5 ASICNAR SECT]RIDAD EN MODO PR¡VILE(;IADO

(-'ontrol dc ecccso remoto Telnet

Ingresa a conligurar la Terminal vinual

) Contrascña esignade

Asigna una contras€ña a la Terminal virtual

) Para quc le pide l¡ conlr¡seña

Petición de contraseña

Sale de Ia conliguración de Ia Terminal virtual

Encriptrr contrrseñs

Habilita el password asignado

Iit r i z_Gs.dy¡qut].( confi g ) lli.ne rty O I
Uat r i. z_Oüayagui].( corrf i g-Iinc ) Iparrrord ci rco
Ilnt r i z_Guat/aquiI( confiq-linc ) ¡Ioqrin
lat ¡ 1z_erraf¡qui J-( conftg-LlnD I l¿xi t
llat r 1z_Guatraqui 1( conf 19 ) lcna.Dlc 8€cret circo
üatriz Sunyaquil( eonf iE ) |

rril(con fig-line¡r\l atli¡ (i u¿r ¿rr l¡srrr orrl titeo

uil(crurñg-linc)rh¡ginIlatri¿ (lu¿r ¿r

u il( ecn llg-line).cr iallatri¿ Gu¿r ar

1l¿tri¿ (i u¿rr ¡¡r l¡il(!orf¡gr#en¡rble scr rel ciseo

uil(corrlig)4Il ¿t ri¿ (iu¿r ¿r
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6.7.l.6CONF¡CURACIÓn- PROTOCOLO tlE ENRUTAMIENTO
RIP VERSIÓN 2

Prolocolo de enrutamiento

Este cr¡mando le permite habilitar el protrcolo de enrulamiento rip

fatrlz_GüayaquU( conf lg) lrouter rip
llatriz Guayaqui-I{ confÍg routc ¡ } I

Src cpccifice la versión dc rip

Le especitica la versión del protocolo de enrutamiento rip

lat r1z_Er¡.f.quil( eonflr-routcr ) lrÉr.ion 2

ilütriz Euayaquil( contiE-routcr ) I

Scgmento de red

Segmcnto de rcd

Segmento dc red

Scgmcnto de rtd

Scgmento dc red

Scgmcnto dc rcd

Scgmcnto de rcd

Scgmento dc rcd

Mediante el comando network s€ especific4 las redes que se van a enrutar
mediante este protocolo. (Redes conectadas)

l

]latriz_Ouayaqui,l( conf I g- rout" r ) lnÉ túork
ilrt r i. z_Buqraluil- ( oorrfig-routcr ) ln¿tro rk
üatriz_§uafaIEÍ.l( config-rout 

"r ) lnEtro rk
trlatriz_euay¿Iui.¡.( conf j.g-router ) Inctvork
iatr i z_Gürlraqtril. { confi.g- ro[,ter } lnctro rX
iiatr iz_Cuayaqui.]-{ conf i g- rout er } Inc túork
¡lat r iz_Gu.ynquiI( conf ig- rotrte r ) lnetrork
L¡tri,¿_gotyrqr,il-( conf iq-routcr, lrrctuork
llat ri z Eu¡!r.qui.L( conflE-router) I

Sale de la conligtrración del router

192. 168 . lO . 0
192. 168 . 1l . O

192.168.12.0
19?.168.13.0
192.16E.14, O

192,168.15.0
192.164.16. O

192.160.17. O

u il(§onfig )#rouler ri )Ilatri¿ I I r¡¿r'at

ru ill corfig-rorr t er)Jr ersion :Il¿tli¿ G u¿r ar

úillconlig-roufcrr#nehr ork I 92. I 6E. I 0.0Il¿triz (i u¿r'¡c

uil(confi t'r¡ulr.t f netu orlr 192.I68.I1.0]I¿tri¿ (ir¡¿r ¿r

r¡il(config-ror¡ter)#netn ork | ¡r2. I 68. I !.1)Il¿tliz (i u¿v¿r

uil(corrlig-rou ter)Jnelu orL 192. 168. lJ.0\l¡rfri¿ (iuar tr

ru il( conlig-router|#neln o¡'k 192. 168.1.1.0llatri¿ (iu¿rr ¿t

trillconli rl,lrIer)¡,rel§ol.k 192. 1 68. 1 5.1)]l ¿t ri¿ G¡¡¿r ¿r

uil( conlig-rouler')#netu ork 192.1 68.16.f)ll¿triz (ir¡avar

rrilleonfillatrir (iu¿r ¿rr rr)ll ferl:llclrr orL l():.ló8.1 -.1)

ruillrorrfi l'ltltl.¡r):,C \ ¡ |)latri¿ (iu¿r ¿t
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6.7.I.7 CONFIGUR.ACIÓN PROTOCOLO DE ENRUTAMIENTO
OSPF

[@E@
Vodo de contiguración global

Pnrtocolo da tnrut¡mien lo

Este comando habilita el protocolo de enrutamiento ospf.

fitrlz erralraqui.l( conf ig-routcr ) Icxit
Iüt riz_euat¡agu¡.l( c onf r g ) | routcr orpf 1

iatrlt_Et¡atraqrrlI( corrft g- rout ¿r ) d 4iP¡,ri-t.'¡
¡ ilF r-.{

FÉXN§

uillco¡¡fig- rr)uter,= ¡reanl)¡'L I92.I68.Ill.lt ll.l).ll.J at'e¿ l)ll¿tri¿ ( lu¿r ¿r ) Ruta

uil(tonlig- roulcr)# r¡eluork I92.168.10.17 f).1).0.3 alea f.\l alliz (iuar ar

ruil(conlig- rouler')i, r¡et$ork 192.168.10.21 0.0.0.3 ¡re¡ 0ll¿tri¿ (il¿t ¿t

E ilica la ruta r donde van a lle los ueles
üatriz_Guayaquil{ conf i g- rout€ r } Inetyorh l92, 168. 10. O O . O

l{at r i z_Ouryaquil ( cor¡f i E- rout" r } Inc trorx 192.168.10. r? 0.
lfatrlz_eüit.aquU( co¡rf ig-roEt"r I ln"trort 192. lóE. 10.21 0.

ldat r i ¿_ Ou üf.qu lJ- ( confi g-rout e r ) {

Rcd¡stribuye pare rip

Este comando permite redistribuir paquetes rip, por toda la red

X.t rlz_§r¡ay¡$rtI ( cor¡flg-rout er ) lrcdi it riDutc rlt)
llat r iz_€r¡ayaquiJ.( co¡¡fig- rout er ) |

.0.
o.o
o.o

3 area O

.3 arEa 0

.3 arla 0

rr)lllcr)r retlirtribr¡tr. ¡ i )ruil(eor¡fill¿tri¿ (i u¿r r
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\l el riz_l Jrr rrl'.1rl u il( rr)n fiq- rllll f er )ü ) Lrs¡r l¡s tecl¡s (Ctrl- + Z)

Regresa al modo privilegiado

llatriz_Guafaqrrtl( config-rooter ) lA Z
SSYS-5-COrFIe_I: Cor¡.figured fr conrolc by cori¡ol.e

latriz Euatraquill

Este comando permite guardar las configuraciones que haya realizado

Iatrtz_Güayaguilarr
Duild¡.ng cor¡f igx¡rat ion. ,.
Iox]

Eatrrz Guayaquill

Il!tri¿ (iuer aquil Itt
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\ l¡rtri¿(cr¡nlig-su l¡il)¡r ilrtcrftrcc I'rstcthcrrret lt. I

6.7.I.8 ENRI.;TA]\,IIENTO DE VLAN IO

Esta linea le indica como declarar las sub-in¡eribces del router

Esta linea le permite asignar una dirección Ip a la sub-interlaces del router con la

máscara de s'rbred.

En esla linea mostramos el encapsulamiento de la vlan

En esta linea nos permite levantar la sub-interf'aces del router

Iat riz_fr¡alralutl{ conflg) llnt"rfacc f¡rteth.rnct O.l
f,at riz_Guayaquil( confiq-.ubif ) lip addr¿¡¡ 192.168 - ll .121
llat Eiz_Euayaquil( config-luli,f ) Iencalrsuaation dotlq 10
¡a.trir_Cua!..{r¡il( oonf il-.übif }Irro .hrrL.lún
l,f atriz_Ouayaquil( conf i g-subif ) I

ffi
ff*'..;t
PEr¡i]1L;i

:AHP'.,tI

255.255

DFX,r,8

255.2t4

6.7.I.9 ENRT]TAMIENTO DE VLAN 20

Esta linea le indica como declarar las sub-intertáces del router

Esta linea nos permite asignar una dirección Ip a la sub-interthces del rouler con la

máscara de s:bred.

En esta linea moslramos el encapsulamiento de la vlan

llal riz(conñg-rrrbi[)., I r arklresr l e:.168.1 l.l: I :55.:55.25-i.2J

suhil)laIriz(conli 4 no sh rr trlorr n

Il ¿t ri¿( tonfig-subil)4 intrrl¿cc lasletherntt ll.:

:r)\l¿t r¡¿(c()nlig-subil¡;r sr., rsr¡ la I ion rlr¡f lr

ED('0]!t Cupítulo t5 - higino 6J ESPOI,
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\l rr I riz(conliq- ,{rrhil}d lrr¡ sh ¡¡ trknr I

En es¡a linea nos pernite levantar la sub-interfaces del router

Iat r lz_Eualraqutl( conttg) llntcrface f¿¡tethcrnct O.2
Uatriz_Guayaquil,{config-Eu.bif}liD.ddr€B¡ 192.168.11.129 255.255.255.248
¡latri.z Eua!¡aquil( con.f i.E- rubif ) ano rhutdEn
tratrr.z_Buützaqulr( coú1 g-rqDlt ) d

6.7.1,10 ENRI.¡'I'AMIE,N'I'O DE, VLAN 30

Esta linea le indica como declarar las sub-intertaccs del ror¡ter

Esta linea nos permite asignar una dirección Ip a la sub-interlaces del router con la

máscara de sut¡red.

En esta linea mostramos el encapsulamiento de la vlan

En esta linea nos permite levantar la sub-interl'aces del router

Iltrtz_Cuatr.quu( conf 19)lllntcrf ücc faatcthcrnct O.3
llatrLz_Cu.yaqull( conf lg-subr-f ) lfp ¡ddr"r. 192. 168. 1t . 138 2I5. 2Ss
llatr i z_G!¡ayaquil( con.fiq-aublt ) lno rñútdorn
tlt r 1¿_Htrlr.qulr ( eonf 1g-su¡tf ) tl

255.2{8

II¿tl ir-( r urr lig-rubi l)J iltcrfhrc fartrthtt ¡ret ll

llltriz¡conli suhif)¡ i r ¿rfulress 192.1ó8.1 l.t3E 155.:-i5.:S5.2¡8

Ilatri¿ JIN(onl'¡ strbif)d q¡¡, rrt¡l¿l ion rlol lr

ED('OM Oupítulo6-Púgint65 ESP0t,
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6.7.1.11 SHOW RUN ROUTER - MATRIZ
llatrizl.hor r¡¡r¡
Bui].dinq conf igr¡ration. .,

I
Irer-ion 12. 1
tcrvice tit¡.¡t ltr dcbtrg utrtt i-E
-erticc ti-Ertqrr ]-og uDti-E
no rerYlcc ¡r¡¡Eord-encrntt r.on
!

ho.tnaEr l.triz
!

!

!

iD 3ubnet-zero

ill ascare de red

interface Seri¿IO/o
1I¡ aúdrcr¡ 192.168.10.1 2rt.255.255.252
no 1I¡ dLrect ed-broadcart
caosk ratc 56000
bánüi-.tth 15ll

!

interfacc Seri.alo/l
1p aCCEca3 192. 164. 10. 16 2t5.A5A.255.252
no ill di rect"d-bro.dcaat
b.ndtidth 15¡t4

I

int"rfac" ScrtaIO,/2
iF dddres3 192.168.10.21 255. 255.255.252
no iD di rEc¿cd-b roadca¡t
brnüidth 15¡¡

!

lnterface SerlaIO/3
lt) a.lúre33 192.168.10.30 2r5.257.2i5.252
no ip direct ed-broadcait
ban.fridth 15ll

I

lnterface Eth€rnetl/O
no ip ¡ddr¿rr
no iD ii.rected-broadcürt
bandridth IOOO0
thutdorn

I

!

router rip

1
J

Ip asignedr prra
el serial 0/0

Ip esignede pere
cl seriel 0/l

lp asígnada para
el seri¡l 0/2

Ip asigneda para
el seri¡l 0i3

ED('OM Cupitulo6-Púgino(tó r-sPot.
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,errion 2
redtrtribute OSPr I
n¿ttlork 192 . 154 . 1O. O

n"túork 192.168.11. O

nctúork 192.164.12.O
net ork 192.16a.13. O

n"ttorh 192,168.14. O

netvork 192 . 168. 15 . O

netrork 192.168.16. O

net-or¡r 192 . 168 ,17 . O

Redistribución OSPF I
Err cl Protocolo Rip versión 2

!

router ospf 1

rcdiitrÍbute nIP
¡¡.túork 192.15O.10. O O.O.O.3 .¡.¡ O

nctrorlr 192.160.1O.16 O.O.O.3 lrer O

nctrork 192.16a.10.20 O.O.O.3 area O

I

ip cl.ar.Icrt
no iD,¡ttp 3erY.r
!

I
!

I-i.ne con O

tr.nrport in¡¡r¡t nonc
line aux 0
Iine Ytt O ¡
I

no lchcd[Ic¡ r¡-loc.tc
end

üatrizl
*!úr.Ec¡

--rh{P-L§

qfl|,
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6.7.1.12 SIIOW IP ROTJTER - ]IIATRIZ

Iatrlza.hor 1p route
Codct: f - corúrÉctcd, S - rtntic, I - IEIP, I' - nIP, X - Dobi.L. B - BGP

D - ElenP, EE - EIGnP cxtl'r¡rdl, 0 - oSPf, IA - oSPf ir¡tcr.rGd
f,l 05Pf cxtcrnal l-tt.¿ l, E2 - ogf crtcrn.I tyD.2, É " E@
1- IS IS, Ll - rS-rS r.tcl 1, L2 - rS-rS a¿lct-2, r cdrdlú¡tc ü¿f¡r¡rt
U - Irar-oara atatic routc

c
(
c
n
R

o
o

C¡tE¡y of l&t r¡.ort ¡. Mt.ct

192.168.1O-O/¡O lr rubn.ttc.l, ? rubt¡ctr
192.ló4.10,O i. alr.r.ctly cormcct.al, Slri.IO/O
l?2.l6G.lÚ.ló 1r .¡lr"etl, corrñacta.l/ scr¡'áLo/l
l9?.166.10,20 1¡ airGct¡-t corurcotcd, Scri.l-o/2
t92.163.10,¡ fl.20./11 vi. 192.164.1O.2, 00:0{:15, §cri,¡I0/0
192.164.rO.8 [120.42, yla 192.16a.1O,2, ¡Otf¡4t22, S¿rlalo/0
,,9?.r.6e.1O.12 ttr0/6al rr. 192.166.10,1?. OO:t6:55¿ Scri¡IO/2
r92.168.10.2a f110/6{l viü 192.160.10.25, 00:1¿:15, S.riolo.r2

It.t ri tI

Significado de Códigos del Router.

r C ) Conectado.

z S ) Estúico.

i I ) Protr¡s¡lo IGRP.

z R ) Protocolo RIP.

, M ) Móvil

; B ) Protocolo BGP.

¡ D ) Protocolo EIGRP.

z EX ) Protocolo EIGRP externo.

z O) Protocolo OSPF.

r lA ) El número de las rutas recibidas de otras áreas del OSPF.

t El ) Rutas recibidas de otras áreas del OSPF tipo externo L

¡ E2 ) Rutas reribidas de otras áreas del OSPF tipo extemo 2.

i I ) Son las rutas recibidas de los anuncios del protourlo del IS-IS

i U ) Usua¡io estático en el router.
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C 192.16E.10.16 it di cor¡nectcd, SerióIO/l

i I i
Conectada Reddirectanrenteconectada

f* Ancho de Banda o Salto

Interláz

U 192.168.10.12 [1r0/64] via 192.168.10.17. O0:16:55. Serra-t0,/2

I IIIi
I

t
Protocolo Red aprendida Dis¡ancia Adminis¡rativa lp destino

OSPF

Aprendido

Interláz

BRlrl(:"''Ea/
--a Pr.§
n€l¡{,
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6.7. I.I3 SIIOW INTERFACE,S - MATR¡Z
Xltriza¡hor int"rface,
ScriaL0,/o it up, .I.inc protocol ls up

llr¡ülre 1r llD6{570
Intctnct addrGrr 1¡ 192 ,168.10.1/30
¡{lU 1500 byter, E 15¿¿ X¡it, DLY IOOO urec, rely 2551255,Ioad 1/255
Erro.D.r¡L¡tiotr HDLC. looD¡r¡o¡ ,¡ot ..t. ¡..¡)¡Iir. ..t (1O ..o)
L.rt lryrut OO:O0:00, or¡tt)ot OO:00:O0, otrt¡rut h.ng n¿rcr
Lart cl¿aring ol 'ühor lntcrfacc' corürter8 never
oueuelnE rtrrtegy: flfo
Output qu.ue OllO. O drop.; lrUrut qucue O,f75, O drop.
5 rit¡ute input ratc IOOO bit¡/¡ee, 2 pac¡(ct3/3cc
5 f,inute outDut r¡tc 1OOO bi.t¡,/icc, 2 Dacxct¡,/rcc

O D.ók t. i¡rtut , O ¡ftor, O rro h¡lff or
lcccited O b¡o.deartr, O rqrtr, O fi.¡rt¡, O tl.rqttJ'et
O in¡rut errorr, O CnC, O fr-, 0 orerrrm, O Ígrror¿d, 0 abort
O lryrut D.cict, rlth drlbblc condltl.on dctect"d
O paclctt outlrut, O btrter. 0 und"rru¡t
0 output crrorr, O eollirionr, O intcrfice rcr"tt
O br.bbL6t, O lüte colli.ion, 0 dcfcrred
O lo¡t cirrlcr, O no c¡rrlcr
O outpr¡t bdf er f allurer, O output búf er3 trdlrped out

serlúo,/l 1r ur), llne Drotoco.¡. 1r u¡r 3¡g¡¡6f ECr

tlarüarc Ir ND6l5?o :AIPIJÉ
Intcrnct add¡er8 t¡ 192. 168. 10 , 18/30 2€¡.l,
XTt 15OO DytG., ñ lSlt X¡it. DLY IOOO urac, relr 2551255, Load 1r,255
Enoa¡)í¡¡att on IDLC, ¡-ooDbaci not 8ct, XccDa.flrc ¡Gt (10 roc)
L¡rt tu¡¡¡ut OO:OOtOO, ot¡tllut OO:OO:00, output l¡ang never
Latt cloa¡1ng of '-l¡or intErÍacG' coutt¿ra ncvcr
Ou'.u.tnt .tr.t.tyr ft.fo
Outt|l¡t qu"tre OlaO, O drop8; irq¡ut tucuc O/75, O drqrt
5 ninute inPut r¡tÉ 1OOO bitr/rcc, 2 lrackctr/r"c
5 nl.nutc output ratE IOOO bitr/rcc, 2 ¡¡acl'"t!/rcc

O Daclct. lnDut, O btrtct, O r¡o ¡r¡ffer
Rrccircd 0 broadcnrtr, 0 runtt, O Ei,a¡rtr, O throttl,at
0 in¡tút ctrlDrr, O ClC, 0 tt*, O orcrrun, O ilmor"ü. 0 r¡ort
O ir¡¡tút ,.ol'.t. r_ith &ill¡¡ o^G.¡i tiot¡ a-t.otad
O Fachctr oltDqt. O Dttcr, O r¡r¡larrurt
O outlrut crrora¡ O eoL¡-lrt onr, O lnterfacc rerett
O ba¡bl!.. O I.tÉ collirion, O alGfcrrád
O Io¡t crrriGr, O no carrllr
O out¡¡r¡t bdf cr f il,lt¡rEr, O outlrut búf err rralrpci out

Sarido,/2 it r¡¡r. I1ne protoco]- ir ulr
N¡r.L¿ra i. )@5¡570
Intcrr¡ct addrcrr ir 192. l6E. 1O,21/30
XtU l5OO byt¿t. Ht 151{ Xbtt, DLY 1OOO r¡rec, rcly 25512rr, load U?55
EnctBauJ-atton XDLC, Iool,Dicl( not ¡Gt, kcGlralirc rct (1O rcc)
t¡at lrr¡n¡t OO..OO:OO. oqt¡rqt OO:OO:0O, out¡lrt lr.¡rt ncrGt
Latt clearÍng of '¡hsü intcrf¿cc' corúlterr n.ycr
0E"u"ing rtratcly: fifo
Out!üt qr¡su. OllO, O d.ro¡¡.i ir¡DEt luat¡G O.l?5, O {¡o¡r.
5 -lñutc inpot r.t. 1000 ülta/-Go, 2 F.oxotr/.Go
5 rinute outDut ratc 10OO blta.,raL.. 2 ¡racletr/¡.c

O pack"tr irUrut, O bttÉr, O no buff"r
nccciycd fl bEo.dcrrtr, O rut., O $t!ntr, O tr¡rott.Lc¡
O i.rr¡rr¡t .rror.. O CRC, 0 fr-, O ororrtrr, O iqr¡ored. O ¡bort
O inDut Dück¿tr ri.th dribD1c condition dctect"d

qfft
fu)i
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0 tlac¡rct. ot¡t¡rut, O b!.tcr, O u¡rdcrr¡¡nt
O out¡¡qt crtorr, O co.Lt.lrr,onr, O lntcrtacc r"r"tt
O b.bbl.r, 0 a¡tc collirior¡, O ¿"fcrr"d
0 lott carriGr, 0 no carrlcr
O or¡tDut buftar f ¡iLr¡raa, O orrt¡¡t¡t boÉtGra araDDÓd out

Scr1.l0/3 i. dorn. IinG protoco-L i. dorn
t{ar.t?arc ir HD6{ 57O
IntcrnÉt rddrerr ir 192. 168. 10. 30./30
IIU l5O0 DrtG., f l5al Xb1t, DLf IOOO u¡ec, rs.Llr 255/255, Ioad 1/255
Enc.I¡¡u-L¡tlon XDLC, .loo¡rDach not rct, kcc¡)¡llrc rct (lO rcs)
Lart ir¡¡rut OO:00:OO, outlrut 00:OO:OO, outDut l..,rg ncrer
Laat o.¡.aarir¡t cf r.rrr irtt.rfaoa. oourt.ra rrGror
OEcuclng rtratcgt: flfo
OutDut {ucue OlaO, O dro¡rr; ln¡rut tuer¡c O,/75. O droDt
5 Linute lnput r¡tc 10OO bltr./rcc¡ 2 p¿c,IcLrlscc
5 rlnutc outlrut ratG 1OOO !ltr.r.ec, 2 paclctr/3cc

0 p¡ckctr ln¡¡ut, O bytc3, 0 no Duftcr
ncc¿ivcd O broadciatr. O rtú¡tr, O glintr, O trrrottles
O irürut clrorl¡ O CnC, O ft-, O olcrFqr, O igrro¡cd, O aDort
0 lnput paclrett rith dribb.l¿ ccndition dctecte
0 Dach?tr output, O bytcr, O r.u¡lcrrunt
0 output ¿rrorr. O collrr¡.on¡, O ir¡t"rfaco r?tctt
O br¡!¡e3, 0 lata coll-lllo¡¡, O aEfcrr"ü
0 lott c¡rrieE, 0 no cnrrr.cr
0 outpr¡t br¡ff "r f dilurer, O outDut bdf Gr. rralrlr.d out

Eth.rn.tl/O i. ¡¡i Ei .tr.ti!.\¡ aútr, li¡a protooo¡- ia ¡orlr
,fürir.re Ir LüncG, ¡ddrcar 1; oooc.37a2.E69o (blá oooc.37E2.o690,
¡lru 15OO byter, f 10000 X]lt. DLI 1OOO r¡¡ec, rely 2551255, Ioüd 1,/255
Enc¡Dtulatlon ARPA, LooDback not tct, XeG¡ralire ¡ct (10 .ccl
¡IP tyEe: ¡IPt, l.IP lr.-out Oa: OO: OO

La¡t ir¡put OO:OO:OO, output O0:OO:OO, oEttrut har¡E neycr
Laat cj.caring of '¡ho' i.ntcrfacG' countcrt ncycr

0uct¡ctr¡E 3tratc{lr: f llo
output queue OllO, O drol¡s, i-nput duaue O/?5. 0 dro¡¡s
5 linutc i¡rPut ratE 1000 bitr/¡cc, 2 p.clctr/rce
5 ri-r¡¡¡t. outtt¡t r¡ta IOOO bía.l..o, , p¡olct¡/.oo

O D.clGt¡ ln¡[t. O bt¿ca, O no buffer
Rec?irod O broadcaat8, O rt¡,rt8, O gi¡¡¡t., O throttl.rrt
O inDut errort, 0 CnC, O frú, O oyerrun, O igmorcd, 0 a¡art
O ln¡lut D¡ckct¡ rlth drtlDl"e condltr,qn dctcctcd
O packcts output, O bftes, O uIrder Er¡n¡
O out¡rut crrorr, 0 co.Lllrlonr. 0 lntcrf¡c¿ Eeset¡
O b¡hbr€a, O a.tc oolririor¡, O dóforrad
O lo.t cürrlcr, O no carrlcr
O ot¡tput búfer tailurÉr, O output brtffGrr rra¡rpcú out

iatr i¿I
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6.7.1.11 CREACION DE VLAN'S - MATRIZ

Eñmñññ
En esta linea mostramos como crear una vlan

En esta linea moslramos como crear una vlan con su respectivo rrombre

stitchlrla'¡ dat¡ba3¿ € creación dc vlanñi toh( !Iañ) lrlrtr 1(l rrc .'üirri.tracior¡ 1VLltr 10 added:
L e : aülnlrt."or.or, Atigtt"ción de nombre

§ri tah( r-¡-¡r¡) lr¡..rr 20 r1r.o!¡ortG
gl-lf 20 .d.lc{:

ll-e : roportc
sYi tch( vlan)Iy.l-án 30 n¿ reryidorct
YL.II 30 aü.t¿d:

¡l ! : 3a rv ldor¿i
swi toh( vlan) {

Nos ubicamos en el modo global del Switch

En esta linea ingresamos al interf'az del switch

En esta linea Detinimos un puerto en modo truncadr¡

En esta linea asignamos a la vlan una o más interfáces

§u il(h(r ¡ilr)! r l¡¡r I ll rr¿nrc ¿rlnrinist r¡cirin

§u ¡lch{ I lanf4 r l¿l2ll nanre so )0rle

¡n itch(r la¡r)# r l¡nJll n¿nrc sen irft»res

s$ itrh i c nligrlre terntinal

bu itsh 1r:onli )d intel'f¿ce f¿rft'thenret tl I

srr itch lcettl'ig¡,:\$ ilchport nrr»rlt' lrunk

)tsN ilrhsn itr'h lcorr fi rorl ¿cce¡s r l¡¡ I f)
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hu'¡trh (colrfio l# intrrf.¡ce lhstpt hernet ll.i?

fsn itrh lcorrli ,4srr ilrh ¡rlrt ¿crcss r l¿¡r I l)

En esta linea ingresamos al intertaz del switch

En esta linea asignamos a la vlan una o más interfaces

En esta linea ingresamos al interfaz del switch

En esta línea asignamos a la vlan una o más interf'aces

SY¡. t ch ( rl.¡rl I e¡d t
IIPLY cql¡.ctcü.
Exiti.nt....
sYi t clrf o onf i,gt¡r o t Glrilr¡I
Ent er conf igr¡rati.on coma¡rdr , onc per llne .

Sti tch( eon.fiqllintarf.cc fartcthcrnet 0/1
Sritcl¡( cor¡.f ig-if ,l-rito\lor t .Dd! tru¡rt
sritch( conf t g-if ) ltr-i tchDo rt ücccr. ra.n lO
Sri tch( conf ig-if ) lirrt"rf acü f arcthcrnet 0/2
Sri.tch(corrfig-it)lrritchDort accerr r.larr 10
Sri t ch( cotuf i l- if ) I i.nt ¿rf ¡cG f ¡r¿ thcrn. t O¿,3

St'itch( conf iE- if ) Irri tcht¡or t acce¡a rl-a¡r 20

Sri t ch( eonf isr-if ) ll

End Yith CfrfLlZ, tfft
(k}}
¡BUOTEC'

C^IPU}
,dr,

ru itch 1t'onlig¡r itrlcrf¿ce fxslelhernel 0

rorl access r l¿n 11.rwitrh lconfi ,'§u ifch
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6.7.1.1-§ sHow VLAN

VLAN.- Es el número de la vlan.

Name.- Es el nombre asignado a la vlan.

Status.- Es el estado en que sc encuentra la vlan

Ports.- Son los puerlos asignados a las vlans.

Sritch( conftg-il ) lcxtt
Srr tch( con.f ¡.9) lcrl t
Svi t(rlüal¡rrr rld,r

1 def au-lt

10 aüinirt racion

20 rolrortc

oct iYe

dct iY e

¡ctLYe Ed0/3

taúI4, Ía0la , f¡0/6, Pa0/7
taola, tr.tlg. ¿.olto, ta.ol Ll
E aO l12
Ia0ll, PnOl2

30
too2
looS
100¿
1005

¡ctlra

actil.
¡ctlYc
aótir ¿

t¿ tt ldorca
fddi -d.f¡ult
to|(cr¡ rinq-drfat¡l-t
lddlD.t -defau].t
trñ¿t-dcfau.I.t

Yl.I¡ lrrl,e S ¡D fñ, P¡rEnt &lngto Eriilelo St¡, lrdg¡¡odr tr.rrrl Ir¿rE2

ü* St¡tua Port.

I
10
20
30
l0 02
100 3
100{
100 -¡

onot
anrt
¿ñat
rnÉt
fddi
tr
laürat
trn.t

10000r
10 0010
100020
100030
1010 0 2
10100 3
,.o 100t
10100 5

1500 -
1500 -
,.500 -
1500 -
1500 -
1500 -
1500 -
1500 -

,.a¿G -
ih-

0
o
0
o
o
0
0
o

0

0
0
0
0
0
o
o

Sü i t clrl
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6.7.1.16 SHOW ¡NTERFACES
S\r1 tchlrhor lnt.!f iccr

VI.,r I i. .üini.ta¡t iy..ly d.rrr, -Lir¡ó Drótooo1 i¡ aE¡
N.rlr¡rc t. CPU ¡ntcrf¡co, ildrc', f. OOOC.5?05.2213 (bi¡ OOOC.5?O5.2213!
l{tu 1500 btrtÉr¿ H 1OO0OOO Xbit, DLI l0 utcc¡

r"lirbtlttl. 2551255. txlo.d 1/255, rxlo.d t/255
luto-du¡ücx, tuto-rDGrd
E¡rcaD.r¡Iatiqn lnPA, IooDb.ch not r¿t
LRP tt7lrc: A¡IPA, AllP lr-Eout ü{:uu:oo
L¡.t iñDEt O2r29rU¿, ot¡tDr¡t ¡¡.tcr, or¡tDr¡t lta¡r{ nayar
L¡at clcaring of .thú intarfac¿. co!Írtara ncycr
InFi¡t qt¡eú.: Ol75lO¡O ( ¡izÉh.x/drot¡./flt¡.hc.) ; totrl outpEt droD.: O

0uBucrng rtritrgf: tif o
Out¡rr¡t quGqc : O/10 (.llGlL.x)
5 rim¡tc lntEt ratc O Ditr/JGc, O lr.ck.t./t.c
5 rinute output ratc O bitr/rcc, O Düchctr/rÉc

269 l,¡ol,.t. ir¡Ilut, ?1059 bytc¡, O no brÉfoa
Xcccired 6 ¡roadcartr, O rErtr, O gridrtr. O throttl"a
0 inDut arrorr, O CnC, O frc, 0 oycrn¡n, O iqnorcal
7290 packet, output, a29O?5 bItcr, 0 r!¡dernsrt
0 oEtput cEEor¡, 3 lntcrfücc rcrct¡
0 outpr¡t bürlcr failurcr, 0 outFrt D¡¡ffcrr rr¡¡rp.d out

f..tEthrrrr!t0/1 i. r¡tl, l-i¡r6 Drotoool i. r¡Il
H.ratarc Ir Prrt EttrGr¡ct, .i¿rcrt 1r OOoC.5705,221¡ (bt. OOOC.5?O5,22r.a )
XIU 1500 bt¡tc.. ñ 1OO00 XDtt, DLI IOOO ¡¡rcc,

rc-Li.Dility 2551255, txlo.d l/255. rxlo!{ l/255
luto-úu¡r!-ex, lr¡to-8De.d
EncrDtui.ltlon lnPl, looDb¡cX not ret
l-RP tylr¿ : 

^nP 
, tnP ?r--out 04 : OO : 00

L¿-.t i,r¡r¡t O2tAg.t¿. outDr¡t ,¡-y.E, o¡¡tl¡r¡t h¡nt n y.¡
Lart c.¡-carlng of . al¡or lnterfacc. coa¡ntcra nctcr
fnl¡ut queue: OlTSlOlO lsízalúxfdtotr/fl-u¡hcr); fot¡t output droDr: O

oueucing rtrat?glr: fi-f o

flutDut {uaqr : O/{0 { atz¿rl.x)
5 rÍnutG fnput .¡te O bitr/rcc, O pack.tr/.ec
5 -inute outpBt ratc O bttrlrec, O ¡tacxet¡/aec

269 ,.okct. in¡,ut, ?1059 bytc., O ¡ro br¡f,fsr
Rceeivcd 6 bro.dca.tr, O núrt!¡ O g{ut., O throttlet
O ¡f¡Dut crror¡, O CnC, O Íre.0 oterrü¡, O rgnorcd
7290 ¡rackctr out¡rut, {29075 bytcr, 0 und¿rrunt
O oqt¡rqt crrora, 3 lnt¿rface reactr
O gr¡ttrrr¡t buttcr fail.r¡r"t, 0 outltut bt¡ffcrr rrapped out

P..t-Ett¡.rñ.to/2 i. r*r, Lirrt protoco.¡- ia u¡r
N.rüirc Ir P.rt lthcrnct, ¡ddrcr. ir 0O0C.5¡O1.81¡O (bl. 0OOC.5t0l.8la0l
XTU 1500 b?t¿r. ñ 1OOOO Xbit, DLY lO0O r¡r¿c,

rclia.lrif-ity 2551255¡ txl-oid 1.r255. rxlo¡d 1/255
lEto-dqrI-cx, ¡r¡to-3Decd
Enc.Irrulation llDA. Ioo¡ü¡ct not t.t
A¡l tltre : 

^RPA, ^nP 
f i--out 0{ : O0 ¡ 0O

L..t i'r¡Dut OA:2gtlL, or¡tDq,t trar.r, or¡t¡lú,L l¡¡¡rg ¡\cvGE
L¡tt dla¡ring of .rhú lntcrlac". coEltatr ncycr
Input quc¡¡G: OlT5lOlO ( ti¿c/..x/drof./f1l¡.hé!, ; tot6l outtrút dropr: O

oueucing rtrrtcgy: fi.fo
lht¡rut qu.r¡G : O/{0 (.lzel.ax}
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5 ninut¿ in¡ut rate O bit-alr¿c, 0 pnckctr/rÉc
5 rlnutc or¡tDt¡t r¡t! O Dlta/aco, O Dio¡cta/rcc

269 Daekctt lnDut, ?1059 bytcr, 0 no büffcr
Reccivcd 6 Dro¡dce.tr, O runt¡, 0 Eiantt. 0 throttlet
O iry)ut rrroa., O C¡,C, O fr*, O crGErr¡a, O ígror.d
?29O pdck.t! output, a?9O75 blrtc¡, 0 undc rrúrr
0 outEut errora, 3 intÉrfde¿ rcrctt
0 output buft.r fni].urct, O output bufterr rr.¡rprd out

l¡atEthcrnrto/3 ta t&r, I1nc Drotoool 13 qr
Nrr¡rüG 1r fr.t Etl¡crn¿t, r.¡!rer, 13 000C.97r.8.6536 (btr O00C.9?10.6536)
X?U 1500 byt"r, H lOO00 IOit, DLY 1OO0 u.ec,

r.-¡-i,.b iJ.i tt 2551255, tx¡c.¡l l,/2¡5, txJ.o.d t/255
Auto-dED-LÉx, 

^r¡to-rpccaEnc¡Irrulat ior! AnP¡, loopbácX not .Ét

^nP 
tlrlrG : ¡nP , ¡.nP liEout O¡ : 00 : O0

L.rt tnput 02:29:{4, oltt¡ut ¡Lrcr, ot¡t¡Et }r.ng ncrcr
Ltrt cle¿ring of 'tt¡or ij¡tcrfacc' corntcrr trevar
Inpr¡t qucuc: Ol?5lOlO l rrz.lÁxl altoar/f IurtrÉr ) ; f ot¡-l outpr¡t drotr¡r: 0

CE.ü.ir¡, .tr¡t.ty: fifo
Ot¡ttEt queuo tl¡l lO l.lzclÁ,rl
5 nútc lnlut rate O trtt/rcc, D lr¡ckct¡./tec
5 rinuta out¡rqt ritc O bitr/¡cc. O D.cxctr/rec

269 D¡cl..t. l,rDot, 71059 Ittar, O no bnff.r
Recci'led 6 bro6dcartr. O rüL., O glontr, 0 üI.rottlet
0 rnDut ?rroEr, O CnC, O fEE, 0 or.rru¡r, 0 agmorcd
?29O D.c¡..tt outfrEt. i129075 bytc¡, O u¡rdcrrunt
0 oEtFut Grrora, 3 lntcra¡c" raactt
0 or¡tput b¡ffcr f.ilr¡rc., 0 output b¡¡ff¿r¡ .lrpD.d oEt

fn tEthGír.to/l 1. don. Itnc Drotocol la dorr¡
fiarü¡rc ,.. P¡.t Eth.rn¿t, ¡ddr.rr t. oOOC-8611-6236
ll?U l5OO byLe., I 1OO0O Xbit, DLY 1000 utec.

¡áh.Di-Li ty 255125át t¡Ic.¿ L/255, rxlo¡¿ 1/255
¡rlto-úúpler, luto-rpc6ú
Enc¡lr.r.Iátion AnPA, loopb.etr not rct

(bte O00C .8611 . 62 36 )

lI? ttrD¿ : ixPe, tlP lL-rut oa : oo : oo
La.t in¡rut O2'.29t11, outD¡¡t neter, o[tEut h.rrg ncyer
Latt clcalittg of 'úhor i¡tcrfac€' cour¡tcrr ncrer
It¡&¡!¡t gu.t¡.: OlTStOlO (a12./¡..E/droD3/rr-.trr.): lot¡I outDut dEolrr: O

qucuGirtE rtr.t¿gt: f ito
output Eueuc t0ll0 l.iz¿lÁx.l
5 ünr¡t" lnlrr¡t ratc O b1t./r6c, 0 lractüta/r6e
5 ¡.trr!t. output rrte O Dlt3/rcc, O Drcl,ctrlrcc

269 p¡cketr input, ?f059 byte3, O no br¡ffcr
XcccirEd 6 bro¡deartr. O nmtr, O or¡,i¡rtr, O throttler
O ir¡Dut .rror., O CDC, O fr-, O or.rrur¡, O it¡or.d
7290 F.cx¿tr outDrt¡ a29O?5 btrt.., O !úrCérru,¡t
0 out¡rut errorr, 3 lntcrfncc retatt
0 outFut buffer talaurer, 0 outlrut brffter! rr.ppcd out

fa.tEthcrnot0/¡ 1. úorn, l-lnG Drotocol- l¡ Aorn
H¡¡dtar. 1r F¡.t Ethcrn.t, .ddr6a. 1r 00OC.3{95-9250
llfU l5O0 bytet, r 1O00O Xbit, OLY 1000 urcc,

.o.Ll¡¡lJ.ltt, 2551255, txlo.ll r/255, rxlo.d 1/255
Auto-tuDlcx, luto-.Dccd
Enealrru-lation A.R.PA, Iootrrbreh ¡rot 3.t
ÁnP tlrDe: ¡nPI, lf,P Ti.Dout 04!00:00

(bta 000C. 3{ 96 - 92 50 )
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Lart 1n¡rut O2t29|ll, or¡tDut nerer, oút¡rut h.nú nevcr
Lart c¡.cari.n{ of 'thor intclfacc' couf¡taí n?rcr
Ir¡Dut qu"uc: OllSlOlO (riz"¡r.ax¡/drolrt¡/fluthat); fotal outlrut dropt: 0

oucueing rtratcgrtT: fifo
oEtDEt qBGu. :o/ao (.lzclr¡x)
5 ninute in¡rr¡t rnte O biti/¡ec, 0 tracket¡/.ec
5 ninute oEtFut r.te 0 bitr/rec, O D.clrctr/rcc

269 D.ctct¡ irr¡rüt. 71059 bft.., O no Lulfcr.
nccciy.l 6 ¡rordc.rt¡. O rErtr, O gli!¡rtt, 0 throtUct
0 in¡rüt .Erorr. O CRC. O fre, O orcrrsr, 0 iqrrorad
7290 Dackett outDut, 4290?5 b!.tc., o r¡¡d¿r rr¡n3
0 outDqt earor!, 3 lntcraacc rcr"t.
0 outp¡¡t bulfÉr fdi.¡'urcr, 0 output Duf.fEr. ,r¡I¡p.d out

E.rttth.rr¡.to./6 i. dorn, ¡-ir¡ü ¡rrotoooJ, i. dorrr
l{arfi.rc ir frrt Ethcrnct, .dircrr ir 00OC.5567.2318 (D1r OOOC,5567,2318)
ml, lfOO byt.r. E 1OOOO f,¡it, DI.Y IOOO Í.ec,

.6li..bility 2551255, txl-oad 1¡/255, rx.loat 1/255
lr¡to - du¡¡lcx ¡ luto-r¡rcEi
E ¡q¡ptr¡Iütion lIPl, looDbac¡( not ret
mP tlrlrc : lnPA, AnP tr.Eout 0{ : O0 : 00
L..t l,ri¡lut 02 :29 : ¿1 , outtr¡¡t ,¡.r.r, o¡¡t¡)Et l¡¡r¡gl n t.r
Lr.t cl.iriñt of 'rhfi lnt.rfüc.' cot ¡tcrr ncv.r
Input qnGúc: O¡75lOlO (.i2./r.r./droFr/fl-qihc.), lotól outFr¡t drop.: 0

ouct¡¿lng .trat"tt: fifo
OutDut qucuG : Orlao ( r1z"/Lar(,
5 Einute 1n¡¡ut ¡ate 0 ¡lts.,rec, 0 Daclets/sec
5 rinute outtrut rate 0 bitr/acc, 0 ¡raclctr/rec

269 D.oLt. ir¡f,¡¡t , ?f O59 brL.. , O ¡¡o D¡¡ff.r
R.oclr.l 6 bro¡dGr.t., O rrrrt.. O Íldrt., O thlottlG.
0 itrDut crror., O CnC, O fra, O orcrrt¡r, O iqnorad
7290 p¿cl(ltr outlrut , 429075 byter. O r¡rrdeErunE
0 ot¡tFut crrora, 3 lntcrlaca rcr3tr
0 outtrut buffcr tailurcr, 0 outlrut buffert arrtrDcd out

F¡¡tftt..rn".t O/7 i. d,ún. 1ir. ¡troto.lol i. dflr¡

Xarürrc Ir P.rt Bth.rnct, ldd¡er. 11 000C.26¡9.6ga0 (bla OOOC.26{9.68{8}
¡lIU 1500 byt"r, f 10000 Xb¡t, DLY 1OO0 ur"c,

r6l-rrDilrtI 255./255. tx.¡-oüa 1/255, tTlo.¿ 1/255
luto-iurlex, luto-3pced
Encalr¡ulatlon 

^XEl, 
1ooDbacx not 8ct

¡¡P t!?" i tnPA, ¡.RP lt--out 0{ : 00: 00
L..t ,-nDut O2:29:¿a, outt¡ut rrcrcr, outsr¡t tr¡^g rrcrcr
Latt cl¿a¡inq of 'thor intclf¡ca' cot¡r¡terr ncre¡
InDut queue: Ol?5lOlO (.izelixl{ropr/t.¡-uthes); fot.¡ output dropr: O

orr.u.inf .tr.t.tf : fifo
Output qu.ue :O/ao (¡lzcrt x)
5 rinute inlrut rat¿ O brtalaac, O lr¡ciet3/rec
5 rinutc output rüt¿ 0 bitr/r"c, O p¡ckctr/rcc

269 pácl..t. ttr¡rüt. 71059 b!rt¿., O no bEffcr
n.cGitod 6 bro¡dc.rt., O rrmt., O gt.ntr, O throttl'Gs
0 input errorr, 0 CRC, O fre, O orarrr¡ , 0 rgrrorcd
7290 D¡oI.t. ol¡t¡¡ut, a29O?! byt.3, O t¡¡¡dcrrt¡¡¡a
0 or¡tp!¡t crrorr, 3 lntcrfacc rarett
0 out¡¡ut buffer f ai.lurcr, 0 output buff¿rr ¡IrDcd out

fáBtEthtrnoto/8 l. dün. ltn. ¡rrotocoa 1. dorn
X¿rürrs tr E¡rt Ethcrn.t. ¡ddlGlr 1¡ OoOC.2A6¿.6¡15 (bi¡ 000C.286{.6¿15)
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XrU 15OD byte., W 1OOO0 Xblt, DLY IOOO ¡¡rec.
rcu.¡Ultt 2551255 , txl'oan ,.¡/255, rxlo¡rt 1.1255

A[to -úuDlex, luto - r¡]eGd
Encalrrulation LP.PI, loopbdck ¡¡ot ret
r.np ty¡r. : anPl', lnD liDout Oa: OO ¡ 0O
L.rt irrput O2t29tll , o!¡ttrút htrcr, out Drrt ha¡t ncrcr
Lnrt clcürlng oÍ 'ahú lntcrfac"' eountcrr r¡?r?t
In¡rut qu?uc: DlTSlOll { ri ¿c,/r.x/droDr/faurr¡ar } ,; fotal out¡rut droDa: 0
oEc¡Gttrg rt!¡tG$ri flto
O¡tlu¡t Iucuc : O./lO ( !izÉ./¡ix)
5 rlnutc i.¡Dut rate O blt3l.cc, 0 ¡rachctr/¡cc
5 ri¡¡r¡t. outDut r.t. O bitr¡/rec. O E.llttr/rcc

269 Dtc¡ttr l¡Urr¡t , 71059 btrtGt, O n lút.r
R.ceilcd 6 broádcartr, O rur¡t8, O Ei.¡tr, 0 throttlet
0 irUrut ertot., O CRC, O frrl|, O orcErt¡r¡. O iqrrorcd
?29O Daci¿tr ortput, 4290?5 Dyter, 0 rúrdcrnúrt
0 or¡tput ¿rtorl, 3 lnterfac? relrt.
O outtrlut Dr¡ffeE füiIur¿., 0 out¡rot Drrffcr. rr.¡lPcd out

¡nttf,thern.t 0ir9 l. den. Ilne Frotocol l. |toí¡
N¡rdlrarc l. Fa.t Ethernct, .ddrer. i. 00OC.{650.5212
XrU 1500 bfter, BU 10000 Kblt, DLY lOO0 urec,

le¡.i¡¡i],ity A551255, txlo.d 1./255, txload 71255
luto-dqr.Iex, Auto-rlrcctt
Enc üpro-Lát i on }RPA, .looDDacX not ret
AnP t!4rc : AXPA, lnP liDout 04 : 0O : OO

La¡t ,,nDut O2i29:lt, output nrt¿r, or¡t¡rr¡t h¡¡t, nercr

(bln oOoC . {650,5212}

Lart clcarr.ng of '3hor lr¡t"rfdce, co¡¡¡¡tcrr ncl.r
IñI¡ut qu¿uc: OlT5lOlO (.12.,/¡.x/drop./flE her,; ?otal or¡tpqt drolrr:
0Ir u.¡,¡r! .tr.t.lf: fifo
0¡tDEt í¡Gt¡c :o/ao ( rlzGrl¡xl
5 .inut. inpt¡t r¡té O bit./!cc, O Dackctr/rcc
5 rinutc outltut rat" O bil.la¿c, O pactetr/rcc

269 t¡.cl.ct. tnDut , ?1059 btrtc¡, 0 no búl.r
ncccircd 6 ¡roadcG,ttr. 0 rr¡¡¡tr, 0 gi!¡rt., O throttlc.
O ir¡!¡ut 

"rrorr, 
0 CRC, O frñ,0 oy"rrrür, 0 igmorÉd

0 dHh
K:l»l
l§\$tfcr

'-.¡lfq.É
rrit¡t?29O Dacl.cta ot¡tFot ¡ ¿29075 b!¡te3, 0 ErdrErtmr

O out¡rut rraort, 3 iñt.rfacr rerct¡
O output buffer fai.lurer, O outprt brrffcr. .t?.pped out

fa.tlthcrnct O/lO 1. .tñr¡, IlnG Frotocoa i¡ darr
Itaror¿re la ?¡¡t Etlrernet / .idrcar 13 OOOC,59OA.5ll5 (bta oOOC.59Oa.5tl5)
¡ltu 15OO bytc¡, 10000 f,Dit, DLY 1000 utcc,

rcl-i¡¡il:tty ,551255, txf-o.d 1¡/255, r¡¡.o.d l/255
loto-¿tq|l-"x, lqto-rllced
Enc.¡r¡u.Iat lon APPA, lootrb¡ck not r€t
InP typ. : l.RP , lnD llEout 0a ¡ 0O : 00
La¡t úEtrt O2:29iaa, or¡tput ncrcr, ot¡tt¡ut hdrg n¿rGr
Laat o].éari.nE of * a!.or intcrf¡oc" Eot¡r¡tor3 nGrar
ln¡¡ut qucuc: OÍ'ltltllt (.12Élra¡./ároDr/tlr¡rher); tot¿-I- oot¡lut drollr: O

oua!¡ai¡¡g atr¡t.g!¡l alto
Or¡tput qt¡cqc r o/ao (.i.GrLx)
t rl.nr¡te inDut r.tc O bít.f..c, 0 D¡cketr/.cc
5 rinute output r.t. O bitr¡free. O D.cletr/r¿c

261 Dücxct¡ l¡E[t, ?1059 Dlrter, O r¡o bt¡tfEr
Rcccitcd 6 broadcastt, 0 runt!, 0 gia¡rt¡, D throttlc¡
O inpnt érro¡¡, 0 CnC. O frft, O orcrn r, O lgnoted
72qO Da-cl'ata or¡tD¡¡t. a29O75 bl7ter, O ¡¡¡¡d.rrrüra
O o¡tFt ?rrara, 3 ir¡t¿rfrcc re¡Gtt
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0 output buffer faj.Iurcr, 0 o[tput buffe!. rrapp¿d out

PaatBth.rncto/ll i. aorrr, llnG Drotocol la iorrt
ll¡¡.ltarc 1r l¡rt lthcrnGt, ¡dd-rc.. Ir 00OC.5299.6266 (bla oOOC.5299.6266)
XfU 15OO btter, fr l0OO0 lGit, DLY 1OO0 ur"c,

r.Ii.Di-Litr 255¡25a, txIo.a t/251, rx¡.o.{ 1/255
Ar¡to-{utrlex ¡ k¡to-rpGcd
EncaDtulat i.on AnPl, loolrb¡ck not ¡¿t
¡.nP tIDa: AnPA, lnP li.For¡t Oa:OO:O0
Litt l¡¡rut O2:29iaa, oqt¡rqt nar"r, oBtrut l¡.¡rg ncr.r
Latt clearing of 'rhoü i¡rtcrfncc' coútteEa netcr
Inpr¡t qu6ü6: OlTSlOlO ( .izoll.x/arolrrlf.¡.u.h.., ; totáI out¡rut dro¡rr: 0
O¡¡ÉüÉi¡t ¡tr¡t.g!r: fifo
OutDut tucuc :0,/lO ( riEcl.¡x)
5 rinutr input r¡tc O bTLrlr¿c, O p.c¡r.t./t.c
5 Énut" outEtrt rrtG O Dltr¡/I"c, O Dacl.Gt./arc

269 D¡ckctr tnDut, 71059 bft¿¡, O ,ro brúf.r
Rcccr,red 6 broadcnrt3, O rE¡tr. O gLd¡tr, O throttlct
0 inpEt cr¡orr, O CRC, 0 frü. O or?rrrm, O ignor¿d
72gO ¡r¡ol.t. ootDut. ¿290?5 bfrt... O ¡¡nd.rru¡¡.
O output ?rrorr. 3 ir¡tcrfrcG rcrctt
O output br¡ffc¡ t¡lf-ur.¡. O oEtput buff.rr .ripD€d out

F.ttB¿hc rn.to/I2 f- dorn, I-ine protoco]- 1. dor'r
X¡tdrare i¡ Fa¡t Ethern.t. addrers is OOOC.50OO.3333
l{IU l5OO byto¡, ffi 1OOO0 IGit, DLy 10OO u.6c,

r.Ue¡rrlttrr 255/255, txlo.a t /255 . rx¡.o¡d l./255
Ar¡to-lu¡¡lex, Aqto-rD"ed
Encaptu-lBtion AnPA. looDback not tet
¡¡P tÍ¡,c : ARPi, IRP ?i-Eout ot : 00 : O0
L¡tt ln¡rut O2T29tll, outDut narcr, o[trut h.ng n"rcr
Lart cle¡¡inE of ,¡hor intcrf¡ce. co¡mt¿rr nete¡

(bia O00C - 5000. 3 333 )

Intrrut queue: atl lSlOlO l rLze lru,l.troe¡/f1u¡her ¡ ; fotal oqtltut droBa: 0
Oü.rrcir¡t rtr¡t.ly: fifo
Outpr¡t tu.rlG ,OlaO (.12c l,.r..,
5 rinutc in¡rut r¡t¿ O bit.rlr.c, 0 EacXctr/rcc
J rl¡r¡tG olt¡¡Et r¡tc o Dl¿r/rrc, o t¡ctctr/tcc

269 Dackotr fnp[t, 71059 b!rt¿!, 0 no bnfÍer
ncceir.d 6 bro.dc.rt¡, O runts, 0 lia¡rts, 0 throttler
0 inDut Érror., 0 CRC,0 fr*.0 oyerr¡¡n, 0 igrrorcd
?29O p¡cLtr outpr¡t . 429075 D!rt.¡, 0 rmdcrrt¡nr
0 or¡tput arror3, 3 int¿rface r¿rctr
0 outlrut bn.ffer f .ri-l,urÉt, 0 output buffer¡ ¡rnpped out

Sri t cll|
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6.7.1.17 IIACIENDO PINC

i¡trizapi¡g r.9?.164. r,O. r¿,

Tt?e e3caDe 3e!¡uence to abort.
Scndlngr 5, 100-Dytc IOIP lchor to 192.168.10.14, trrEout 11 2 rccondr:
!!!!!
Succcrr r.te ir lOO Dcrccnt (5/5), roúrd-triD rin/arE/rÁx - Ll2lt É
IatrlzlI,lng 192.168. 10. 26

?ylre ctcaDe segucncc to rDort.
Sendlng 5, 100-byte ICUP Eclros to 192 - 168.10.26. ti-r¿out iB 2 secondi:
t!!!!
S!¡ccGaa t.tc ir IOO pcrcont
IatrlzlplnE I92. 16A. 10.25

(5/51, ror¡nd-trip rin/arg/*t. - ll2la a

lylra rac¡Ire acq¡¡élncé to aDort.
S.ndi¡t 5, loo-byte ICIIP Ectro. to
!l!!l
Succett r.¿e ir IOO pcEccnt (5/5),
f ¡tri.zlt,r.ng 192 .164. 10.2

192.164.10.25, tixout ir 2 ¡econds:

rour¡d-trip rin/ ay g¿lrax = l/2tA tw

?yD" crcalre ¡c!¡ucncc to aDort.
Sc!¡¿i¡g 5, 1OO-Dtüc IOIP Echo. to 192.164.10.2, ti.Eor¡t i. 2 .Gcon&¡
!!!!!
Succea¡ rate is 1O0 Dercent (5/5), rourd-triD rl.n/av!/r.x = tlzll te
Eatrizl¡rj'I¡{, 192. 164 - 10-6

t!trre ercaEc !"qu"nce to aiort.
Scndlnq 5. 100-byte fCXP Eeho3 to
!!ttt
Succ¿-i rate i3 1OO Dercént (5/5),
atrizlEing 192,168. 10.10

192. 168 . 10. 6 , ti-Dout ir 2 aecond3:

rout¡d-trilr ninrlavg/rax = Ll2ll É

ttlle c¡caDe acquencc to a¡ort.
Scndint 5, loo-bIte I(Xp Echot to 192.164.1O.1O, tiDout ir 2 récondr:
!!!!t
Succcrr ¡ütc i. 1OO pcrccnt (5/5,, rqEL¿-trit) rin/.vgrlr.x - ll2ll s
latrrE*

ED(',()tlt Crpítuloó-higinoBll ESPOI,



Íf¿nuul de Usuurio ¡ confgurocion¿s ÉCottlPUHEIP

XatrizlDino L92. 168. lO. 2

?yl¡c crcaEe tcqEence to úort.
S"ndlng 5, 100-bt'tG ICIP Echor to 192.168.10,2, ti-Eout ir 2 ¡ücond3!
rtttt
Succctr r.tc i. 1OO p.rc¿nt (5,/5). ror¡Id-triF ¡in/irE/ra¡x - ll2ll s
tatrizl
I^.trl,zaDir¡t 192. 164. 1¡¡. 1

lylre creaD? tcqu¿ttc? to ¡.bort.
S"ndlng 5, 1OO-Dttc fOlP f,cho3 to 192.160.10.I, tiDout 11 2 ,ccondr:
!t!tt
sr¡ccÉrr r.tc i.r 1OO ncrc"nt (5/5), round-tri¡r nin/avg¡/¡¡x - Ll2la an
¡tatrizlDir¡t 192.164.10. 22

ttrDc Gtca¡rc seqnGncc to r¡ort.
Sendr,ng 5, loo-byte IdP Ecl¡o¡ to 192 . 168. ,.0 . 22 . ttuEo!¡t ir 2 teco¡¡d8 :

!!!!!
Suoo.r. r.t. i. lOO D.ro.t¡t (6/6!, ¡or¡¡¡a-triD rirv¡rt/Dr< - tl2ll 

-Irtrlzlplng 192. 160. 10. 17

Tylre ctealra ¡Éqr¡cncÉ to lbort,
Senii,r! t, loo-blrta ICIP Eclror to 192 . 168. 10 . 1? , tf.Eout 11 2 sGcond. i
rt r

Succctt rate i¡ 1OO p"rcent (5./5r, rould-trip rln,/ayglr.x = ll2ll B
ll.tr,'rapl¡g 192. ,'60. rO.1a

Ttrlre ctcrpe teqr¡?ncG to a.bort.
Scnding 5, lOO-ÉIrtG fOlP Echot to 192.168.10.1¡, ti.-out t.2.cco dr:
tttt!

tllro a.oalG aoÍEaño. to .bort.
Scndlng 5. rOO-Df.tc I(lP Echor to 192,164.10.18, tr-Eort 11 2.econd.:
¡tttt
SEccerr ¡¡t! ir fOOl¡rcrccnt (5¡45), ro¡¡r¡d-trtD -ln/ayg,rh.x = Ll2la s
í.r¡tdping r92. 160 . tO . l7

fypa Grca¡rc reqt¡ence to aDort.
Scñdint 5. lOO-bttG ICllP Echor to 192.166,1(I,17, tiEolt i. 2 .Gc@rd.:
l!ttt
Succel¡a ratc 1a l0O p.rc¿nt (5/5). roE¡d tE1¡r -ln/arg/Ed< = Ll2ll s
l¡nt¡l¡rlng 192.168. 10. r¿

tylrc cre¡¡rc rclucnca to a¡ort.
Scnding 5, loo-bfrtc ItXP Echor to 192.16e.10.1a, ti-EoEt ir 2 recondt:
!!!!t
Suco..3 r¡t. i. ,.00 Dárcén¿ (5¡/5). rorú¡d-triD rinr¡yg/.-. = Ll2ll s

fl§
'{rtii ,i '.({fl

. -.cl't-lt
'rÉ$46
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6.7.2 SUCURSAL _ SALINAS

6.7.2.I ASIGNACIÓN DE NOMBRE AL ROI.]TER PARA
IDENTIFICARLO

Ittñtf,
Inqresar al nlodo EXE(' privrlegiado

Ingresar al modo de configuración global

Sirve para asig,narle un nonrbre al router ( Sucursal_Salinas)

6.7.2.2 LEVANTANDO LAS INTERFACES SERIAL

Ingresar a la interl'az que se va a contigurar

Iluuler'#corrligu¡ c te¡ ¡¡rirr¿l

Rou ¡fr( conl rErFhosl n rne Sucurs¿rl §¿lhnas

Sucurs¿l Salin:¡s(eonfi g)#

Sucursol Sllinls(conligt{interflce scri¿rl I

Sueulr¡l Salinar(config-il¡4ip ¿ddrerr I 92. I 68. I f ¡.2 255.:55.:,55.252

Asignar una dirección ip con su respcctiva máscara de red

Levantar la interf'¡¡z para que pueda funcionar

Salir de la contiguración de la intertaz serial I

lngresar a la interfaz que se va a configurar

Sutu rs¿tl S¡lirrrs( conlig-if¡+no shutrkrnn

Sur t¡ rs¡rl Salin¡s( cru lig-if)¿ crit

)*in terf¿ce seri¿l t)Sucr¡rsal Selinxs(t'.)nli

Asignar una dirección ip con su respectiva máscara de red

Asignar el valor para el sincronizador del reloj

Levantar la interf'az para que pueda funcionar

iDit'krcL r lc -i60lll)Sucurs¿l Sa lin¿ s( cr¡lrfi

St¡ctttr¿l S¿ linir s( con[ig-il-)rlro shuttkrnrr

Sucrrl ¡¿I S.r lina slcorrñg-if¡J

ED( Olt Capitulo 6 -Rigina 82 ESP0I,
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6.7.2,J LEVANTANDO LAS INTERFACES ETHERNET

Salir de la configuración de la intertaz serial 0

lngresar a la interfaz que se va a contigurar

Sucurs¿rl S¿lin¡s(confi q-if)#erit

§ucursal Salin¿s(conl'ig)#inlcrfa(e ethernet ll

Sucurs¿l S ¿ li n ¡ s( con li g-il)+nr¡ shuttlrn n

Asignar una dirección ip con su respectiva máscara de red

l¡vanta¡ la interfaz para que pueda funcionar

6.7.2.4 ASIGNAR SEGT]RIDAD EN MODO CO]\.SOLA

Salir de la contiguracirin de la intertáz ethernet

Ingresar a contigurar la consola

C'ontr&scñs asignada

Asignar una contraseña a la consola

Pere que pida le contrascñe

Petición de contraseria

Salir de la configuración de la consola

Habilitar el password asignado

Sucurs¿l Salin¿s(confiq-if)#

Surursr¡l (llin r¡slconlig il)acr it

.Sut urral Sa linarl currlig ¡+li¡re ro¡rlrle I

)as§n ()ltl cisco§uc rr rsrr I Sir lin:rsl currlig-lirrc¡a

Suet¡rs¿l_S¿linas(conlig-line)!erit

l¿ssu rl ciscol=t'n¿bleSururs¿J Salinas(conli

Sucurs¿l Sa lina rl confl )r

ED('OM Capitalo6-Higinu83 usPot.
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Sucursal Salinas( conlig)#line vn l) {

6.7.2.5 ASIGNAR SEGT]RIDAD EN MODO PR¡VILECIADO

(lonlrol dc ecceso rcmoto 'felnet

Ingresar a configurar la Terminal virtual

Conlrsscñe esignada

Asignar una con¡raseña a Ia Terminal vinual

Pera quc pida la contraseña

Petición de contraseña

Salir de la conliguración de la Terminal virtual

f,ncriptar contraseñe

Habilitar el password asignado

6.7.2.6 (:ONFIGT]RA(]I(iN DE I,OS PROT(X]OI,()S DE
ENRUTA]!I¡ENTO

RIP \'2

Prrrtocolo dr anrutamirnfo

Versión de rip

) Rdes conectadrs

Rcdes conectades

Rcd?s conñt¡drs

Rcdes conectades

Redc¡ conectedrs

Redcs concrtadrs

Rcdcs concct¡d¡s

Rcdcs conmtedes

T
:.c.t{

qrEi 
,

_ A &P,_{ 
§

FtEli^^l¡

)¿ssrt ord ('i§coSr¡cursal Salin¿s(config-linc)#

Salinas(conlig-line){loginSucursrl

Sucursal S¿rlinasl cr¡r¡lig-li¡lel#erit

Sucursal Salin¡s(cr¡nfi g)#enabJe secret cl§(r)

§ucursal Salinas(conlig)4

Salinas(config-r'outer)#r ersion 2Suru rs¿rl

I uru ¡'s.rl Salineslr:llnfi -t'r)rlrr)+neflr r)rh lt)2. I 68. ll).1

Sucurs¡l Sali¡r¡s(ror¡lig-router)#netrr ork 192. 1 68. 1 I .f,

S¡¡curs¡rl Salinaslronfi rouIcrllnet§ ork l 9!. 1 68. 1 :.ll
Sa lirrasl cunfig- r'ou tet')4net n r)r[ 192. I ó8.13.t|Surr¡rs¿l

.§ucrr rs¿ | §alinarlrolrñ rolr t cr)irrel$ ol'L l9:.168.1J.f)

Sucursal Sa linas(ro¡r ñg- r'(,u I et')4nel§ o1'k 192.168.15.1t

§:r lina slcon lig-r'r)u tcr'rdtrctt o!'h l9:.168.!6.0Surrrr..rl

Sucursal Salinas(conlig-l'outerldneltork t92.168.17.0

Suculs¿l Sa litra r( rorr fig-rorr lcr ,=e\¡l

¡.D('OM (lopitulo6-PiginalH t-sPot.
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Sncursrrl §:l lin¡r s(crrn lig rubil)l interlircs ttstsfhcrnct l).1

6.7.2.7 ENRTITAMIENTO DE VLAN 40

Esta linea le indica como declarar las sub-intertaces del router

Esta línea nos permite asignar una dirección Ip a la sub-intertaces del rr¡uler c<¡n la

máscara de sul¡red.

En esta linea mostramos el encapsulamiento de la vlan

En esta linea nos permite levantar la sub-interfaces del router

6.7.2.8 ENRTiTAMIENTO DE VI,AN 50

Esta linea le indica como declarar las sub-interláces del router

Esta línea nos permite asignar una dirección Ip a Ia sub-interfaces del router con la

másc¿ra de s¡bred.

En esta línea mostramos el encapsulamiento de la vlan

En esta linea nos permite levantar la sub-intertaces del router

ttr'urs¿l S¿lilr¡s1con fig-s u hif r ¿tklrcrs l'):.168.1-.I:l :55.1Si.:55.!{E

{r)¡rtt la I ir»n tlot I rSuc u rr¿ l_S¿ linar(rrrn lig-subifli ent a

subif)! ¡r r¡ sJ¡r¡trftru lrSucr¡rsal Salinarlconfi

Suc¡rrs¿l Sa lina rl col¡lig-su hil)4 i¡¡¡¡¡¿('. f¿stcthcrncl ll.2

Srrcrlrs¿l -ilSalirr:rs1confi g-slrbil¡= ¿¡¡6¡ rsu l¿ I ir¡rr tlof I r

Salin:rslrorrlig- subil-¡4 no shut(lor¡ nSucrrrr¿I

¡-D(',OM ('dpí¡ulo 6 -Rigina 85 usPor.
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6.7.2.9 CREACION DE VLAN'S - SALIn-AS

ÑñilllIlNililEil
En esta linea mostramos como creaf una vlan

En esta line¿ ,nostrarnos como crear una vlan con su respectivo nombre.

Svi t chly].an drt..bire L .._- - _t !
:s'i tch( 'rdnrr'." .o ,.LtT3§1119t't""1
vl-¡r ¡o added: Asignación de nonrbre¡f ¿: roDorte
Svitoh( !rL.r¡, lsl¡¡¡ 5O n4 aór?idor6.
VLlf 50 dddcd I

Nac: reryidorc¡
s.itoh( úI.IrlI{

Nos ubicamos en el modo global del Switch

En esta linea ingresamos al interl'az del switch

En esta linea Definimos un puerto en modo truncado

En esta linea asignamos a la vlan una o más interláces

En esta linea ingresamos al intert-az del switch

En esta linea asignamos a la vlan una o más intertáces

{flPü
fo:#
-. . ,.'.i<'rÉ.

trqi¡,JE ga

. ri*E.tc
Férrag

-r§ itchlr larr¡.r r l¿r¡r {l) n¿r¡¡e so )orle

srritch(rlar¡)i rlatt 5ll lanre senirlures

sn itch c ronligure ¡erminal

su itrh l conli ),r inlcrf¿cr.f¿sl(fhenlet l, l

ru itch tr¡lrñ )!s$ il.'h rorl ¡¡¡orle l¡'r¡nk

)Jsn it rhsrr itrh lrrufi ror¡ ¿cces¡ r lerr I(

sn itch ltrxr fi )+ inlerfacc f¿sletherlret l) l

sl itch lconfi )jstr itch ¡oll ¿cccss r l¿n Jl

ED('0M Cupitulo6-higinuS(t ESP()I,
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htr ilch (conliq14 interfre+ frstethernet fl

.§§ ilrh (rr)ll fi )4§n it ch )rlrl ¿ccess r l¿n -il

En esta linea ingresamos al intertaz del switch

En esta linea asignamos a la vlan una o más interlaces.

Sfltch( rIür, f c¡dt
APPLI cqrJ.etcC.
Exiting.,..
Sri tclrlco[tigurÉ tc¡rina.l
Enter cof¡figl¡ration cq¡a¡rds, one pEr line.
Sritch( config) linterf¡cc tartcttr"rnet 0/1
Si'itoll( aonfit-if) a-úitoh¡¡ort Dd. t¡u¡l
Stritch( conf i r- tt ) l''i tchport accGis rtan aO
Slitch( con.f ig- it ) li¡t erf ac¿ f areth¿rnct O/2
Svitch( conf i9- if ) lrritch¡ror t acc¿r. vla¡r {0
SYi tch( co¡¡f i g- if ) I ir¡tGrf ¡cG t a¡r! thcrn¿ t O/3
Sritch(config-if )lrritch¡rort acc?rr yl¿¡n 50
sri tch( config-if ) al

6.7.2.tO SHOW VLAN
VI-AN.- Es el número de la vlan.

Name.- Es el nombre asignado a la vlan.

Status.- Es el estado en que se encuentra la vlan

Ports.- Son los puenos asig,nados a las vlans.

S'r-i tch( cor¡f ig- tf ) Irxrt
SYitch{ contt rg} ¡.xrt

End Eith (ll'ÍLl?.

SYrt

1 ncf.uat

aO toport " act 1Ye

r¡o/4, rao/s, 
"¡0/6, 

?¡O/?
E¡0/8, lao/9, r¡o/10, f.0/ll
taO lt2
7.§lt , aaOl2

5U

loo2
1003
100a
¡oD5

t.¡0 / J

CI-IX t!,t¡. S¡ID rru P.rút l¡!¡glo Eridgclo sttl E¡dgaaddc tr¡¡Úl ?.ür2

tc¡1¡alorca
tdd! - d"t¡ol-t
toI(an-r¡nar-CotaElt
f dtrn. t - dGf.ul t
trñ.t -.t.t.rt I t

tctltc
¡ct r re
¡ct¡tc
¿c tir o

Sl at.u! Pu¡t

1

{0
,o
1002
100 3
1004
loo5

c¡c t

fddi
tr
fdn.l
t rñrt

10 00 0l
100ll4 o
10lllt50
101002
1010 0 3
1o1004
101005

1500
1500
I too
1500
l too
1500
I lo0

0

o
o
o
o
o
o

0

0
o
o
0
o
o

srltcht

ED('()1!' Oapitalo 6 -higino 87
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6.1.2.11 TIAC¡ENDO P¡N(;

S al.inaallr ing 1.92. 16E . 1O - l?

Itrpe c¡catrc tcquGnce to abort.
S.n¿i.¡rt 5, ,.O.l-byt. fCID lor¡or to 19r.164.10.17¿ tiDarrt i. 2 ..oorr¿.:
f!!rl
SEccÉ!! ratc ir 10O pcEc.nt (5/5), roErd-trip rln./arg/rax - ltlll É
Srlln.rlplng 192. 168.10. 1¿

?!rDo aaoapG aoqEonoG to aDort.
Scnding 5. IOO-byte ICXP Echos to 192.168.10.1{, ti-Eout i.2 r¿condr:

S¡¡oo... r.t. i. 0 D.roG¡¡t (O¡/5), rour¡d-tri} rir¡/.yg/r¡¡. = 11211 
-S.Iina'l¡rinqr 192, 168 . 1O . t t

TyPÉ crcal¡e rcEucnc¿ to a.bort,
Sendr.ng 5, 100-btrte ICllP Echo. to 192 . 164. ¡.O. 15 , ti.-olt 1¡ 2 ¡ccond¡ :

Succe., rat¿ Ír 0 perccnt (Orr5), rotxd-triD -i,n/arq/r¡x - Llzll -S.I-i-r¡..apir¡! ,.92 . 164 . 1o . 16

llrlre Ercapc a?quence to abort.
Sendint 5, loo-bytc ICIIP f,chor to 192.168.10.16. t1rÉout ir 2 recondr:

Succcr. r.te ir 0 Fercnnt (O/5), rormd-tr1p iin/arglr.x -
Sá-Lrñatllring 192. 16a. 1O . 1?

t12/1 *

It?c c¡caDc ac{uGncG to .Dort.
Sendlng 5, Ioo-blrte IOIP Echor to f92.168,10.17, tr-tsout i8 2 rcconür
rt!l!
Sr¡ooc.. r.t. ir 1OO ¡r.rocr¡t {5,45}, roErd-tril¡ rir\r¡rgl-.¡{ - ll2ll t
S.Il.nnrllrlng 192. 166. 10.

q

ÉBh
fr1-#
'_ ;ii_-.

l tüc.,,
sñür
'iu¡

r-D('oM Cupítulo6-&igino88 t-sPol.
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6.7.J SUC'URSAL - QUITO

6.7.3.I ASIGNACIÓN DE NOMBRE AL ROUTER PARA
IDENTTF¡CARLO

@
[ngresar a] modo E\E(' privileqiado

Ingresar al modo de contiguración global

Sine para as¡g,narle un n('nrbre al r()uter (Sucursal Quito)

ffir@
ó.7.3.2 I,E,VANTANDO LAS INTERFA(JES SE,RIAL

Inglesiu'a la intertaz que se va a configurar

Roule r#configu¡ e te r-nrina

Rrr¡r ¡ort(ut¡ ltg ls hr)sl n¿¡rle SucuIstI \ruilo

Sucursal Ouitol ronl¡g l#inte¡'lhce serial 0J

§r¡crrrs¡¡l (.)u it rr( cr¡nlig- il)ri I rdrllpss l.¡2. l6S. llt.l 25S.1§§.?5:-252 r*c¿
((''+lAsignar una dirección ip con su respecliva máscara de red

Levantar la intert'az para que pueda funcionar

Asigrrar el valor para el sincronizatlor tlel reloj

Salir de la configuración de la interl'¿rz serial 0

Ingresar a Ia interl'az que s€ va a conligurar

:tl
..."¡,,
.(,

Quitulr urrlig-if¡#r¡rl rl¡r¡lrlun ¡lSur r¡r'sa I

5u( r¡rsx l_Q¡r ra o(§rlnl rg-rl t+(.ltl('k r¿fe 56lll)tf

Sucurs¿rl Quiro(cunlig-if)d erit

uito(eonf¡g)iin ierface seri¿l ISt¡ e rl i¡tl o

Surt¡rr¿l uitr,(rr)nfig-i[)4i r a¡ldress 192. 168. l0 t p 'ri< ,i< ,ii rit

Asignar una dirección ip con su respectiva máscara de red

Levantar Ia interf'az para que pueda func¡onar

Salir de la configuración de la interfaz serial I

lngresar a la intertáz que se va a configurar

Stttu rs¡r l Qtt ito(cou fig-if¡::no shutrlou r¡

Qüit', ((irlr lig-i[r! c\itucrrrs¿ I

Sr¡crrrs¿l iir¡ trrfrce st,ri¿l 2o rritolconfi

Sucurs¿l Qr¡ilof ronfig-iI¡4i r ¡ddress 192.168.11).!l !5S.1S5.:55.:52

ED( O1!l Crpítulo ó - Piginu E9 r,.sPO1.
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Sucursal Quito(corrfi if)#no shutdon n

Asignar una dirección ip con su respectiva rn-áscara de red

L€vantar la interf'az pñra que pueda funcionar

6.7.3.3 LEVANTA¡-DO LAS INTERFA(lES ETIIERNEI'

Salir de la configuraciirn de la interfbz serial 2

lngresar u la interfi¡z que se va a contigurar

Qu i¡r¡( corrlie-il)#Sucurs¿l

Sr¡culsul Qu ito(conlir- il)+erit

Sut¡rls¿l Qu it u{run fig)rirr lrl larr cll}clrel l)

Sucursal Qu itol conlig-if)di r a¡lrlless I9:.ló8.Itl.9 :55.155.255.:18

Qu it olcoltfig-i[)¡no shutdorr nSue rr rr¿ I

Asignar una dirección ip con su respectiva máscara de red

Levantar la intertaz para que pueda tüncionar

ó.7.J.4 ASIGNAR SE(;TIRIDAD EN }'ODO CONSOLA

Salir de la contiguración de la intert'az ethernet

Ingresar ¿ clrnligurar Ia consr¡la

Asignar una contraseña a la consola

Petición de conlraseña

Salir de la conliguración dc la consola

Habilitar el password asignado

Src¡¡ rs¡¡ I (.)¡¡ ilofr.rx¡fig-il)#er il

Strcrr¡'s¡rl Qrrito(conliglali¡¡c cu¡¡sr¡lc l)

Sut¡¡r'i¿l Qu itul con fiq-linc ¡+ ¡¿srtr oltl eistrr

(.|rr it(,lclln fig-lir¡c )rloqinrrrr¡ r's¡r I

rrcursal Qrritr¡config-lirrr.)¡crit

r¡¡str ord ciscr¡) rr if u( con fiq):en¿hler¡cltrs:tl (

Sururr¿I Qrr it o(cr»nlig¡r

ED{ OlVt (:apitulo6-Pdginu90 ESPOL
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#line r t\' l)§urursal Quito(cr¡nfi g)

6.7.3..§ 
^SIGNAR 

SEGt;R¡DAD EN MODO PRIvIT,EGIADO

Ingresar a configurar la Terminal vinual

Asignar una contraseña a la Terminal vinual

Petición de contraseña

Salir de la conliguración tle la Terminal vir¡ual

Habilitar e) password asignado

ffiTNffiffilE

6.7.3.6 CONI.'tGtrRACrON IIE r.OS PROT(XtOt,OS DE
ENRT]TA]!TIENTO

RIP V]

ilinf(ffi1llMf,iE
) Prutocolo dc cnrutemiento

Versión de rip

Red Conectade

Rcd Conrclrda

Rcd Concct¡da

Red Conertede

Rcd Concct¡da

Red Concct¡de

Red Conecteds

Red Conect¡d¡

ffi
fl' ,-lH
': t{.t

')L.,J

A¡T

Sut'rr rsa I Quitrf conli -line)# r¡ssn ord ciscr¡

Surursirl Quito(configJir¡e)#login

Suturs¿l Quitr)(config-line)#eril

§ucurs¿l Qu itu(conlig)Hen¿rble secref cisco

§urursal ()u ittl( corlfi9)4r'ouler ri
l.)uilr¡lcr¡nlig-rrrnter,dr er¡i¡¡n 2§¡¡c rlrr¿ |

Sucurr¿I uilo(corrfi rouler')#r¡et$ orli t 92. I 68. I U.0

uito( torrlig- ruu¡c¡'¡{ncnr o rk l r:.1ó8,I l.UL§u c urs¡l )

Quito(ronlig-rr¡ulerlCnclr¡ ork I 92. I ó8. I 2.0§ucurs¡l

S¡rrrtrsal Qtlarot(r)llllg-rt)[te]'f¡+rletr,i rrrh I 9:, I 6$, I J.r)

Quito(cunfig-nrutrr)#reñr'ork I 92. I 68. l,l.t)Sucursrl

§ucur¡al Quilu( con fig-rrru f cr')rinclu ork 193. I 6.§, 15,0

tuilof rotr Íig-rorr lcr')#nel§ olk l9l. 168, l6,llSururral ()

)uito(urnliSurr¡r¡¿l ( rurttcrr:tn{.ll r)¡'k I r):. I 68. I -.0

Sucrrrs¡! Quitolconlig-rorrlerlde\it

ED('OM Oapitulo6-fuiginu9l F:,.SPOI.
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ó.7.3.7 SIrOW IP ROUTE

qur t oÍthot
I Codcr : C

I o-
El -
t-
U-

ip ro
corinacted, S atatlc, ¡ -
EIGI{P. EX - EIG§! Éxtclnd-l

OSPE cxt€rnd.l t!,re 1, E2
IS-IS, Ll - fS-IS 1er¿l-1,
Fér-urÉr atatic route

I6nP, n - nI?, I - Dblac, 8 - BgP

, O - oSPF, Lt - OSPF nrt?r rred
- OSPr ?xtÉrnd.r- t!,¡r. 2¡ E - ECP
L2 - fs-Is LcrGL-2, r - c¡ndiddtc d.f.uIt

Ontcrr¡y of ldst rcrort is not ret

Oul t ol

19?.16A.lO. O/30 tr rubnett.d. 5 rútnctt
192.168.1O.12 ir ¿trect.ft' coruractc¿, Scrr.¡jl
192.164.1O.16 rr Clrcctltr cor¡r¡cctcd, Scri.lo
192.¡.64.!O.O Irf0/6a¡ yi¿ 192.168.10.18, OO:18:25, Slri.Il
192.164.1O.20 tlrO/6{l rla 192,164.1O.14, OO:1ü:25, Scrta¡l
192.166.1O.24 lLrOl192I r1¡ 192.15E.10.18, OO:17:{5, Slrl¡Ir

C

C

o
o
o

c 192.164.10.12 ¡'r drrcctltr con¡¡cctcd, Scr¡.nI1

('r¡nectada Reddirectamenteconectada In¡ert'az

f* Ancho de Banda «¡ S¿rlto

I

+ I

0 192.168.10.2{ Ltlo I L92l r'ia 192.168.1o.14¡ OO:17:{5, SGriaJ-1

II I
Protocolo Red aprendida Distancia Administrativa Ip destino

OSPF

Aprendido

I nt erl'¿z

ED('0M ('opinlo6-Riginu92 ESPOI,
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§ucr¡rs:¡l Sr¡lin:¡ s(con lil suhif), inffrf¡lcc f:rslelhcrncl l).I

6.7.3.8 ENRT]TAMIENTO DE VLAN 60

Esta linea le indica como declarar las sub-interlhces del router

Esta linea le permite asignar una dirección Ip a Ia sub-interlaces del router coD la

másc¿ra de subred.

Esta linea le permite el encapsulamiento de la vlan

Esta linea le permite levantar la sub-interlaces del router

6.7.3.9 ENRT]'I'AMIENTO DE VLAN 70

(sro
,J

ilsta linea le índica como declarar las sub-interfaces del router

' "'+!i-
il ;.l,.l Ectr

.1+a,¡* §.'. *^l _...

Esta línea le permite asignar una dirección Ip a la sub-interfaces del router con la

másca¡a de srbred.

Esta [nea le permite el encapsulamiento de la vlan

En esta linea le permite levantar la sub-interfaces del router

» arklrt.rr l()1.168.1¡.1!l 255.lSi.:55.1¡8), ISr¡curs¿l S¿lin¿s( eon ñl-suhil

Sur¡rrs¿l Salirras(rorrñ rr¡biD- ¡ro shr¡l dr¡s n

§ucum¿l Salinasf ronñg-subil)iJ ir¡tcrf ¿ce l'¿stcthcrnct ll.:

r ¿rklrr.ss l 1r:. 168. l{.1't):5-i.:5i.:55.:¡8Sucurs¿l Sa lin¿r(ron fig-su hif)J i

"t)Sucurs¿I Sir lirrrrslcorr ñg-su hiD3 enc l lsrrla t ion tlot I r

Saliraslcottfig- tubif¡J ¡¡1¡ sl¡utrftru nSrrrrr rs¿rl

ED('OM Capituloó-Pigino93 ESPOt.
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Srr itch "r l:¡n rllt:rb:rsd

6.7.J.10 (IREA(IION DE VLAn*'S - QUI rO

('omando que le permite crear vlan's

Esta linea le nruestra como asignarle un nombre a la vlan

stitchttlan dataDa¡c É Creeción dc vlanSritch(v¡"rtr)Irl.rr 60 rrG ts¡rortE al
YUI 50 added: Asigneción dc nombreX .; tollortc
Sritoh(rl.r¡lar]án 70 na .6ryidorú.
Vl-lrl ?0 dddcd r

lf ar: terrido!c.
§itoh( tr.n) al

Lhiquese en el modo global del Switch

En esta linea se ingresa al inlert'az del switch

En esta linea se detine un puert{J en modo f runcado

En esta Iinea se le asigna a la vlan una o más interlaces

En esla linea ingrese al interfaz del switch

En esta linea asignele a la vlan una o más intertaces

ErEuorEef
]^IPtry
4Ay'

su itch(r l¿nl+ r l¿¡¡ 6l) nanrc so x)r'lC

hu itrh(r hn)# r lan lll nanre se¡r idores

§n itrh n configure tcrmin¿l

!u iteh lcorrfig¡: interfacr. fnslcthernet l).'l

rrr itth (tunli )iJs$ if('h x¡r'l ¡¡rorlc I runk

l+\rr il(h§rr it ch ( crln f¡ rorl ¿rccess r l¿n 50

.srr it th (con ñg¡.J it¡terfácc f¿ st ct he¡'ret f )'!

su itrh (t'r¡nfig):lr iteh )orl áe(.css r l¿n -<l
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$ ¡lrh (confia)d inle¡'lhr.e lrstcthernet ll .l

)rrIt ae (css \¡an 6lslr itch ((onlig)4su it(h

En esta linea ingrese al interfaz del switch

En esta linea asignele a la vlan una o más interfaces

Svltslr( tL!¡r) lcx1t
IPPLY cqrl-etEd.
Exit¡,'tg...,
Sri t chaoorrf igr¡rc tcai¡rd
Enter conf iguration cm.¡rdt, onc pcr .Linc,
Sritch( conlig)linterf acc f artcthcrnct 0/1
sri tch( contig-il)lrriteh¡¡ort Ddé trun}
SYitch(config-tf llrritchport acc"rr vIü¡ 60
Sritch{ conf iE-if } I interf ace f arcthernet O/2
Sritch(confiE-if )lrtritchport accerr t.l¡n 60
Sri t ch( confiE-i.tllinterf¡ce far¿trrernet O/3
Slritch(con.f ÍE-if )Isritchtrort acces¡ vla¡r 7O

sri tch( conf iE-Ít ! Il

6.7.J.1I SHOW !'LAN

VLAN.- Es el número de la vlan.

Name - Es el nombre asignado a la vlan.

Status.- Es el estado en que se encuentra la v¡an

Pons.- Son los puetos asignados a las vlans.

krtch( contrg i-f ) O"x¡t
Svt tcñ ( conflqll.xl t

End 'fi th Cñ'¡L lZ .

1 ¿.f d[It

60 roport.

sL l tt¡. stID

la0la, ta¡tr, ?.O15, Ed.ol1
túla, t^o19. ¡!o/1o. 

".o/r1
"rotL2l^11¡l , ,,ril2

10
1002
I OO1

l UOl
¡ nof

fddt-d.l.uIt
tok!n-rlnÍ-dGtaul t
t.tú¡n€t ¿cfau-It
trñ.¿-d.tuI t

t6f¡/ ]

lltu Prrmt ninglo tridq.Io Stp trtdtod. trlJ¡rt trdú2

I
60
70
too2
1003
loo4
tooá

En.t lOO0Ol
anct l00060
cÉt rOOO?O
f il¡ll lOroO2
t r 1O10O3
t.lnGt IOIOO{
trñ.t 101005

I loo
l5 00
1500
150f}
lloo
1100
1500

o

o
o
o

o
0
o

o
o
o
o
o
o
o

S!.r tchl

St¡tur Dottt
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6.7.3.12 ¡IACIENDO P¡N(;

Sarrto DningolFlng 192.168 .10.1

ft/pc crcape requcnce to a¡ort.
Sr¡¡di¡¡§ 5 , lOO-Llrt. IOlp EoI¡o, t¿ 192. 16a. lO. I , ti.Dor¡t i. 2 ..oot¡ú. :

!l!!!
Succcs¡ rate ir 1OO pcrcent (5,,5), row¡d-tri¡r lin./avg/nax = ll2l4 s
Sinto_D tnqof¡rlng 192.168.1O.17

TlDc .rcap¿ ¡cqu"nec to a.bort.
SendinE 5, 100-byt" ICIP Echor to
trtt!
Succert rate i¡ 1OO lrercent (5/5),
Santo DainqolpinE 192. 16A.lO.14

192. 168 . 10 . 17 , ti-out i.r 2 scconda !

roú¡d-triD nin./avg/nax = lt2ll w

It?c c.c¡De se{uencc to a.bort.
Sending 5, 100-byte ICIIP Echos to 192.168,10.11 , ti¡o.out i¡ 2 second3:
!!!l!
Sr¡oo... s.tG i.. 1OO p.ro.,rt ( 5/5) , ror¡r¡d-tri! ri¡¡/.rllDr( - Ll2ll 

-Sdrto Dri.nqloapln! 192. 16A. 10 . 2

Tt¡¡rc ctcape requcnce to a.bort,
Scnrl,'ng 5, 100-b!.tc ICIP Echo¡ to
!!!!!
Succcr3 rütc ,.3 100 pcrcent (5/5).
S.'rto_Dúittgoll'itll 192. lóO. lO, 9

192.164.10.2, ti-Eor¡t i¡ 2 ¡econd¡:

ror.¡¡¡d-trip ¡rin/.vg/¡.x = ll2t, w

?Inte cacaDe r"qucncc to a¡ort.
Sendlnc t, 100-Dt/te lcllP Echor to 192.168.10.9, tr-Eor¡t ir 2 teconds
!!tt!
Sucec¡¡ rat¿ ir 1OO p"rc"nt (5/5), ror¡¡d-trip rinlavtlr.x - Ll2ll s
S a.nt o-Dmlnorotl

3¡g¡¡3r ECI
:AIPl¡
Éf¡¡,
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7. CONFIGTIRAC¡ÓN DE LINUX

7.r TNTRODUCCIÓN A t,tNt-lx

Linux es, a simple vista, un Sistema Operativo. Es una implementación de libre
distribución UNIX para computadoras personales (PCl), servidores, y estaciones de
trabajo. Fue desarrollado para el i38ó y ahora soporta los procesadores i486, Pentium,
Pentium Pro, Pentium II, entre otros, asi como los clones AMD y Cyrix. También
soporta máquinas basadas en SPAR(), DEC Alpha, PowerPC / PowerMac.

Como sistema operalivo, Linux es muy eficienle y tiene un excelente diseño. Es
multitarea, multiusuario. multiplatatbrma )' multiprocesador; en las platatbrmas lntel
corre en modo protegido: protege la memoria para que un progra.ma no pueda hacer caer
al resto del sistema, carga solo las parres de un programa que se usan, compane la
memoria entre programas aumentando la velocidad y'disminuyendo el uso de memoria,
usa un sistema de memoria virtual por páginas, utiliz¿ toda la memoria libre para cache.

Linux pcrmitc usar tribliotccas cnlazodas tanto cstáticas como dinámicamente, se

distribuye con códig«r fuente, usa hasta 64 consotas virtuales, tiene un sistema de
archivos avaneado pero puede usar los de Ios otros sistemas, y soporta redes tank) en
TCP/IP como er otros protocolos.

l¡ ¿

Flgllrl 7-l: lrEo ldrtrtlfkrdor dr Llnur

á
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7. I.I IIISTORIA DE I,INtiX

LINUX hace su aparición a principios de la década de los noventa, era el añc)

l99l y por aquel entonces un esludiante de inlormática de la Universidad de Helsinki,
llamado Linus Torvalds empezó, como una añción y sin poderse imaginar a lo que
llegaria este proyecto, a programar las primeras lineas de código de este sistema
operativo llamado LINUX.

Este comienzo estuvo inspirado en MINIX, un pequeño sistema Unir
dcsarrollado por Andl 'l'anenbaum. Las primeras discusiones sobre Linux fueron en el
grupo de noticias comp.os.minix, en estas discusiones se hablaba sobre todo del
desarrollo de un p«¡ueño sistema Unix para usuarios de Minix que querian más.

Linus nunca anuncio la versión 0.01 de Linux (agodo l99l), esta versión no era
ni siquiera ejecutable, solamente incluia los principios del núcleo del sistema, estaba

escrita en lenguaje ensamblador y asumía que uno tenia acceso a un sistema Minix para
su compilación.

El 5 de octubre de 1991, Linus anuncio la primera versión 'Oficial" de Linux, -
versión 0.02. Con esta versión Linus pudo ejecutar Bash (GNU tsourne Again Shell¡ y
gcc (El compilador GNU de C) pero no mucho mas funcionaba. En este estado de
desarrollo ni se pensaba en los términos soporte, documentaciór¡ distribución.

{?s&
.#Después de la versión 0.0i, Linus s¿lto en la numeración hasta la 0. 10, más 1

masprcrgrarnadoresalolargoyanchodeInternetempezaronatrabajarenelproyecto1
despues de sucesivas revisiones, Linus incremento el número de versión hasta la 0.9-5 a¡ +'i¿fEGI
(Marzo I992). Más de un año después (diciembre I993) el núcleo del sistema estaba en . AtlFtlts
la versión 0.99 y la versión I.0 no llego hasta el 14 de marzo de 1994. ¡ErAt.

Desde entonces no se ha parado de desarrollar, la versión actual del núcleo es la
2.2 1 sigue avanzando día a dia con la mela de pert'eccionar ) mejoraf el sistema.

t_D('()ñt Cupitulo 7 - Pú¿¡ina 2 ESP()1.
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7,I.2 L¡NIIS BENED¡(]T TORVALDS

Linus Benedict Torvalds nació en Helsinki, Finlandia, el añr¡ 1969. Empezó a
"trabajar" c¡:n ordenadores a los l0 años, cuando su abuelo le compró un Comodore el

año 1980. Este buen señor era un matemático y estadista. Trabajaba en la Universidad y

fue quién 'enganchó" al mundo de los computadores a Linus Torvalds.

Con el paso del tiempo, Linus paso a tener un Sinclair QL, un Sran ordenador de
Clive Sinclair (creador del conocido Spectrum), que tenia algún pequeño error de

diseño Linus se sintió especialmente atraido por esta máquina, después de crear
aplicaciones para ésta computadora y de haber retocádo su hardware con la finalidad de
adaptarlo a sus necesidades. El problema que tenia dicha máquina era que los recursos
eran insuficientes para poder llevar ¿ la practica los planes de Linus. Además, no era un

«¡uipo compatible. Así pues, el mes de enero de l99l compró su primer PC, un 38ó.

En 1988 cuando Linus entró a la Univcrsidad, en este mismo año fue cuando un
sistema operativo didáctico, basado en Unix y creado por Andl'Tanenbaum, cmpezó a

cobrar importancia. Dicho sistema operalivo era el famoso Minix.

Linus entró a fbrmar parte de la comunidad de usuarios de Minix. Tanenbaum
cometió un error en su sistema operativo. Era dernasiado limitado, tanto técnicamente
como políticamente, es decir, en ningún momento tuvo en cuenta la posibilidad de
inch¡ir Minix al prol'ccto GNU (crcado cl año l98l ¡xrr Richard Stallman). En rcalidad,
la creación de Andl'Tanenbaum estaba pensada para ser distribuida comercialmente. Su
principal error fue ceder todos los derechos a Prentice Hall, que empezó a cobrar 150

dólares por licencia.

Asi pues, Linus tomó la decisión de cambia¡ esta politica debido a que el sistema
Minix era ideal para los estudiantes de sistemas operativos, 1' su precio era

considerablemente alto. Llegamos de nuevo al año I991, cu¿rndo Linus se acabó de
comprar sr primer 386. En aquellos momentos, la intención de Linus era clara; crear un
nuevo Kernel de LINIX basado en el Kernel de Minix y modificarlo periirdicamente de
manera que fuera capaz de ejecutar aplicaciones GNU.

ED('OM Cupítulo 7 - Riginu -l ESPOI,
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7.2 REQTIERIMIENTOS PARA I.A INSTALACION DE
t.lNlUx

Para un buen desempeño del sistenra Operalivo Linux Fedora Core J se recomienda

7.2.I REQUERIMIENTO MiNIMO

¡ Procesador Intel Pentium II de J00 Mhz
z ó4 MB de RAM
,. i GB de Espacio en Disco
.¿ Unidad de CD - ROM
z Tarjeta de Red 10/100 Mbps
z 3 Discos de Instalación (Icdora Core i)

7.2.2 RIIQITL,RlMIENTO OPT|M()

r Proccs¿dor Intel Penrium IV de 3.OO Ghz
z 5l2MBdeRAM
; 5 GB de Espacio en Disco
i Unidad de CD - ROM
.- Tarjeta de Red l0l I00 Mbps
z 3 Discos de Instalación (Fedora Core l)

ED('OM (;upítulo7-PüginuJ ESP()L
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7.3 DESCRIPCIÓN DEL BIOS

El B¡OS (Basic Input ürtput System - Sistema Básico de Entrada Salida) es un
proSrama que se encuenlra grabado en un chip de la placa base, concretamente en una
memoria de tipo ROM (Read - Only Memory). Este programa es el que se encarga de
comprobar el hardware instalado en el sistemq ejecular un test inicial de arranque,
inicializar circuitos, manipular periféricos y dispositivos a bajo nivel y cargar el sistema
de arranque que permite iniciar el sistema operativo. En resumen, es lo que permite que
el ordenador afr¿rnque cofrectamenle en primera instancia

Inicialmentc cra muy complicado moditicar la inlbrmación dcl BIOS cn ct ROM, pero
hoy en día la mal,oria de los BIOS están almacenados en una memoria flash capaz de
ser rescrita, eslo es lo que permite que se pueda actualizar. El BIOS se apo)a en otra
memoria, llamada CMOS porque s€ constru)e con esa tccnologia, en ella carga y
almacena los valores que necesita ) que son susceptibles de ser modilicados (cantidad
de memoria instalada, numero de discos duros, l'echa y hora, etc). A pesar de que
apaguemos el ordenador, los valores de la memoria de BIOS se mantienen intactos,

¿,cómo es posible?, pues gracias a una pila que la alimenta. Puesto que el consumo es
muy bajo ]' se recarga al encender el ordenador, la pila puede durar varios años.

Cluando hay problemas con la pilq los valores de dicha memoria tienden a perderse, 1,

es cuando pueden zurgir problemas en el arranque del tipo. perdida de fecha I hora.
necesidad de reconligurar dispositivos en cada arranque, y otros. En caso tle problernas
sustituir la pilo cs trivial, basta con comprar una de iguales caractcristicas, retira¡ la
vieja y' colocar Ia nueva en su lugar.

En condiciones normales no es necesa¡io acceder al BIOS ya que al instalar un
dispositivo, siempre que hayamos tenido la precaución de asegurarnos que es
compalible o aceptable por nuestra placa base, éste es reconocido inmediatamente y'

configurado por BIOS para el arranque. No obstante. hay ocasiones en las que se hace
necesario acceder a su configuracióq en este manual veremos cómo hacerlo y algunos
ejemplos.

ED(',OM Cupítulo7-Pógina5 ESPOI-
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Para acceder al programa de configuración del BIOS, generalmente llamado CMOS,
Setup, tendremos que hacerlo pulsando un boton durante el inicio del arranque del
ordenador. Generalmente suele ser la tecla "Supl' aunque esto varia según los tipos de
placa y en portátiles. Otras teclas empleadas son: ''F1", "Esc", o incluso una
combinación, para saberlo con exactitud bastará con una consulta al manual de su placa
base o bien prestando atención a la primera pantalla del arranque, ¡a que suele tigurar
en la pane inlerior un mensaje similar a este: Press DEL to enter SETLTP.

? l,
Figurr 7-2: Pentdle priucipal dc arraaqut

ASPE(]TO DEL BIOS

El aspecto general del BIOS dependerá de qué tipo en concreto tenga en ll placq
más comunes son. Award, Phoenix (se han unido) 1 AMI. Bastante similares pero
iguales. El programa del BIOS suele estar en un perfbcto inglés y además apare
términos que no son realmente sencillos.

cen ,EÍA,

Aunque tengan nombres difbrentes, existen algunos apanados comunes a todos los tipos
de BIOS. Una clasificación puede ser:

l. Configuración básica de parámetros - Standard CMOS Setup
2. Opciones de BIOS - BIOS Fearures, Advanced Serup.
3. Conliguración avanzada y chipset - Chipset features.
4. Password, pcritcricos, discos duros, ac.
5. Otras utilidades.

!-D('OM CüpitabT-Pógino6 ESPOL
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Ba.jo el lcr puoao se puede enconlr¿u la configuración de la f-echa y hor:¡ los discos
duros conectados (IDE) ] la memoria detectada, entre otras cosas.

En el punto 2 cxisten muchos parámetrtrs mrüificables, s{relen aparecer: caché,
secuencia de arranque (Boot sequence), intercambio de disqueteras, etc.

En el punto J podernos encontrar parámetros relativos a las caracteristicas del chipset,
memoria RAM, buses 1' controladores.

Bajo el punlo 4 hemos re nido una serie de opciones que sr¡elen eslar distribuidas,
gracias a ellas podemos insertar una contras€ña de acceso al programa del BIOS,
modificar parámetros relativos a los periféricos integrados, control de la administración
de energiq control de la frecuencia ¡ el voltaje, etc. Y ñnalmente en el punto 5
reunimos las opciones que nos permiten guardar los cambios efectuados, descanarlos,
cargar valores por defecto, etc.

7.3.3 CONFIGURACIÓN DEL BIOS PARA LA INSTALACIÓN OT
LINUX

En la pañe inf-erior de la interl'az del programa se puede ver el inventario de teclas
necesarias para que pueda navegar entre las opciones y modificarlas, es importante que
lo lea 1 que lo teng,a en cuenta.

Figura 7-J: lmrgen de lr intcrfez mís común dc BIOS (Arard I Phocni¡)

H
otoJ lrnIllRFs qrttlP

CITPSII fTAIUBES §€-IUP . .,

t'UlJLl. ftr¡a.iril,llttit ll I Ul,

Prf /P8t 00r$¡8user I0H

I nfll 0ltls ¡lt.rot l:.

tof,D ?ESfoSneHcE DEfñutts

IMTGfiEIT.D PEN I PHtRftLS

ct,FrflÜ I soP no..rrn¡r¡

usEB fos st,0_80

lut lltrü r¡ulu l¡Lltr;ttuH

SEUT ¿ fi{¡I SETUP

trt I Ut tr|lrt snu¡Nt;

t- J

Iire, D¡tr, B¿rú Oisk l9pe...

noÍ Pct/tse Stus ( 2Aóot(80D )
ül¡3 sÉ.tuP t I _tIY

f,r,á80 suFfoÍ89, IHE:"'-

Fsc:

Fl0 r

0üi t

Saue A Exít §etup

ED('0M CupituloT-Púgino7 ¡,sP()r,

l

11

tl

I

I

:l
I

¡

i

?l**:selPctltei
(Shift) F2 : Eh¿ose f,olor



Munual ¿le Usuorio .t' conJiguroci¿nes rcohtPuHEtP

Con las teclas direccionales debe desplaz:rse hasta el ítem B¡OS FEATURE§ SETUP
(Arreglos que oltece el Bios) y presione enter.

Figura 7J: §tlctcion¡ndo las o¡xioncs drl Bios
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En la siguiente pantalla seleccione Boot Sequence (Secuencia de arranque) y con la
tecla (AvPig) elija CDROlr4 pare que el PC arranque desde el CDROM (dé quitar la
proteoción antivirus, (Disablerl) y cuando termine con Ia instalación de Linux puede
activarla (Enablcd)).

Figurt 7-5: Modificando el Bios
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Presione la tecla ESC para salir )' regresar al menú principal del Setup, donde debe

seleccionar el ítem SAVE & EXIT SETLTP (Guardar ) salir) ) presione enrer.

Figura ?{: Gurrdrr ¡ salir dcl Setup
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,V¿nuol de Usutio .t conJiga¡¡ttiones ÉCOIAPUHELP

Luego le aparece una pequeña panfalla donde le pregunta si desea guardar los cambios
realizados en el Bios, presione la tecla (Y) para Srabar y presione enter.

Figura 7-7: Gu¡rrl¡ndr¡ krs cambior cn c-l Bios

srp¿
{k-c
&auJf EC./

..L,íF(,l

¡*,

(shift) F2

[0H PCl,r ISt BrOS (?eó9§G0D'
cttt§ §EluP UI -trr.IUNND lllFTHANE. ¡ND.

§m
sAt'lM

ScI crt Itr'¡¡

Cñsnge Color

Fl3/P8 ¡- Corf ¡CUB0

tiat .lttn§ üI rñí-,

ED('()M Cupítulo 7 Púginu ll ESP()I,
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I
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S¿ue D¿t¿ to DIOS & Exit STIUP

I

I

I
I

I

t0ñD PEnfontttNcE DEffiüt Is

I

I
I

IHÍEGBE]EO PER I PHE R¡L§

tllPrflu I §on ¡tssrrfrpf)

usEB PossrroRo

Ir¡t Hlrl¡ ¡rUlir trl rt!l tt¡¡l

fsc : Qüi t

Flo : Sáüe'& E,(it Setul,

§reHonfiD ctms st IUP

nIf¡l r¡nIl'nfI .;ÍIllP
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Munuul de llsuaio .¡ crtnfigtroci¡nes tr,TOIAPUHELP

7..I INSTALACIÓ]\ DE LINUX FEDOR,^T (]ORE 3

Insene el Disco No I de Linux Fedora Core I en Ia unidad de CD - ROM luego debe
reiniciar el equipo pí¡ra que automáticamcnle defe{te el disco y proceda con la
instalación.

Después [e aparecerá la pantalla del asistente, donde le indica si desea instalar Linux
Fedora Core 3 en modo gráfico o en modo texto.

flgura 7{: A§rlentc Fcdorr (lort

ED(',()Ir Cupitulo 7 - Ptiginu l2 ESPOI,

CORI

Tc¡ i¡¡r;1¡ll r,r rrpgrarl., irr ur-ap)ric.rl r¡dt:. lrcs:r thu <EflfER> kug.

fu i¡¡:rt¡ll ur ¡rl¡¡rnrlt. ir le>(t rx¡l¡,.. tv}¡r:: li¡lrr luxl .:EHIEB),

,-t.n tnn.ftlllrtin¡r kay. llrtr)d t/nlou for nr)re intñrnntion.

hoot



.V¿nual de llsuorio ¡ conJigurociones trEOAPUHEIP

Después aparete una pantalla de comprobación para verificar el correcto
funcionamiento de los CD's de instalación. Luego presione Skip, con la tecla enter para
que salte esta opción.

Iigurr 7-9: Asitcnlc Fcdora Corc

lb }}gtn tcat tng u: CE Edin
llEt ¡ l¡tto prcss ¡n..

Cllme S&lp to rtip u- ndl¡ test
r¡¡d start tl- tmt¿llation.

lñt

J

before

<Tüü), <ñlt Tub: br:tr¡cu¡¡ clc¡¡pr¡t:; i (§!.rcu) .ck:cl,s | <F13) rx..xt ¡crccü

-otfcaÍrf)

ED('OM Cdpítulo 7 - Prigint l3 I,SPOI,



tV.tnudl .le llsuorio -y configuruciones ÉTOMPUHEIf

Luego le aparece la pantalla de bienvenida, donde le índica los pasos a seguir para su

c(lrecta instalacióq entre ellos menciona que pude usar el Mouse o el teclado para
navegar entre las diferentes pantallas durante la instalación

Welcome to
Fedora Core

Dufmq ürs mrt¡ll¡ton. vlu c¡ñ
ute Your niouSe or Le!,bo¡rd io
nJvq¡rc thrc¡¡gh the v¿nous

fhe T¡b kev r¡lo*e you ro
nDve aroofld lha 5(reen. the
Up ¡rld tro*ñ ¡.ro* l(oyr .o
:(rolt Érroogt l§rÉ. . ¡nd .leyt
e¡p¡nd ¡nd (ollápse I9t9.
whrle SP¡(€ ¡nd Entci iele(r5
or rcflov?3 toÍt a<tc(üñ ¡
hirhlightd i.m. Yoü (¡ñ ¡lro
ure üe Atr-t tey (o.rn¡ñd
(ombin¡ooal ¡9 ¡ rv¡y of
(!rcliañg on hurbns of ,n¡tliq
orher 5<reeñ tcle<trr}fr s. wherc
,rrs repl¿(ed s/rút ¡ny
undedrñed lerer ¡pDe¿,r¡r9

0¡t r n.+ )&.i¡s. t{(!g9

Figura 7-10: Panlrllr dt Bicnrcnida

B, ü(ir

EIX'OM Cupítulo7-Pdgiru 11 ESP()I,
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lf¿nuul dt Usuorio .t conJiguntciones ÉTOMPUHELP

En la siguiente pantalla debe elegir el idioma para contirurar con [a instalaciór¡,
seleccione Spanish (Español) y presione nert.

Language Select¡on s Ith¡i lü$¡¡9. *ot¡d yai t{. !o u.c Arirq tlF l,3t¡i¡..r

Cl¡o,rs€ the l¡l9u¿9. yi,,o n,xrld
ll&e to u9e dorio0 fhg rn5t¡ll¡lon

tL<.r¡la.r !a¡a-.¡dret

Pcre,.ü C-,u'

Pdru¡rse 'Púrugrl.si
Pdll4lrs{{Br¡rÉ¿r',P(.t¡grat'8r¡!¡n

Sl*er¡,yl rsb,€rg¿ña'

&rmr g¿5 : Bd.¡!r N..c! '-' Err

Figur¡ 7-l l: Scleccir'rn dcl Idiom¡

Luego le pide que seleccione la configuración del tecl¡do que va a utilizar, en esle caso
Spanish ( l) ronc nexl

Config uración del
te€lado

[.!Es(.{'der A''¡dr

Sck{(ffa c¡ r..llrb .rr.q¡lo p¿r¡ .l r¡rrsrñ¡t-j

EiJ¡ el oDo de E<l¿do que dese.¡
utili¡¡r D¿r¡ r¡¡ 5asftnr¿ (Dor

9ernp¡o. e'p¡ñol).

Rll1r¡,r ¡(pl:f l,

Súr5r Frcn<h rl¡riil¡

SsÍr Ga,riü {¡ñ1,

, dtr¡! úc ulm,¡ hdi

Figure 7-12: Conligurrcirin dcl tccl¡do

:i.,i

L,D('ONt (;tpítulo 7 -Págino I5 ESP0I,
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Munual ie Usu¿rio .t conJigurocion* ÉCOAAPUHETP

Luego seleccione el tipo de instalación que necesit4 en este caso persor¡alizada

Tipo de lnstalación
Et(rlerfo t ndu¡
Ú.¡t¡¿ dr¡-Er ¡ ¡¡'*r o o.i!¡r¡r. kk {t^ .r!r ¡D &
.rl¡¡. ti r¡¡ ¡r!& É ..oD & .r.,¡rb ir¡at o I cE¡ 6
$¡* ¡,.¡ E. ¡ 6. ¡¡ ¡da.r qrbJ 

" r.¡ 6.ri.u
)jt

l.ot..l

ÉE9{,¡¿c, lvu¿¡ ,tl.r¡r d. u¡rir¡ hd¡

l'i¡ura 7-lJ: TiJro dc Inlrllc¡ón Frr¡o¡¡Ii¡¡d¡

Tipos dc Inst¡l¡ción:

; Si elige esta opción le permite darle un uso personal a Linux como una estación
escritorio

Es(rlDrlo p€rsdt¡l
l.lc¡lp{¡ ert¡Éi»er .ie u¡b¡lr o port¡üles. rde(choe erte bo de
hgtd¡(iH p.rr¡ h5t¡hr un entorno de esrtlclio 9r¡fto y creü un
sisted¿ ¡le¡l p¡¡¡ el ¡¡5o del die<t(¡o lr¡¡cirrl o rlelescrlorir

FiFtra 7- l{: fscrilorio Prrs{rral

Si elige esta opciór¡, es para usuarios que van a trabajar en Linux, para desarrollar
progmmas.

Esrfiion de trabaio
E!l¡ €p(i$ hetah un entüno de escrlülo grifko (oll h€rr,¡mlent.rt
t\rr ¡ el de! ¿rrolo ¡rl :clrware ¡ L ¡dmhhtr¡chn dci 5hkfi¡.

Sele((iric el Dpo de ins¡J¡(lo
que mer(,r !a a¡Jto á lü3
ne(.lldrde5.

Elr¡ orxür arr.¡¡ ú .ú¡@ ¡ .!(¡lúh r¡rio . lkr¡ltn¡1
t{¡ .l ¡{1¡x,D }:l t{r(r. i b ¡-birr-¡a¡r ¡.1,-Ásrr

Ur¡ ¡n r¡.¡lJ<iio daraua.¡
<u¡lqurer inhfm¿oon gü¡rd¿d¡
O.evr ¡¡¡r'ñré en l¡s p¡fu(loffs

ór
l.fre.
'¡t<<i...r& !oó. .,rJ_ q ,r.1r¡ (..&!¡ l¡ (ú!rrb
ñ r..riu r ¡t c nt6a¡. ,
¡d.- reitr ¡r wwkbr ¡üh¡lr r E¡ .{ots r¡ &r.¡
óbhrl¡¡ -.*hrra^P¡r¡ ri¡! lflbmrJ(Éñ

aon(emlefie a l¡! dlkreí<r¡5
cnre er¡9 <l¡tci da tn5t¡ln<ion
(oorujle l¡ do<umcnt¡(Éñ da, 'r.§((rü .l l. ¡ ü¡¡xL tr¡ ,'a?ñ .úr¡ (diab !.arr rl

F¡r.j¡),! ilrrx-. ¡.¡¡.r4( ! r'ti ¿r. ¡ llr.ry j ,t
r¿lh¿r , l¡., prrlkk¡: lr ¡.rEr¡úú

í'-l',
<_5_l

§.{::$¿

,t
BIBLICf EC.I

--AIPT-il

,6tl¡

Figuru 7-15; E.§tlción de h'rbqjo

ED('OM Cupítulo 7 - Pógino Ió T,SP()L
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Manu¿l de Usuorio .t' configuruciones E,LOII,.PUHELP

Si elige esta opciór¡ le permite utilizar Linux como servidor, )a que el asistente
instalará todos los paquetes relacionados con los servidores.

I
(.¡

§ptYidor
Sclr((lcm c'tc So,re lrluLc¡út :l de3e¡ (fifuuri, l¡ (crvJktslt 'r

dr ftheros v de § tngresor¿ ¿ri(dno h! servklo6 d€ §tb- Se

h¿-bll ¡n t¡¡¡b€n Iá rervkkrs dkhi¡üt v poÉdr ercqrel llderc¡
o ro hit¡lnr !n enlúnogr¿fto.

Flgun 7-16: §cn idor

r Si elige esta opción, le permite realiz¡r una conliguración complet&menfe
personalizada en donde podrá instalar paquetes adicionales.

Ecrrqtellr¡da
S?h((ine ellbo de hst¡l¡(ill Arr¡ oilener cmtrd (al'pleto ..o¡re el
prüesode irst¿l¡(ixr. h(¡¡Vendo h seh(cin de pJquetes de
rd¡¡¡¡e v l¡r pre[eronc¡¡i de fütkkrnünbnto

!'i gurr 7- I ? : Pcrs{¡n¡liz¡d¡

Luego el asislenle le pregunta si desea da¡le una partición al disco de forma automá¡ica
o de fbrma manual. seleccione Panición manual.

Configuración del
particionamicñto
del disco

L
_1.,- .

Uño alc los ob5l¡<ulot
ñ¿vore5 que cn(uefiD¡ L,n

nu€vo {rsu¡ro dur¡nl€ l¡
rn.t¡¡¡ooñ da Lrnr¡¡ cr cl
p¡oaÉi ¡¡lrrnb. Eqe pro<elo
9c l¿(,li!¡ propor(rofl¡¡do una
ogooñ dc a¡odon¿ñenio

L¡ ¡rr.rrlr¿ ¡r púE5i.¡É rr:¡¡¡¡ &t úr.{ ttir
Dr¡,. I p.,ln É ((,{qf, lé ¡.r¡dr.t?: 6 6 trr!ñ
;ftrx¡Ya PlltL (d*Jur h,r rF1 d. errcil¡3 de
i¡t(t vor. qltlqt d. moñl¿F. t¡r¡J1o y mlxho m¡t

PaE!ú¡edo Aaflntro
. Pút¡&r.e¡J (6 Elt Oñ¡f,

El Asrr¡ólrJrn¡cfl'r aúún¡ro (orli¡¡r¿ sü D¡rl('$.imlcño
b.r5¡!¡trr cr cl tlo dc ñrrú('..t I¡ñ!.i Fxdc
p.,sdu¡:¡ I¿É D¡n (§p! r¡.r¿ vtr q¡.p h¿v,¡¡ iib (le¡d¡l,

p¡ni(ioñ¡mienlo ¿uloñ¡o(o.
ño tieae que u¡¡r la¡
hanáñiañt¡5 d!
p¡r¡(loñan¡anto p¡r¡ n9¡gn¿,
p{rolos de moñi¡le. cra¡r
p¡nirbneE o localiz¡, erp¡<jo
9¡r¡ ru ¡n't¡l¡(r(ro,

É3Es(,r'ds Añrd. ¿üd¡s d¿ *!¡¡ td¡

l'igura ?-lt: Parttkin dcl Diro

Perticién ¡utomitic¡:
La partición automática, conñgura la panición basándose en el tipo de instalación

P¡rlición m¡nual;
La partición manual del disco, le permife c()nfigurar en un entorno interactivo, los tipos
de sistemas de archivo, punto de montaje, tamaño, entre otros.

» S.¡¡e¡c

ED('Ot\r Copinlo 7 - Páginu l7 L,SP()T,
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.Vtnual de Usuario .t' c.oaJigurocionx GCOIAPUHEIP

En esta pantalla el asistente le muestra el espacio disponible que posee su disco duro,
pars que pueda configur8rlo e instalar Linux Fedora Core 3.

Configuracién del
disco

Ehr¡ dor¡dc le g¡¡t¡n¿ r¡i¡¡l¡,

p¡l!(iorari€r¡§ au@aruo<o,
Dr¡ede o bren .r(ept¡r l¡t
(ontgur¡(¡ofler ¡civ¡les de
l¡ a g¡ni<¡oñar (oul 5¿

S¡go¡d .,. o br"n nEd¡l<¿r l¡
con¡gur.r(io¡ u5¡ñdo ¡¿

her¡.¡menlá p¡r¿ el

§Er<(,*r ev,¡¿ iü.r¡r d. ür¡ lr(,¡

Ror<- fiÁlD LVM

S¡ ño r¿¡. (¡i¡m .rc¡
p¡ñ(i(xra5 €fi ru i¡s¡arfr¡ o sr

ne<É3ll¡ ¡yuda (ofr el uro de
l¡t heri¡rYú€ñt¡r d.
pnrli(¡¡r¿¡Y¡.ñ¡o a¡nu¡I.
<onsrdta l¡ do<dtrcnu«dt dcl

Dr5po5AYo

¡r.d(r E|' Ü
Puro de Lc ¿,,er .

R A IOA rlt¡rDcr
f,pc, F

T

'¡l8 r

9¡18 r tot.r

- E§(qd.r .l ó¡lo3ino RAIO¡o. ñ¡cmt o! d.i gn+o dc vdu'l.ri tVX

Figurr 7-19: Configuración drl lliro
» SButrr(

ED('OM Cupirulo 7 - Púgino I8 ESPOL
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Munaal de Usuoio .r configuruciones ÉTOIAPUHEIP

Luego proceda a crear las particiones que necesitará, comenzando por la /boot, que le
servirá de aluda cuEndo instale otro Sistema Operativo, pos€e un tamaño minimo de
100 MB.

esnto dc mü[a¡c: l¡oo(

fipo de sistema de arclivos. ertl

llñd,ldes edmrsiH€sl

lamarto (MBl tm
¡r'r.n-, ..tF .t-i¡a rrr..'¡ñrt-:

r f-amano fi¡o

C or¡dctc todo el esoa(ioh¿st¡ (MBr:

C omdetar hasta el fanraii,o miino germitilo

, Frzar a ¡xtkkín ¡rirnda

Figun 7-20; Prrtición /txx)t

13 (¿nce{ar ,.) a(epr¿,

ED('()M Capínlo 7 - Ptiginu 19 usPot,



Munu¿l de Usuorio .t, conJigarociones ÉtohtPuHELP

La siguiente partición que va a crear es la swap, este es un espacio reservado en el disco
duro para poder usarse como una extensión de memoria ürtual del sistema. Esta
particii)n equivale al doble rle lo que posee la nlemoria RAM en la cornputadora.

Mcmori¡ RAM
MMB
I28 MB
25ó MB

)
)
+
+

Swep
I28 MB
2-5ó MB
512 MB Valor máximo para el sistema Swap

ex¡to de mnt4e:

l¡po de gistema de ürlivo6: si{¡p

Qnidades admrsibles.

I¿rnario IMB) 5l¡
l:,:r-I:. -i' !.¡r_ r)r.1rJ .,';)._¡i,.,i

r f-amaho ñjo

Coordct€ todo cl csp¡{io h¡5r¿ (UBt

Cmrflaar hasra d tarriÁño máximo permfido

" Fcr¿ir a Arnkkh frinada

Figura 7-21: Pirlkión srr'¿p

§ (amdar

r.rD('()M (lapítulo7-Piginu2t) l.sP()r.

' A< epra,



Munual le Usuurio .r configur¿ciones tr,CO¡i|.PUHEIP

La ultima partición que va a crear es la Raiz la cual esta representada por (/) 1 es Ia
parición principal donde se guardará su sistema de archivos, la misma que deb€ tener
un tamar-ro minimo de 3000 MB.

Punto de moft¡ie:

lipo de sistema de ¿rrlivc. e¡t3

l¿rid.rdcs ndmisrbics

l¿mdro (MB) ro0d

I )tt_rrr}f < !i. t.ro! rn^ ñ,i.rry ,\l*r

" lamano lqo

C trndete todo el 6¡racio [.asta illB).

Cdnd{la, h¡st¡ el türario m¡x¡mo pefirhdo

' : Forz¡r ¡ A¡nk¡ür p.¡m¡¡É

Figura 7-22: Psrlkkin dr RrÍz (/)

§ (ax clar '/ Acefl¿r

ID('OM ('upitulo 7 -Púginu 2l ESP()I,



,Vonual de Usuuio ¡ configuruciones ÉEOII.PUHELP

Luego de crear sus particiones el asistente le mostrará los vak¡res que ingresó 1 el
lib re en el disco duro.

Configuración del
disco

Elq¿ dónde le 0ustn ¡ ¡.rn¡l¡r
Fedor¡ Core

Sr no lrbe (onE, <le¡!
otlrt(rollat en su 9r9lema o 9¡

ne(esil.r ¡yud¡ (on ai uso dc
l¡s hcnü¡l.nt¡á de
Palo(rcnünento nrifiual,
(ol15uke ¡n do(untenl¿aión dcl

T¡mb¡en priede ca(oger guc
rr3i€nr¡ oprr¡¡vo (5r 9otee
m¡! da u ot deben¡ ¡,t¡oa¡r
pd d€kcro. Sele(<lona Po,
ddecto ¡l l¡do de l¿ p¡ñÉ¡on
de ¿rrJnque prelend¡ pa¡¿
es<ogcr !! rl'lem¡ oDef¡¡vo
de ¡rJnqua DredelcfirxnrJo.
No podr¡ protegoü <oñ la
rn1t¿l¡(ton ¡ r¡eoos que
es{or¿ uo¿ in¡geo de
¡rr¡nque oor delec¡o.

r{E! lrd¡Ii(¿ ' E¡nE Rchíc RA,o Lvu

Sr h¿ us¿do el
p¡r¡( ¡oñ ¡írrenlo JUtomátco,
puede o bten ¡<ept¡rl¿s
ao,¡¡gú¡(Éñes ¡ctu¿l€s ú€
l¡5 p¡rt(@ñe5 (oul9e

S¡gu¡eñtc). o bren nrodi6(¡r l¡
(ooñgur¡¿lon u5¡ndo l¡
hdr.rn¡enl¿ p¡t¿ ('l

" Es(md6 d ü.ro!n{o RAID!o. ñrnürÁ drl r¡rryr lb y.añ+i tvl¡

qlLr(d'drY 
^?¡¡dr

: ü.r¡! dr ¡¡rñ¡ h.ri . -: ü*«,
Flgurr 7-ZJ: C'orñEErrtui! d.l Dl§,

En la siguiente pantalla el asistente le indica el gestor de arranque, el cual [e permite
elegir con que sistema operativo desea que se inicie el equipo en caso de que exista otro.

'ra,

¡¡ic

5r0

FÉrr <dú9I. .{ g.rh, & e¡tq.. ¡.¡ nÉs s,o!
t¡lcrD. @rr/o. [r E nd¡ i.le((ro¡ ur r¡lram¡
o@r¿r,Yo & l¡ kt¡ ¡ ¡ryr¡ Pr¡ ¡1.d. lRt6rs
o9.ralwo5 ¡d(lgdes. qlrc m h.rt r,¿o &r€(r¡há
¡rúre(-rattr. F¡l1. (. Aá¡(l/. P¡r¿ (r{i¡ .l
5¡.m¡ op.r¡ira ¡.rrv & lo.ñ¡ FqLrtñds¿!
s€h<(i¡rc ?ú dd«ro .n €l rirran!¡ ryr¿wo qx de'(.c

I

la

]06

t]
]95

atfl

Configuración del
gestor de arranque

Po¡ defe(to. re rnrlnl¡r¡ el

9ér¡or úe á¡r¡nqi¡a 6RUB . Si
no rl€rcá m5tólnr GRUB (oiTlo

oelbr de ¡n¡¡que, tek(clone
C¡mti¡, ql geitor de
¡n¡mua.

F(rk¿ ( o.( 'ikv lltll

C orr'9.r¡r l¡r gfxE tes dcl Flq ¡h Ir¡qre

Figula 7-2{: Crslor de NÍr'rnquc

ti

U,e (dfi¿4ñ¡ & !érd ¿. ¡'r4É «i¡ cr [É 6dioi
A¡'t. re(¡.rÉr ¿rti¡ia ¡ leñd. P¡¡ ¡!¡¡ D¿rú
t1!lÍrl¡.|. l€ re(d¡eídenor que ieb((irr úr¿ .qttr¡!.Í.r.

Us l¡ (dr¡r<í¡ .r.l qsrr ¿ ¡n¡rqt

ELmN

r¡$r-x.)TEC¡
-. ¡*rt¡
:F¡¡J¡

gEs(C,üe, A'r¡d¡ )Uc.ár ¡,€ r¡tur.¡ hs¿ ll} 5B¡{a{c

fua

Fi,D('OM (;oVitulo 7 - higinu 22 ESPOI,

Drr. d.vrd¡ r!r¡t Írr .á.

El ger¡s de .y|¿¡or 6RUB rrr¡ Í3r¡¿¡to cíIbv&d¡ C,lü¡ F!.r d. ¡l¿¡q¡. 
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,Vonuol de IJsuorio .t, conJiguraciones ÉEOII|PUHEO

En la siguiente pantalla el asistente le indica si desea configurar la tarjeta de red, omita
este paso 1 le de clic en siguiente (puede configurar lE tarjeta de red más adelante en

rnodo conrando).

Configuración de
la red

(:u¡lqu,cr drtporiovo d€ red
que pos€r en el súrem¡ serr
¿reréd¡do .lur,om.rt(,rñente
pof el progr¡m¡ de rnst¡l¡cron
y ¡0¡¡r(.r¡ en l¡ lr4ti d.
Di¡po¡§vos dc nd.

U.dl¡! ü

ColfSur C rglüE dd |t.'Ér

. ds tgln¡ xrsrr¿¡(¿ ¿ llfv.s dP Dtl( P

P¿r¿ (oofour¿r el dr!9orüvo
(k red. sel.((rorc e¡

drsoosrtvo y p{llse en
¡aod¡ñ<¡i. Eñ l.¡ p¡ñtrllr de
l¡trodaic¡¡ l¡ i .d¡¡. podr¡
cr(o9cr reñcr urbIrn¡(roñ de
lP y r¡49(¿r¿ de rcd
(ofl¡gur¿d.¡ po. DHCP o
D{ede rnnoduarlo dc brm,¡
nrlnr,,tl. Pu.dc c1<orjcr
l¡mbrcn 0ur el úlpo3rty(, estc
.lctivo cn cl ¡rloílento d.l

1.ñr:§u,E¡x ñ¡*er¡o.¡

ltj. llo!r.dflrlin.( c.n'I

ÉErú,r' AruL ¡ü..¡] dc d!{ lx.¡

Pigura 7-25: Configurando la rcd

,
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,Vanual de Usuaio ¡ configantcion?s §LOMPUHEIP

Luego el asistente le da Ia opción de configurar los Firewalls, omita esta opción y
seleccione ningún colafuego (pude configurar los firewalls más adelante en modo
comando).

Configuración del
conafuegos

Ei (oíafu.go rrl¡ utn(¡do
entre tu ordeñador y la red, y
deterr*h¡ que re<ul5o5 de 5u
ordenrdor esl¡n ¡l ¡lc¡ñ<é de
los us¡¡¡ñot renE¡os- Un
cod¡fuego aorigurádo de
blm¡ ¡de<u¿d¡ puede
increñed¡r l¿ legr}nd¡d de iu
99ter7t¡.

EÉ(ojr el,rvel ¡decu¡do de
leound¿d D¿r¿ su lrlIcnt¡.

i¡gr¡n (on¡rurgos
l{ingún corufu cgos provee
¡ ( (e so tor, á Éú qs.m.¡ v ñó
reJrz¡ (ofitolcs de !€gu¡r¿ed
Meijr¡nt€ (oñtDl€e de
segund.rd ee rnh¡brlit¡ ei

Blr<aü' Ani¿¡ ¿f,drÉ ¡h tí¡ hd¡

u¿ ¿qr¡rafE E¡.(b ¡,rd¡- ¡ Eryd -..6 É ¡¡di,¡e ¡ ú
cürFrlú¡ dd ¡*¡É.rEllo- .tor-r l¡ú., úr <drá¡.g.É?

¡ r,lalf,l . úr¡*9og
ts¡ti¡t¡ (drrue96

5€(ür, Enh&.d Lr¡¡¡ rSftfi dú<Eu (qr¡rdes (h
..{.il¡ -¡. ¡ra.¡¿a. +- ¡a {.- dj,r ¡¿Ér¡¡.. - 6
rawrl.¡ Lü¡t rr,rd(dr.l 5a Fr& (ol$r¡ !n u! 6t¡Jo
lrtrli¡l¡do. {n u¡ . ¿¿o q¡p sdi¡rErE tc ¡nÉr. 3ab.E ro qü{ 1c
ikb.e r.(h¿:r d .¡ ur (r¡¡¡0 (\ñialrt¿¡rerit ¡itvo

h¡t-r t€t¡rF A.ño

.t Arrsio,

Figura 7-26: Configurando l'iren fllls
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,Vanu¿l de Usuorio .t' conJigzrociones ÉLOMPUHEI,

Luego el asistente le muestra una advertencia para omitir o no la configur¿ción de los
conafu seleccione eder

Configuración del
cortafu€gos

El (ort¿fuego esr¡ ubr(¡(,o
cñoe 1u orden¡dor y I

U ñ ( dtJ..Fg¡rr ! c¿€ ¡/udre ¡ !.eyc¡¡¡ xc€i€á no ¡lqr¡¿&á ¿ s¡J

c6rFr¡r6r¡ d.l ri¡& arÉáa.. ¿(¡*.? h.¡lr&¡ úr .flr¡üego! I
. (ir¡o <(¡lJü+.rqoi

d¡a- c.í¡rqó1

9 elre eÉlmr¿.rr¡ (úerrioórl{r¿nerr! ¿ l,r.ñxr ñár¡
É¡ rr¡ |Qd Edt¡ ¡nftr. cr ñrdlrrd¡ró qtt re¡

.+4¡d, ¡ rnr r(Bc m

orclen¿{rot e'¡¡n ¡l ¡l(
loB uturnos r.rrotos.
(ort¡i¡.go(on¡gur¿d !-l
frrn¡ ¡deo¡da p{¡ed

ri<rtEieataa l¡ segür

€¡(q¡ el nñ§l ¡ó€(u.
segrmd¡d p¡r¡ 9u 9rt

dsrc rnJ qrre rtrur

.rir!¡rLá. S. 6¡b.¡F. 616, ls !++((loú¡D
ú ((dJl*go o frr.iJ. Pü r¿v- rele((i¿r!.
(ü¡¡EJ $ u! cúr¡1896.

l{ingú¡ (orl¡fuegqt
NiEr¡n con¡rucao3 pror"¡e
¡<(e!¡, torJl ¿ 9u litamr y no
rcJi2¡ (onúcles de lcaund¡d
Medr.¡nre (on¡ule! de
5{9und¿d 9( mh¡b¡l¡t¡ ól

ÉIrE¡cr¿er Avrl¡ 1Uú¡3 di' úr,¿ h,¿

Hr¡alx lElrin A(ñvo

s¡sr¿mr uñ¡r rr¿d( 
'orü. 

S. F.de (fláSurJ cr üi caudo
¡.rh¿ht{¡o. ú ú €auó a.¡e !'d¡r¡.fl! k ái(ne r.ü.r lo (|tÉ r.
d.&{ R¡..r.. ú.r¡¿..ñ¡dñr¡. xH!

'j.t ¡¡ieid É 5¡o¡g¡¿

PlBurr 7-27: .{dr crrttrl¡ - üsh¡ballrrr FlrEr ¡ll3

Luego el asistente le pide seleccionar el idioma por del'ecto para cambiar el idioma
predet erminado des de la instalación

Soporte adicional
del idioma

Ei¡ á údtl¡ pú dcftTlo r-a .!.r il3t.s¡. S¡¡rli ISO-rr

Selc((¡one un ¡drom¡ ¡ uultz¡r
aomo el idiofiu por deh(to- El
$.lerr¡ u¡¡¡:¡ c.¡¿ rd¡oo1¡ un¡
ve, q¡t l¡ msr¿¡¡croí h¡y¡
leaí¡nJdo. Sr dete¿ ñst¡l¡r
oúos lrrioÍr¿i, puede (¡nüi¿r
.J ¡¿o,rt¡ ored.¡.úi¡¿dó E¡r
l¿ l¡lt¡l¡cloal.

SDür!h,PuanD Rri)

Ei fxogr¿nl¡ de Inst¡la(lon
psedc lnrt¡l¡r v ull¡¿¿, vü|or
¡d¡or¡t¿g. Pár¿ ur¿r n\l5 de uñ
rd.om¡ €n su isterna. elir¡ loi
lengua¡e5 e5peCl¡(ot ¡
ue¡¿l¿r o rel€.c¡onc ¡od¿. ,o!
diffflir p¡i¡ ¡rr¡¡l¡r ¡odos lot
langu¡Je3 d¡gponrbleg eñ 3u

So ¡rh ¡uSA,

EeE (úd.r ar¡d¡ ¡ Uc.¿i de úÍ$¡ lú¡

Es(q¡ lo5 iúc.ll¿s tlt(lgules qir qirfr¡ ud¡rr, rl al errcm¡

Figure 7-28'. ldiom¡ Adi<üro¡l

P!r<,-dí

, a ,
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Munual ¿le llsuaio _¡ configurociones GTOIIIPUHELP

En la si

Selección del huso
horario

Co¡lguae r{¡ ¿oo¡ hq¡na
gela<(roñáñdo la ubr(¿c,,orr
geogr¡l<¡ de au (ofirputrdor¡

En cl m¡9¡ m!ar¡(n9o. gullé
eñ una oud¿d elp€(¡6<á
ir¡¿r<.rd¡ (on un punlo
¡nurdlo) y t¡rra X roi¡
¡plrc(ar¡ rñd|<¡ndo 3u

la zona horaria. América-/Gua il

L' ', S(*((ur l¿ (ifi mt (.n .l¡ ¡ su ¡al. l '¡\

T¡oSÉn prrcdr deroh2ár9c
por l¡ lir(¡ dc aud¡dir y
gele((l,]ll¡r sl¡ ¡oná hor¡ñ.r
dere¡d¡.

¡Jrñbrcn pucde lele(flofl¡r l¡
op(ron R¿loi dcl SÉtcm¡ us¿
UfC. (UTC, Coordrn¡red El slsteñÁ hÉ.¿¡o úsr¡ lJfC

§E (ú¡r.r Ay'd¡ lu..i! d. úrd lx,¿

l'igura ?-29: Z¡nr Horrrir

Luego el asistente le pide que ingrese una contraseña para el administrudor (Rrxrt) y

asig,ne como contraseña tópico.

Configurar
contraseña de rool

t,/ a, <ci. 'É F .t. rñ ¡. ..¡nriq-6 .i.¡ jfr.
l rú¡a(¡ E <(ú¡ran¡ aE¡ .l 6u¡ro lld

Cúliñ,Y
U9c l¡ auañt¿ roof o de
sup€ru9uJno roro pJ¡J
progo os de ¡dñ¡n¡sr¡(loal,
Un¿ ve¿ que l¡ inSi¡l¿(ron re
h¿y¡ (oftdel¡do, <ree uaa
(l¡cfití no f@tp¡f¡ t¡! uto
gener¡l y su - p¡r¿ g¡n¿r
¡<(e9o toot (u¡ñdo requrer¡
rep.rnr¡ ¿l9o r¿Er,¡nPn¡e F rt¡(
r¿91¡r b¡!rc¡r n¡rn¡nn¿¡r¡n l¡t
prob¿brrd¿des de d¡i1¡r ru
srsrema debrdo ¿ un eflor
Dogr¡l(o o (k un (o.n¡ndo

8dE ."*. ¡v'¡. )t.r¡1 ü &ñ¿ h,¿ -l

Figurr 7-3ü: Conlrflscñ¿ del ¿dm¡nislr¡dor

l_D('()M Capítulo7-Púginu26 I]SPOL
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,Vunuol le llsutrio t «tnJiguruciones ÚCOMPUHEIP

En la siguiente pantalla seleccione los paquetes que va a instalar para [a configuración
necesan a

Selecclón de grupos
de paquetes

.rú*t .. túrlr¡.8ür t.a r.rrt& lry¡¡¡

.q E rr grro < crunr td¡r l¡< tx!¡úr¡ !k
1 - (oúglr¡(u! del scGxlo d. p.rss!&rst de F.d Hr¡

. i-*. úa f ¡a,¿.1

r1¡ Eens rrr¡úFrr¡s h p.ri:icn (,.rú¡ ¡, r.^i'd tl.n
' ú.1rBlú¡

r. Eg{'r p.4á.t E Bntrrn (.rtqr¡ ¡¡ irrvi.r & (r.?Go'', ltl^P o Plxrtu
j s..üao. & ftdl.lor w¡ndosr lyrl

.. €+r. oñ+. d. D4Ji6 b 9rd. (dor¡ L&.rúr .rlre
!, b. rEls¡.}' l.,lrn v l¡Srtrld,vl.¡.r

.' t .tt¡b. ¡lrl ,Erlrl Dtrs f t¡l

s.le<.úr clgr¡.po d. p¡qüct 1

lo ¿p¡(¡(rdr) que de*¡ lnihl¡t
Prra sele(c¡on¡r un 9¡ufro de
p¿quete5. pulse e¡ l¿ (¡9rll¡ de
Ys§.r(xih Ál l.do dct ñyno

Un.t vez que un 9rupo d€
p¿quelei h¡ ido 5ele((ronado,
F¡lrc e¡ Dctalt p,r.r v?r qu.
p¡qLrcles rer¡n ll1'f¡¡¿dor por
dcf¡:(xr y p.¡,.¡ ¿ñ¡dtr 0 cfDrn¿,
p¡quetes opcion¡le5 dc5de e5e

* Eqé p¡qf,l€ le Fñ'ir .F(ú,r ú s.rrü ft lÚtF
CrtS rBñlor.i d <lfn !r¡.

s.rYtrh FT? l!!
- Er¿é h.r¿rrF r¿s le Enren .ñ¡r¿, |,! señ,¿k¡ f l P m.l ¡..,*,

g¡r. a a¡bs ?or4r.sal. Iltál
T¡D&!o rrrJ & l¡ ñl¡¡¿úr l.óslU

tBE(n'd.r Añ. -tüo¡re dt rE!¡ tw¡ " Ari.ttü

Figurr 7-31 : Scbccionendo }os Prqücter ¡ inl¡irr

Luego el asi$ente le indica que todo egá listo para la instalación.

Lísto para la
instalación

Aten(ion: Una ve¿ que

Bls€ el borin s¡gilirth. cl
prográñJ de rngt¡l¡(¡on
(or¡enzJr¡ .¡ e'cnbrr el
srslern¿ operrtvo.r su d]i(o
dwo. €t¡p po<ego no sr
puede revertr. Sr hi decrd¡do
no (onlinu¡r (oo la rnst¡l¿cror¡
esre es el uldnE ñEn¡¿nto on
el qlre Brede ¡bod¡r rl
pro(eso dc br¡n¡ *9ur¡-

P¡ra ¡bofl¿r e9t¡
¡(t ¡h¡¡(lon.,x¡lsc el brro.t
Reset de 5u m¡qu¡ñ¡ o l¡
(on$rn¡<ion de re(l¡5 Cg¡¡lo|
A!-Supr y luego exr.rq¡
(udquicr nradio da ñs!¡l¡<ion
cña l¡r O¡ ¡ll¡s do

§JE¡tonar avr¡¡

Air. .t S.oi{re !.¡
(rr9.¡, h irtrt¡(rcñ &

El reo5¡to (.rrd.ro & l¡
ntlJ¡.n Frd€ ?lrdúrs.
ú d ¡rtr¡Yo ,t<,.Érr.logr
i¡cq. d. ¡!r¡(¡r su ,i¡erñ¿.

P.ú¡ *o.E u .¡(tüo
Ittt (ar l¡s .FúF3 (h
ñrtJ.¡.ká tdr<(¡.úBr¡r 6 el
*lYvo ;,o{rr4¡(ú11¿-tr.( h
l¡-Rqo d. ,{rnaul d tEr(F¡.

iudns de LÍF¡ trr¡

Figura 7-J2: Lirlo para la iolalrióo

i. 
-ss¡r.fre

F s¡.¡u.nÉ
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Munual de Usu¿rio .t cunJiguraciones BTOMPUHEIP

Luego el asistente le indica que disco va a utilizar de acuerdo a los paquetes que
selecciono.

Listo para la
instalación

At e¡rc i on: Uñrv!¡
pul5e el boon Si¡uia
progt¡fi¡ de lnst¡lJ<r,
.onEnzr¡¡ r ar(nbü |
r{!ñr¡ o¡raf¿l¡\o ¡ I
duro. Estc pro(eso no
puede reveñir. Sa h¡ d
no (o.¡¡nu¿r .oí l.r m
c,-tc es el u¡ünE nEm
elque pledc ¡bon¡r (

pro(eso dc hrm¡ 9e9r

P¡r¡ ¡bon¡r e3t¿
¡ctu¡lita(|on, polte e. --.-,.
Reset da iu m¡qurn¡ o l¡
(nün¿.lo, de rc(l.r Co¡rlE!
Al-9r¡ y lutgo eroarga
(u.rlqurÉr n¡ed,o de rnst¡l¡(ror¡
enne Lr' p¿ñr¿llar da

BÉr(e'ds Ard. ltld¡r ¿? '¡ñ¡ tú¡

,. Lo. FogrúáE qr n¡r iEh<(srdo p¡.¡ ¡r5¡J.r Éqt'i¡r
/ J\ loÉ s¡ot¡el{cs COr:

Fcttcr¡ ( c.r I CD .I
F{.r¡ CirE I CD ¡¡
Fdú¿ Co.r I CD .l

Pú hrü Ént Á ¡sr6. ¡de! rh k9¡ (di l¡ ¡3d¿.§t
ñes¡i.1 ¿drr l¡ .!d¡(¡a| i ftír(lr ,úr l¡v.r

!r ¡fÉiq & sas¡<rr.

ligura 7-JJ: lniciendo l¡ in¡talacirin

ED('OM Capítulo 7 - Pigínu 28 usPoL
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Munual le Llsuurio ¡ configuruciones úCOI{|PUHELP

En esta pantalla el asislente Ie muestra el proceso de fbrmateo del sistema de ficheros,
en este csso la particiones que creó.

lnstalaclón de
paquetes

H.ñol .cvndo rod¡ t
rñbr¡l¡<rcl na(e3¡n¡ p¡¡¡
.nst.rl¡¡ Fedorr Core en el
s¡stem¿. Elüeñpo que deñDre
.¡r h!¡á¡{ b¿o. dcp.rüc.¡ dsl
nqrÉao d,e paquehi ¿ mt¿l¡r.

r_r

F.ín¡€o d.l rier€i¡¡ d.6(ñ6cÁ r

, üd¡r lh r¡k¡¡ llj.¡

Figure 7-JJ: Formrlc¡¡do Fichcnrs

ED('(}Nt ('opítulo 7 -Púgino 29 ¡,SPOI,
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.Vunad l¿ Usuorio .t' utnJigurucion* ÉEO*IPUHELP

El asistente le muestra que ya se ha iniciado la instalación del sistema operativo Linux
Fedora Core i

lnsalación de
paquetes

HerlÍis rÉurtialo trrd¡ L¡

tnbrmaoon necesanr para
inrr¡hr Fedor¡ Core a el
!rst€nr.¡. Eloénpo oue deniore
en ñ{¡l¿rbdo. d€p€oder¡ del
núrnaro de p¡quetÉs ¡ rnltal¡r

Fedora
Efi(l

:15

Lxr.dnr¡ gh¡¿ I I 7.1.r;lú ,l }G 
'B*¡or<¡ tL lGft! ñ¡rr¡a¡.t úk!

.r[(.¿e rh r&!¡ iú¿

Figura 7-J5; lnrlalando Paqueaes

ED(',OM Cupítulo7-Póginu30 ESPOI,
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Munu al ¡l¿ Ilsu orio .¡' conJiga racütnes tr,COtt¡iPUHEIP

Continúa la secuencia de instalación del §stema operativo Linux Fedora Core l

lnstalación de
paquetes

Heñ¡ot reunralo tod¡ l¡
rnfofm¿(,on ne(ei¡í¡ p¡r.t
rnrt. ¡r Fedor¡ Core er el
rrltem¡. € I t¡eny)o que denEie
en rngr¿lü todo. depcnde¡á del
nüíEro de p¡eueEt ¿ rntt¡l¡r.

Fedora

ln J$do bl-1.¡l 7I riñ rl ¡Bl
e¡thrf ¿ íc turmr ñ¡fr&r, ¡dc1.

iUd¡, ú( úñ¡ nl,¡

Figure 7-J6: Sccrrmi¡ dc lrlr¡r.iiin

PI

t:

I'

El asistente le muestra una pantalla para que inserte el segundo disco de instalación
necesario para continua¡.

lnstalación dc
paquetes

H€tua reunrdo lÚda l¡
rnbrñ¡¿«on ne(arán.¡ pÁr¡
rntt¡i¡r Fedor¡ Core en cl

€n ¡ñrr¡h, rodo. depe¡d.
nuniem de p¿queles ¡ rr

grslen¡¡. EltrenEo que

Pd led .rcl¡¡(¡ F.dd¡ C@ ót(o 2 p¡¡

¡aa-iñH¡¡ ¡!tr.!F.r
-:-:::'---:-_ _ -'-:::J

IifiF Érlrr. 65 nirr6
llt'r¡¡doorr'die-or9-r-Li-lüilr r¡]É [8'
Or(ff(a.aag caartrñan!¡vr dft e r¡¡l!.

'dcrs úi r¡r.¿ lE¡

figurr 7-37: Inscrtrtrdo d SaBr¡nrlo Diro dr Inl¡l¡cirfur

Hqa
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Manu¿l de llsuuio ¡ conJigurucioaes ÉtohtPuHElP

Continúa la secuencia de instalación, de las aplicaciones del sistema operativo

lnstalación de
paquetes

Heño5 reunido lod¡ l¿

rnbmuoon necesana Dara
rnsl¿lar Fcdorr Core en el
§r!tenrJ. El ten¡po que demore
en rnÉt¡l¡r todo, depender¡ del
ñurnÉro de p¡queies ¡ inst¡l¡r,

Fedora

; Ud¡r d" üh¡ t ,¡

Figum 7-JE: hrtd.c¡itn dc Hcrr¡m¡crlñ rltl Sislcmr

(-ORE

Pc, trvd. rtmdüzc ¡ Frdor¡ C fle dr(o I o¡r¡

frñ@ É«¡r. lS 6É11.á

lnr¡l¡dó ndffi.d{.8.BI 116 rl tl8¡
l.É( xxr rú¡ !¡ lüüBtr.xH ü rrrr.¡(¡

El asistente Ie indica que inserte el tercer disco de instalación. necesario para continuar

lnstalación de
paquetes

He Dl ,e{¡¡rdo tod¿ la
rnf)rm¡(lon ne(e!¡¡¡ p¡J.r

r¡ rñar¡lá¡ ¡odo. de¡Eod.
nüricro de p¿qucl€s ¡ rr

rnstrl¡r Fedor.r Core en
r¡lrenr¡ El Den¡9o qu€

Tleltlro rcru¡lt ¡f ra¡ro¡

kÉ¡l¡ldo Lg(l{.vd.l 4 !ó.k I r3S 
'r4 

18,
Büa..<¿s pc¿ d"i¡I€ao d" J¿v¡ (m q((.

I

Ud¡s d. dm¿ h,¡

Figurs 7-39: lnscrt¡ndo el Terrcr Disco dc lntel8ción
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,llunual de Usutrkt ¡ conJiguru<'itnes BTOMPUHELP

'iüdr3 ik ¡ftm¡ hd¡

E lt Srrfir¡, ¡¡ trrrtx¡(lt h¡ lldo <.rrÉíA¡

Rcñlt!¿ .uJq¡.r orúo ¡h n5l¡x¡oo ¡dtl€tes o CO.
ROMiI o3.&r ¡t rrc .l !.o(€to d€ n.r¡eld! y ¡¡re
'lles¡(r¡' r§.¿ rí!<¡r 5ú !r1t.E¡

Luego de la instalación el asistente le pide retirar el disco l reiniciar el equipo

Figura 7-{): lnstelacirit complcf ada

BtBt,rcTEc¡
:AIPlJü
,,€ia t

uD( ()M Cupítulo7-higíno33 r.sPor,



Munu¿l le Usuario .t configur¿cion¿s ÉtotiPuHEtP

7.5 (]ONFIGTIRACIÓN POST I]\STALA(]IÓN DE LINTIX

Una vez que la computadora, se haya reiniciado le mostrará una pantalla de bienvenida
a Linur Fedora Core 3, de clic en siguiente para conlinuar.

, Blenvenldo
H¿t J9(,E5 Alllx ln¡s q,C dch{ rcJ¿ü ¡nes {k qu: !¡¡ 3¡1r(tr. €sié ¡s¡o F¡.¡
r.¡ r¡xl¡¡do El A4crle del (trlqrxfi ,lc Rcd Hd h g¡¡¿ ¡ tr¡(r d. ¿lgqñor
.r{<fi6 t#6 lt (dllgú¡rrl h¡r'r .l Lrrú 5.r r¡?' ñ lJ ó{!¡Ú.ler
d.r«h,r F¡¡ <Lrrr¡¡¡

Figun 7{l: P¡nlelh dc Bit¡rrco¡d¡

ED('OM Copínlo 7 -Piginu 31 ESPOt.
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Mona ic Usuuitt .t' coafigurucitnes ÉCAilPUHTLP

En la siguiente pantalla le nruestra el Acuerdo de Licencia, acepte las condiciones ¡'
luego de clic en Siguiente para continuar.

_ Acuerdo de Licencia
LICENS€ A6REE¡I€XÍ
rfDoR&Tllr (oR€ l

TIE {.r€tuerr Sy.rÍr ir lktiÍlor¿ ñr¡116 (¡ B¡ d thr
sdtú¡r rre d.fnod bÉld,rl .¡d ¡¡! qdre. ro rh. Sdt*¡!
Eg¡dtlr d r,h€ ddvrry ñ{.(fr¡Eir Ih. sdt*.üc 15 r rc{c(rNe
¡at lrüer U S (ryñÉ f"- S.qc<t ro ¡ir ldir¡¡r9 t rinr f.t d¡
Prqc(r 9¡n! to (he uecr i'U3eri r kca.-( ¡o rtit (dlú c *lrt
F¡.,uüll rq ú( GtU Gtí§d Af¡( Lx.¡yrr Sr ddnlo¿dEB.
xrer¿lkrJ n t¡3ñ¡ ltE Sdt** U§.r ¡geer to dE rorml d thl

¡ THE S¡]FTWARE. F{ior¡ Cd rÍ!.'Sá*m-,6 ¡ ñdi¿q ttur
¡rgciJ.{ srreF ( dtl¡lrE d h¡!úrds d r,aall¡r¡ ( xrrúrrrs
Th¿ ú¡, u!.r k?nr. ¡t dnafl ld.¡(h ( mD.í¿ir É rd¡cd u
nx, cc,rairyt : 3«rr. (crlc Wrn lrk errrfr§n al (¡r¡! ¡rl8
a¡.r <(.r¡ig Ir tu¿ E¿dd,¡r ¡¡íilisd . s1rr¡qt l
lplo¡. tl'. k§;. tr!ñr fd rh. (npÚ. 1 !am,l Ui., ro (rDr.
E.ú!. ¡r, ¡ti¡lrürc otr (dFoerr b bdtr so¡f( (sJ. rl
hñry (ü¡ lr¡r{. Tht ¡{'l!rn¡rr iha!l]oa lirnd Us.r'r rirrl
l¡k. a 9r¡r Ur€ 'rrrt ü¡ r¡+rieñ. ¡h. k 6. 16B <¡

h rlrrrrl, .mElqr

. ! rerro d A.'Eóo t lxrn ¡.
Ig É {troy & ,xrt rb

Figure ?{2: Acucrdo dt Lktnci¡

El asistente le da la opción de configurar la hora y fecha actual, De clic en Siguiente

Fecha y Hora
C dú¡rr h le(h. y l¡ |rc.¡ p¡á el etsr€nl¿.

E«t'¡ r lrü¿ B**ó & li.rp ¿. Red ofiP,

Uú¡

Urrro

s"+ñdo

0C ll:¡5
I

0

r lm7 ¡

7

l{
ll
:E

:

l6
:t
ic

s

t:
I
E

I'
t.

]{
t0 tt
17 tE
¡]!
;r

E
¡t
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¿1.¡t

Figura 7J3: Configurrción de Pccha ¡- Hora
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,Vanual le Llsuurio .¡' conJiguradones ÉCOITPUHEI,

En esta pantalla el asistente le permitirá conligurar la resolución de la pantalla.

j Pantalla
Prr l¡r(t 5óe( cÉtrr lt rr{txEr.'' lr Fdur¡óJJd 4Ll (ok. $Í (hrc¡ úar¡.

Figura 7{{: Configunción dc Paufalla

Ulü¡dír tr'{l*€l (sr }|a r"

Ee!!rx..s

tuÍñdd¡d d.l (d,x

ú¡'óO

EIBL§IEC¡
.AIF.B
¡cta^!
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Mtnu d¿ llsuario.v configuruciones GLOIAPUHEIP

Luego el asistente le muestra Ia pantalla de Usuario del Sistem+ donde tiene opción a

crear otro ususrio aparte del Root, de clic en Siguiente para omitir el ingreso de otro
usuario.

r,, Usuario del sistema
lr B ñaElrfr rrú r-ú «t ¡ lvrñ \Effi' tE r.9úr rE.
¡ú.81¡.*'"r r:. rl rf.r:rrhm lo<¡(¡? ¿ !y!r(ñ 'usri*,r. c.i!¿ rfo'td(
rh( rlñ.rúr ñ§r3rEd tdo

l¡s.m r: I

Fd NrrÉ

e¡r1.!dd

ll y{i¡ n d ¡o rá¿ irlta.t slicrar¡l(rr rüli ¿s x.rb.ror o XlS. É.¡i( (kt ütc
Uee t{$trot Loq¡n hnan

Figura 7{5: Usuario dcl Si¡lema
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Munuul l¿ Usuoriu .¡ coafigurociones ÉCO¡APUHEIP

Luego el asistente le mostrará un mensaje de advertencia, que le índica que es mu)'
recomendado que una cuenta del usuerio personal sea creada. Si se continúa sin una
cuenta, sólo puede anotar en la cuenta ,Je la raíz que sólo es reservado para el uso
administrativr¡ Dc clic cn c<rntinuar

rr Usuario del sistema
ll É r«ñnEnded dú yú oe¡c . rvsnñ u.errlt|rd lú re9¡J.! rrb.
¡hñr*.¡ rÁe d i(r¡ rll¡.rn To ('€¡! ¿ rygctr'6.ñ¡rÉ. d.óa Fai¡lG
thc rlm. ñr r.qu€srci td(r*.

Figurr 7-16: Adrtlcrlcir tl ¡x¡ crttr un usurrio

-l A¡tr

r
lr ¡e rglty m(t.."rn.dor

(¡r c.ü kq m *rh the

¡ fü1ri.d u!.r ü(dñ
rviilúra f¡ J((cr!n. /ai

-óe;r.i"- -e,-Ilrrr4 ¿!¿,-..,,:-j¡,,,--..
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M¿nud de Llsuario .¡' evnfigurociones E,COMPUHEIP

En esta pantalla el asistente le dará la opción de configurar la tarjeta de sonido, para
continuar con Is instslación de clic izquierdo en Sigüiente.

- Tarjeta de sonido
5c li¡ t{(<lJrb ú¡ r¡lr¡ |h eoúo m su (tícñ.¡(E-

C&l |ft. T!¿r |e'l s.r¡¡¡r h¡tl.r¡ ür h.r . s.i.rra. gr¡¡d Yi.r sh¡ll llp¡ ¿ s.íee
lil ú¡ee 5«¡¡dr. fh.l¡rr rr¡,l .a ü.¡¡ (he n(¡¡ chú.ri. rt r€(ú¡, r¡¡{¡, *a br
6lh. Hr (llr¡id. ¿rd dp lfird sorrld ii! be m dr (rñ.r.

r.oa.lo: ESll7I IAoúoPC14¡
Ió1¡o: lrld+flrl37l

Re¡(. .¡1¡ tr¡¡b ¡¡ idib

+ Ar.5

Figura 7{7: Configurando la lrriet¡ de sonido

t> 5tqxn.
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Monual dc Usuuio .y conJigurucioacs Í,,EOMPUHELP

En esta pantalla el asistente le preguntará si desea insertar un disco con software extra
referente a Ia instalación de Linux Fedor¿ Core 3, para continuar con la instalación de
clic izquierdo en siguiente.

, CDs adicionales
PL¡fa ¡Éí rh rts. !. atrd fad Hr EllerEr* 1r¡¡r E rf¡!- rú ,r¡ioñ ll,
.r¡¿¡dr d llrúr¡ry ¡r4ir1 .n ¿É¡rri Yrr, r\.' Jso ns.rl úE
Ddrñír.¡l6 (l1(. í dir., R.d tl¡ rrord.d Lti.3 ?o ñrtJ ülfirqd ,.lts¡r ir

Arür¡¡ C tfs lrrrl¡1.

Figurr 7{E: CD's adkiooalcs

i A¡¡S
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Munual úc llsuurio .¡' configurocioncs ArcAPÜHEIP

En esta pantalla el asistente Ie muestra la finalización de la post - conliguración del
sistems, para finalizar Ia instalación de Linux Fedora Core 3, de clic en siguiente.

Finalizar la configuración
Y(', rrícn ¡r ñ rr a rl a¡dy io új. Fk¡rc rt(¡ nl? 'licia brñ.n h rlx
b.er rir{ <ütE ro (oirr.

Figur¡ 7J9: Finrlizrrr la configurucirin

ED{'ONI OopituloT-Páginutl ESPOI,

furu
E,!r



Manual le Usuurio .t' configurutiues ÉCOTAPUHELP

7.6 INICTALIZACIÓN DE L¡NTIX FEDORA
7.6.1 MODO GRÁ¡'ICO

Luego de arrancar el sistema ingrese el nombre del usuario, €n este caso ingrese como
el administrador (root).

I'igura 7-l): Ingrtsando el adminislrador

ED('OM Ctpítulo7-Pú1¡ina12 ESP0t,
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tronuul de Usuorio I conl¡HuruL¡onas

II

ligurx ?-51: lngr*rndo el rdmin¡strrdrrr

Luego de iniciar sesión medianle el administrador Linux Ie Dresenta su modo c.ráfico

l.sPot

Éto¡tPuHE,f

Luego Linux Fedora Core 3 le pide que ingfese la contraseña que le asigno durante la
instalación Ctópico).

- ¡dir& &iÚ tr

Figure 7-52: E¡critorio de Fedora Cort 3

.l"

a
E
I

Fedora

.lJ'

ED('OM CapituloT-Rigina13



l{¿nual l¿ Usuorio _t conJigurocion¿s §I,OMPÜHEI.P

Para abrir una Terminal de clic en Aplicaciones, herramientas de sistema y seleccione
Terminal.

w- o.6 € 16 pr. ..!

*! Carrgrxiir ae riÉ¡.rne

§4x.,"

(¡ r,o,'-

Sm'.r.,
@ nactcxi.t

ü aqorn¡

S saoy '*"
6 rr,¿"
(n e'*'* ¡. *r^.
q? s.rd(.* d. 

'ed

f er,.c"r * ..rt9,r.lh ü hrñr
ñ Cc.rd d. tirror¡irc d. R.d

ql Eú(r ü (dtrrré.
I J F(.ln¡.Jd d. ¿i§¡r.3
(ü Cn.tin ¿.¡ ¿t o

Ii¡ crr¡ú * -IÉ (.Tr*b
g kcÉ d. ¿.r¡ & Rü, H¡ tl6rc*

fP x.r*r l¡q'
ri{ ruc.ira oa *:ltrau

E ¡¡vtl* & h¡ü¡r
Q, ncaxe l*u
e R.i¡rEd i'.r-.

figurr 7-5J: Abriendo cl Ttrmi¡al
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Munual de llsuorio .¡ configurociones ÉLOITPUHEIP

7.6.2 ITODO TEXTO

Para poder inicializar el sistema Operativo en modo texto, deb€ digitar la combinación
de teclas Ctrl. + Ah. + Fl o en secue¡rci4 hasta la tecla F6, 1'a que el Sistema operativo
Linux Fedora Core 3, posee ó consolas en modo texto.

Después de haber digitado la combinación de teclas para ingresar al Sistema Operativo
en modo texto aparecerá una pantallq en la cual le pedirá el usuario del localhost.

+
e¡c Fl F2 F3 ra F5 16 F7 F8

r12145§r890
t.bqrctttuio

..dlqhifl
:¡cYb¡¡

Fg FIO tll Flz p¡c ht
' I E¡p i¡¡ h¡p

D . C dcl and pú¡

ñrrf

r*.
759

¡t a

Figrrr 7-,§-l: Pr$mpl dal ctrtorno tcrto

Después ingresc el usuario rsrt el cual es el usuario privilegiado

Figure 7--i-í; InErts¡rdo cl un¡rrio

El=

456
123

0
ent

tssLerECl
:AIF¡
rfll¡

0&

qÉlq

M
6.9-1 -66'1 on an i68(

i', 1, r' r

ED('()M Copítulo7-&igina15 ESPOT,

Fe or¡a Co¡"e releasc 3 ( Hr ide ll¡c¡r.g')
l(orno I 2.6.9-1 .66? on ¡.n i686

localhost logln: -

localhost login ! root-



Munud ¿le Usuario .l cttnfigtruciones §cotAPuHELP

Luego le pide que ingrese la contraseña que le asigno al momento de la instalación

Figura 7-56: Ingrtsrndo l¡ contrascñ¡ dcl r.oo1

Después de haber ingresado el password le aparecerá una pantalla, en la cual s€ puede
visualizar que ya ingreso al Sistema Operativo Linux Fedora Core 3 en modo Texto.

Figure 7-57: Dentru rlel rmt (AdminifrNdor)

ED('OM Capiluht 7 -Pigina ló ESP0I,

Fedor.a Co¡.¿ l.elease 3 (Heidelberlr)
l{erneI 2.6.9-1 .66? on an i686

Iocalhost logini root
Passuord: -

Fedo¡.a Cor.e relea:e 3 (Heirlelber.g)
Xcrncl 2.6.9-1 .66? on an i686

localhost Iogin: root
Passuord:
Last losin: §at J¿n L3 %14?146 on rt91
frootelocalhost -lt



l¡lanu¿l d¿ Usuario .t, Lonfigaruciones G,IOIIIPUHEIP

7.7 (]OIIANDOS B¡\SI(]OS DE LII§I,X IEDORA (]ORE 3

Este comando permite la asignación
de permisos de lectur4 escritura y
ejecuciirn a directori«rs y archivos

Con el comando date sc puede
obtencr la f'echa actual. Si se le pasa

una hora como parámetro,
modificará la hora del sistema (sólo
un usuario especial conocido como
superusuario o rool tiene permiso

Com¡ndo
adrluser

Sin leris
adduser usuario

Dcscripcién
Permite crear un usuario

cat cal etc

Es un comando simple, que muestra
el contenido de un flrchero
mostránrlolo por pantalla ¡ sin
ningún tipr.r de pausa. Un caso
cspecial se produce cuando se

ejecuta el comando cat sin
parámetros. Entonces el comando se

queda esperando a que se

introduzcan caracteres por pantalla,
mostrándolos linea a linea hasta que
pulsa Ctrl-D.

cd
cd /etc [ngresar a un directorio

chmcü

chmod +777 tlocumentos
chmod + 777 archivo.txl

chmod ) Comando
+ ) Asignación
777 ) Lecturq escritura y
ejecución
¡rchivo.trt ) Nombre del
archivo

chor¡n chown uscr L r«)t archiv0.txl
Comando para cambiar usuario,
propietario o grupo de propietario

clear (llcar Permite borrar pantalla
cp

cp l-frivul archivo.trt /root/
Pcrmirc
directorios

copiar licheros y

cp l-fl Sobrescribe el tichero destino

cpl cp f-il
Pregunta al usuario si desea
sobrescribir o no el archivo

cp r

cpu

cp l-rl Copia recursivamente directorios 1
suMirectorios
Solo sobrescribe si el fichero
destino es más antiguo que el origen

cp I-ul

cpv cp l-v I

Muestra por pantalla las
operaciones que realiza el comando

date daf e

ED('0M CapiruloT-Púgina17
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Monual l¿ Usuurio .¡' unfigurucioncs tr,COIIIPIIHE¿,

dou n

tdtirrmat

ifcontig ethO 192. 168. 12. I down

ifconñg ) Clonligura la tarjeta
dc rcd.
ethO ) Nombre en Linux de la
tarjeta de red
192.16t.12-l ) Ip asignada
down ) Cc¡mando

Dar de baja a la tarjeta de ruJ

fdformat ider'1ld0 Formalear
frnd - name find - namc listado t\t

lind - size ó0k

Nos permite buscar i-icheros

lind - size
Permite buscar archivos que ocupan
ó0 Kilob¡tes a partir del directorio
adual

g¿tp gzip archivo.trt

S,UnZlp gunzip archivo. frt Permitc descomprimir archivos
compatibles con zip

hor¡e honre
Permite ver los directorios del
usuario creados

it'conti g ifconfig
Nos permite verilicar
configuración de la tarieta de red

la

le ss less etc
Comando que permite visualizar el
contenido de un fichero, haciendo
pausás en su visualización.

ls ls
Mt¡estra el contenido de un
directorio

ls a ls -¡ Muestra todos los
incluyendo los ocultos

archivo,

ls al ls -el
Muestra los atributos de los
archivos y directorios

ls t ls -t
Permite ordenar los archivos por
fecha de modificación

Iuail nra il Permite e¡viar
electrónicos

y' recibir correos

lllan n¡an
Muestra la página del manual del
comando o recurso

mkdir mkdir documentos Nos nnite crear un directorio
Permite mostrar el contenido de los
ficheros indicados por pantallas,
pude usarse en combinación con
otros comandos

nt()re f¡¡ore archivLr. txt

m()unt mount /dev,,hd0i media/cdrom

mv documentos/ etc

Permite montar o tener acceso a las
unidades de cdrom, diskettes y
disco duros

n1v
Permite mover
dire¿torios

o renombrar

passwd passwd trsuario
Nos permite asignar contraseña a

usuarios

prng ping 192. 168 12. I
Permite comprobar si existe acceso
remoto a un host

ED('Otvt L'aphulo 7 -fuigina lli usP0t.

(iumprimir archivo
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.V¿nu¿l le Usuorio .¡ tonJigurucioaes BIOIJIPUHEIP

pwd pwd
Pe¡mite ver el directorio actual en el
que se encuentra

reb()0t reboof Reiniciar

service smb reloadrel()ad
Permite recargar un servicio sin
detener su ejecución

restan service smb rcsta ¡1

Permite reiniciar un servicio
deteniendo su ejecución e
inicializándolo otra vez

fnl

rm archivo.txt
rm ) ('omando
¡rchivo.txt ) Nombre del
directorio

Permite elimina¡ archivos

rmdir rmdir docunlentos
Borra directorios
contenido

que n0 tengan

rmdir [- ri]

rm [- liivl

Permite borrar directorios, una
condición para que el comando
luncione correctamente es que los
directorios a eliminar estin vacios.
Si no lo estár\ habrá que bonar los
ñcheros que contiene anres de
borrar el directorir¡.
Para borrar totlos los directorios
(vacíos) se utiliza la opción -r con
la opción -i entramos en el modo
interactivo, el que se nos pregunta
antes de eliminar cada directorio.
Comando que permite eliminar
archivos. Hay que tener cuidado,
aquí no existe una papelera de
reciclaje. Lo que se borra se pierde,
y no sc pucdc rccupcrar de ninguna
forma.

rmdir [- ril drrcumentos

rm l- frivl archivo. trt

rm[-{ rm [- fl archivo.txr Fuerza la ejecución del comando,
sin ningún tipo de pregunta

rm [- i] rm l- il archivo. txt
Pregunta si se desea eliminar el
archivo

rm [- rl rm [- rl archivo. txt Acúa recursivamente el direclorios
¡' subdirectorios

rm [- v] rm [- vl a¡chivo. t.rt Muestra la erperacion realizadu
e

mi
m --c samba
m -i samba

desinstalar un
Permite Instalar un

uet c

uete
S irv'e

rpm 1

servr ce

rpm 1 samba

scrvicr smb .stañ

slart scrvice squid start Permite iniciar t¡n servicio

service network stetusstatus
Muestra el estado actual de un
servicio

Sirve para verilicar si se encuenlra
instalatftrs Ios uetes
Sirve para ver los estados de
cualquiera de los servicios, en
c0n unt(l con 0tros c{rmandt¡s

ED('OM (;apituloT-PúginaJ9 FrsPot.
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Manaol de Usuuio .t' configuntcion¿s ÚCOMPUHEIP

stafl]( slertr Levanfar modo grálico

slocate

stop

slocelc /etc/'listad0.t\t

service xineld stop

lar ter cvf archivo. tar /etc
Pernrite enrpaquetar licheros y crea
un nuevo fichero de archivos

t¡r xvf archivo. tar

l¡r czvt'archivo .tar.gz letc Permite empaquetar l cornprimir

telnet

touch

telnct 1 92. 1ó8 121
Nos permite conectar de forma
remota a cualquier computador
esp€cificando su dirección IP

Permite crear archivos con su

respcctiva er(tcnsión
touch archivo.trt

Lt l,I]0unI umount lnrediaicdrom f)esmonlar div¡uete

up ifconfig eth0 I92 168. l2 lup Asignar una dirección IP

updatedb updatedb
Permite actualizar la base de dato
de los archivos

r¡ serdel uscrdel ust¡ario I
Sirve para borrar los usuarios
creados

vl
vi archivo. trt Nos permite editar el conte¡ido de

un archivo
Nos permite salir de un fichero y
guarda los cambios realizados

x'q

\

yy'l

Nos permite salir de un archivo 1'

guarda Ios cambios realizados
Nos permite copiar un número de
especifico de lineas, especificado
con anterioridad.

ql Nos permite salir de un ficlrero sin
guardar los cambios realizados

p Permite pegar las líneas copiadas

Inserta, e indica al tichero que se

comenzará a escribir en el

dd Borra Linea

Permite solo guardar

II
Permite movilizarse entre la.s

palabras buscadas

Sirve para buscar archivos o
directorios
Permite detener un servicirr

Permite extraer los ficheros en el
directorio actual

T¡bla 7-l: Coma¡do BÉ¡icos en Iinur
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7.8 COI\FIGTJRACIOI\ES BÁSICAS E¡.{ LINI.]X FEDORA
CORE 3

En esta pantalla se muestra el modo comando, donde puede realizar las diferentes
configuraciones que necesite.

Ar(tivo Editá, Yer lemi¡C §da¡es Ayda

Iroot,]loc¡ Iho^t ,,1§

l'igura 7-58: Modo (bm¡ndo Pedora (irre 3

Recomendación. Para realiza¡ las diferentes conñgur¿ciones en Fedora Core i, debe
tener deshabilitado el Frrewall y contigurar la tarjeta de red.

7.8.I DESHABILITAR EL FIREWALI.

P¡¡ra deshebilitar el firewall debe digitar el siguiente comando (serup).

&(tivo E&¡r ye. lermin¡l Sd¡t¡¡: Ayuda

Irooti loc¿lhost ,']t setup

Figura 7-59: lngrrsrndo ¡l Sctup

ED('OM Cupitulo 7 Piginu 5l l-sPoL
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Mant¿l le Usuuria ¡ conJigu¡acion¿s ÚTOhIPUHELP

Luego aparece [a pantalla de herramientas del sistema donde debe seleccionar la opción
de configuración de firewall 1' de clic en Ejecutar una herramienta o presione enter.

¿trchilo Edii¡, ycr lermjn.¡l §d¿Frs Aytl¡

Figun 7-6ll: llcrr¡mient¡s dcl Siscmr

Despues aparece la pantalla de configuración de cortafuegog aquí debe veriticar si el
nivel de seguridad se encuentra habilitado, para inhabilirarlo presione la barra
espaciadora y presione enter o de clic en aceptar.

&.h¡vo E&¡¡ yer lormi.¡¡¡ §C¡c¡¡ Ayud¡

tr'lF¡re 7-61: Conñguraciria del Corfrñrttoj

Configu]f¡ctón de la ¡utentific¡c lón
Conflgur¿clón dé l¿ iryresor¡
Cotl i¡urrcion de l¡ red

Cor¡f iá¡.ú¡.loD &1. ¡¡tó¡¡
(o.¡f isur¿cirm d€l trcl¡do

Confi .ci6{¡ del firei¡ll

' :,: ,,r

tilid¡d de ronfi rciri¡ €tr rodo t€rto 1.17 (c) r

<I¡ü>,/<A¡t Trb> ertrr clmrtoE ¡ d.i tar uri¡selI Uüar <Ent.'r>

tlr <ortaturgos le protc¡e tr"ntr ¡ intlr¡sionrs no
¿utoriz¡drs ¡ la red. Al h¡bilit8r úi cort¡fucgo6
blogue¿ tod.E las conexioms entr¡urte§. §l ¡¡üabilita
al 4ortañ,E*§s r¡¡tdt rla lañiftt\a ¡a rñtaada. & .t€d.r¡
Ia¡ c{taxlqtr, lo Sa tF +a rccorend¡blc,

sr¡,tr t cr¡d : ¡fflffifiFF! fl¡fii!!íFfilFf

y6t,C-§.o¡tfi - §¿cu¡ i t lese I

cnt<T¿b> <Alt.T¡b> €r¡t¡e c

O 2(m I€d ¡bt, lnc.

cio> acleecidE | <fl} ri

EIX'OM Copítab 7 - higinu 52 usP()r.
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Monaal d¿ llsuoio .y configarut'ion¿s ÉtottPuHElP

Luego regrese al menú de herramientas y de clic en salir

Conf l8ur¿c1ón d, l¿ ¡utentlf lca(1ón
Confi8uraclún da l8 lrpreso"a
(onfigurac ion & la red

Colrf i{r¡r¿. i-(ú dcl. !¡tón
Coafigürec ion drl tecl¡do
Confi¡.urac ion de X
9ervicios del. si5t6üe

<llt f¿b> üDtrc cl('Enlos I U.-Jr <¡htcn

tilided de confi ¡ción s! Edo terto 1.1, (c) r

¡r¡ rdi tar un¿solec.<T¡b>

§(h¡vo Editü Ie¡ lcrm¡n, ld¿p¡s Avudr

Figure 7{i2: §¡lir dc llerramicntes dcl Sistcm¡

,i)
Y. **,

{tr;
Qt''
áid

'¿d

eBuolEc4
: A¡P1JI
?al,.,
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Muna¿l de llsuoio .t' configu¡ttcion¿s ÉEONPUHE¿P

7.8.2 (]ONF¡(;I.]RACION DE LA TARJETA DE, RET)

7.8.2. I AMBIENTE GRAF'I('O

Ingrese el comando nelconfig,, para conllgurar la tarjaa de red

f,nlivo f&a fer lettlñ¡ §dáOas

Iroot!¡loca thost /'] r netc,)nfig

Ayuda

Figurr 7-tl3: llsrnür el comrndo r¡etconfig

Luego le muaslra una panlalla donde le pregunta si desea configurar la red, seleccione la
opcron sl

Ir(hvo Eül.rl Ver Tcrm|n.¡l 5d.rp¿s An¡d¡
I

1l
¿Q,¡i{re conf igt[.r L r€dt

<Tab>/<Alt f¡b> .[trc elsEttos <[ entc

cotrfir O.ú.?{ (C) l$e &d ll¡t. Im

rr¡.o sclcccim¡¡ I <Ilib gi
l'igurr 74{: Coof¡Eur.ció'n rL rrd
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llonual d¿ Usuuin .t configurociones ÉCOA4PUHEIP

Luego debe asignar una dirección Ip para la tarjeta de red, con su respectiva máscara de
red. presione la tecla tabular y Ie debe áparecer automáticamente la puefa de enlace e

ingrese Ia Ip del servidor DNS l presione Ok.

Arctivo Edir¡¡ y.r I«mind ldap¡s A¡¡da

E I I E

I

figurE 765: Ingrtsrndo h dirEcclú! lP

Luego que ingrese la dirección Ip con su respect¡va máscara de red, verifique el estado
de la tarjeta de rqJ con el comando ifconfrg.

Lrnk cr,r¡plLr)iJl Lo.,pb¡(k
in,t ¿ddr: l2;.0.0- I l¡¡sk:25S.0.0.0
¡nct 6 add¡: ::1,'128 Scope:ll,ost
tiP Lrir)P8ACl( t{txlüI\G xT : IÉi"t36 Hetrr(: I
tt-¡ pd( ke t s : 10i t¿ €rrurs : 0 dluppr.d: 0 uvrrrurÉ
lf pÁ(kets:11)75¿ errors:{) dropped:o oserruns
(ol I isions:0 trquotre lcn:0
R\ b'lrs:!.{15¡t,18 (13.t $i8) I§ b\tes:l.l15l

:f)
:0

5.18

(¿rriÉr:a¡

.l IrB!

Figulr 7-66: Voificando la lar'|cta dc rtd

lnlroducn l¿ (qnti¡,ts¡cien IP ¡ur¿ este
crder¡¡dor. c¡dá lp d€b.n. r+i irtt'odr( ida
(ors ulr. ilrriil:iúft lP eÍ l¡)t¿.tóü &!1¡¡l
s€parada por Pl¡to¡ (por eJsPlo, I.2.3^4)

Dllsc(lár lP:
llá¡c¡¡r & red:
.hrñr¡ de enl¡n(e pñdet€trriráda (IP):
Serridú¡ & narbrcs pri.rrio:

] Utillr¡t'¡¡.6r¡fi ¡ción IP dirÉ¡i<¡ (¡ürf,/mP)

.158.12.1
?fs 2§§ 2§S.O
le?- r6a_ 12.2
02, r6ú.1?.1

tcqrfi3 O.a-zt (C, feSO lcd lLt. lñc.

<Tab>/<,tlt Tab> c'ltre .I*ntoú io> ¡elecci¡n¡r <I¡2> c

ED('OM
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I

| &t*o ECr f¡rr IGiÍhJ Sol¡oqs AI'r.
I

llrff't¡loc¿lho.r - 1. if("nfig
lcttrJ Link en(¡p:Etho¡ñr't llh'¡ddr 00: O( | 29: ,J2 I ¿r) : CD

I -------+ ¡nrr ¿ddr:1q?.1(E.lt.t B.as,r:lg¡.164.12-l5S rtdek:2t9.2t5.155

I ¡n,:rc.¡d.t¡: f.$)::Jflc:;gff:fr'4¡i2a<d16.l(cDfe:LinÍ
I r.,p BRrJ.lD( As l RtlFlrc ,{t Lr tctsr HTt: ¡5oo ik,rr¡c:r
I R\ pa(ket6:2ri 5 erro¡slo dr.rpped:o overruns:0 f¡i¡€:0
I l'ti p¿<ka.ts:l.l érrorE:O droppedlo rivr.r¡.i.trr6: O (¡rr¡er:O
I colli.tions:0 r\qur'ur'Ir'ñ '0oo

I R\ bltes:{l5.II8 (.13{.9 fi8} I]\ bytes:?48,1 (2..1 Xi8)
I Interrupt:]ES B¿se ¿ddress: Urlfrüo
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,Vunaal de Usuüriü .r configurociones ÉCOIAPUHEIP

Luego de levantar la ta:jeta de red asignándole una dirección IP, verifique su estado con
el comando ifconfig.

fuchivo [&.r }|er lemini §aaprs A¡da
lr,:ot.Ioc6lhosr'l¡ i f(onf i*
Gtho Lirüénc¡p:trhorñót U...dd! ):OC:20:02::¿r¡:CD

--------) inet ¡dd¡:!92.168.1?. I k¡st:¡q2.i68.12.2SS ll¿sl:255.255.255.0
inet6 ¡ddr: feE0:; lüc r 29ff r ft'92:29cd,'6{ Scope:Lin}'
l.rP 8RúADCASI SUII¡IXC,lt'LIICASI lllt:1500 l{trr(:l
R\ p¡.k+r. : 2lt8 6 .rro". : O drr,Plcd:O J'v?rrrris : l) f r!r. : ¡¡
I\ p¡(kel s ; 1 2 {,rrorii : tt dropp"rl : 0 rñ(.r¡&s : O (¡rr ier : tt
c6l I isi.,nsiD txqut\r-,1(.ñ: ll¡1)
R\ lr!t(s:.145{18 (.13,1.9 Ki8) T.li bytcs:?481 (1..1 XiB)
lntrrrrpt: ltl5 B¡se .d.lress: rrnl.ülo

l"

f r({,ti loca I hrrsr -l!

I.'i ¡k en(rp: Loan t Lrrrpb¡<k
rnet ¡ddr:12;.0.0. I lesk:25S.0-0-0
r[']t6 ,¡dd¡i :il 1¡E 5c¡$,-.:ltust
t:P L(ÍJPBI(L R( N§llic }ll1lr l6{3Éi getric:t
R\ p¿(li.e¡s: llJi S.: arrors :l) dropped: 0 overrú|ri :t,} f r¡|t€ : r)

I\ p¿ckets : 1o7 12 errors : 0 daopped : 0 oi.€¡ruris : 0 carri€r : 0
(o I l lslons:t) txqueuelc¡:O
R\ b,r'tvs: l,ll5lS4E (13.{ fi8) rI bvtrs: l.li515{8 i t3..1 tliB)

Figurr 7{9: Eslrdo dc lt l¡rjcts de rtd

re

-
-
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:Vunual ie llsuurio t configuruciones ÉLOIAPUHELP

7.9 SERVIDOR SANIBA

lmpresor3 dc, Rsd

f

Sw'tclr

E.trcroner dc Trsbajc
WnCows Xp
Profes!onal

Figun 7-70: Srnbr Scncr

Samba es una suite de aplicaciones Unix que habla el protocolo SMB (Server Message
Block). Muchos sistemas operativos, incluidos Windows y OS/2, usan SMB para
operaciones de red cliente - servidor. Mediante el soporte de este protocolo, Samba
permite a los servidores Unix entrar en acción, comunicando con el mismo protocolo de
red que los productos de Microsoft Windows. De este modo, una máquina Unir con
Samba puede enmascararse como servidor en su red Microsoli y oliecer los siguientes
servicio s.

z Compartir uno o más sistemas de archivos.
z Compartir impresoras, instaladas tanto en el servidor como en los clientes
i Ayudar a los clientes, con visualizador de Clientes de Red.
z Autentifica¡ c¡ientes contra un dominio Windows.
z Proporcionar o asistir con un servidor de resolución de nombres WINS.

Seryer Lrnux
SAMBA

r-D('oM CupituhrT-Púginu5E r.sPor.
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.Vuntol de IJsuurht t conJiguraciones ÉCOIAPUHEIP

Samba es la idea de Andrew Tridgell, quien actualmente lidera el equipo de desarrollo
de Samba development desde s.r cass de Canb€rr8, Australia. El proyecto nació en lq)l
cuando Andrew creó un proSranra servidor de licher<rs para su red local, que so¡rnaba
un raro protocolo DE(l dc Digital Pathworkr. Aunquc él no lo supo cn csc momcnto,
aquel protocolo más tarde se conveniria en SMB. Unos cuantos años después, él lo
expandió como su servidor SMB particular )'comenzó a distribuirlo como producto por
lnternet bajo el nombre de servidor SMB. Sin embargo, Andrew no pudo mantener ese
nombre, ya que pertenecia como nombre de producto de otra compañia, asi que intentó
lo siguiente para buscarle un nuevo nombre desde Unix: grep -i 's. i m. rb' /usr/dict/words
y Ia respuesta lüe: salmonberry samba sawtimber scramble.

De ésta manera naciti el nombre de Samba. Hoy', la suite Samba implica a un par de
demonios que proporcionan recursos compartidos a clientes SMB sobre la red (las

comparticiones son denominadas a veces también como servicios). Estos demonios son:

smbd
Un demonio que permite compañición de archivos e impresoras sobre una red SMB y

progrrciona autentificación 1' autorización de acceso para clientes SMB.

nmbd
Un demonio que busca a través del Windows Intemet Name Service (WIliS), y aluda
med¡ante un visualizador.

Samba se encuentra actualmente mante¡ido ) es ampliado por un g,rupo de voluntarios
bajo la supervision activa de Andrew Tridgell. Al igual que el sistema operativo Linux,
Samba es considerado B)r sus autores Open Source software (OSS), y es distribuido
bajo la the GNU Gener¿l Public Liccnse (GPL) Desde su concepcióq el desarrollo de
Samba ha sido patrocinado en parte por la Australian National University, donde
Andrew Tridgell hizo su doctorado En adiciórL algunas partes del desarrollo han sido
patrocinadas por distribuidores independienles como Whistle and SGI. Es algo
verdaderamenle testimonial el que entidades lanto c¡.rmerciales como no comerciales
cstá disp-rcstas a gastar dirrcro para dar xrp<rrtc a un csftrcrzo Opcn Sourcc.

En el momento de la impresión de este libro, Andrew ha completado su trabajo de
doctorado y ha pasado a formar pane de una compañia desarrolladora de Linux de San
Francisct¡.

Microsoft también ha contribuido materialmente poniendo a disposición su definición
de SMB y del Internet - sawl (lommon Internet File System (Clt-S), como Public
Request lbr Comments (RFC), y otros documentos estándar. El protocolo CIFS es el
nuevo nombre de las futuras versiones del protocolo SMB que serán usadas en los
productos Windows, los dos términos pueden ser usados aleatoriamente en éste libro, de
hecho, se vera el protocolo escrito como 'SMB/(:IFS'.

ED('OM Cupítulo 7 - fuiginu 59 ESPOI,



Munual le Usuurio .l' tonfrgt¡aciones tr,LOTAPUHELP

7.9.2.r ACTtVACtÓN AttTOMÁTtCA DE LOS SERVTCtOS SMB

7.9.1 DEFINICION

SMB (acrónimo de Server Message Block). La interconectividad enlre un equipo con
Linux instalado 1 e[ resto de los equipos e¡ red en una oñcina con alguna versión de
Windows es importante, ya que esto permitirá compartir archivos e impresoras. Esta
interconectividad se consigue exitosamente a través de SAMBA.

7.9.2 REQtiERUvilEN',IOS
SAMBA SERVER

PARA CONFIGURACIÓN DE I,IN

r Debe tener instalado el sistema operativo Linux l-edora (lore J, con su respectiva
tarjeta de red.

i Debe tener asignada una direrción IP estática.
i Debe tener inhabilitado el lirewall de Linux.
z Haber instalado el paquete samba el cual se verihca con el comando rpm -qa samba.

L lngrese el comando selup, seleccione servicios del sistema y presione enter

Arlivo E&¡ Yer ler?üi^J Sd+¡3 AIud¿

Figurr 7-71; Scn ici¡¡s del Sitcmr

( onf rgr¡r ¡c im
Configrracidn
Cütai!e.cii.
f.nftBtE*(ióa
Cor¡figuraciofi
Conf igüfac ió,n
Conf lluracfür
Conf isuración

de i,¡ ¡utcntr{¡ca( ion
de la i¡Dresora
¿. l. r..¿
de la ¿onr lmsrir
d+l flre¡¿ I I
del ratón
ikl tec l¡ilu
dcX

Se.rvicios dcl si6te¡¡

l,]ra

ti lid.d & c fi ¡ció,n sr üdo terto 1.1? (c) I

<I.h>/<Al t- 1ü> dotr. .laitor Ui¡t <]Íte?> a ardit¡r trnlr.laa
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Active con la barra espaciadora los servicios smb y presione ok para guardar
los cambios. Esta opción le permite que se activen los servicios smb, cada
vez que s€ inicialice el sislema.

A¡chivo Eút¡¡ yer Iermtn¿l ld¡prs Ayt¡l¡

Figurr 7-72: Srnkio smb

trll.,i.:rfs0{'
.rft{r
'Fqr,

riP0,

,"$

¿qué Gervlcfo3 se d€ben aJecutrr ¡utsútlca¡qtte?

i ¡ . .rgEürr¡¡..d
I ÉYnc
¡ rdrod
I o¿sl¿uthd

'l Bgló¡i Il| rrtd
Il -¡

I

I ,,
rrytw 1 - 1 . I1 .1 (C) ?(,(lt ?lx}t n¡¿ tl!t, fñ.

hrlB. <Fl>
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7.9.3 CONFIGURACIÓN .§AMBA

Veritique con el siguiente comando si se encuenlra instalado el paquete
Samba.

rpm -qa samba

dntúvo fditar ter lmnind lclapas

Irootrrlocalhost 7]4 ¡p¡ -qa sanba
sa¡ba-3. 0. 8-0. prel. 3_

Ayud.r

l

Flgurr 7-7J: Prquek Srmhr

Edite el fichero de samba que se encuentra en el dirertorio /etc/samba con el
nombre de smb.conf

f,tchivo [ditar Ycr Iermin¡l Sdapas AfurJa

Iror.r t ¡l a1.1Jl1,,tit /la vi ./rtc,.sanba,snb.C¡.¡nf

Figura 7-7{: Erlit¡ndo cl Fichcn dc Sambe
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Munual de Usuuio .t' configuruciones rLO¡TPUHEU

J Dentro del archivo smb configure en el Global Settings (Escenas Globales)
lo siguiente:

&rh,¡o ECI¡ fer lcrmi¡al ldüD,¡5 A¡¡d¡
r urf!: rlhene\-rr !.'u nodit! thrs ftle Vau should run thé iún¡end
. to (h.(k th¡t -\,or¡ hav§ r¡rt ..do.D!, b.si( §r-nt..tr€ rrr»r.s.

--.-=:: Glob¡l Settings ==.".==.

r l{lrl:r:r.ir¡p . §l' fk,n¿in-§.rñ... {r lñr}iqr.orrp-tii¡r{.
= co¡puhelp

s€rt,iú)r s¡!b¡

'tesrpárrl'

. señ'Ér ttrinF iÉ th.¡ pguil¿l.nt af rhe l¡T Des(r1Fri4n ficld
= S¡¡t¡¡

E
fhl{.\§11,,n 1.i l¡pñr!¡ñl frrr :r¡'uTlt\'. Ir ¡ll6r.,i v,)r.¡ l.) r,}<¡rl.f
.-.,nn!< t i'rns t.:! a¡.rahi¡rr-,: ¡.h¡ch ¡rr un \.ot¡r l,<rl nelMrrl. I]'l
l(.ll¡ !irrc rj\¿¡Ol.: rcstr i(t:i ¿((t'.,s to t¡o C (l¿-§'< netuorks an.l
rhr "llrüb¡.k" intrrf¡aÉ. Frl,r Dír€ cr¡npleJ r,f the syntá\ $.ce
¡h€ !aü. (,_!nf ¡¿n p¡ge

hr:st,. ¡llr¡¡ = 1{2.I6¡ l. l,}2.1f8.2. 12i.

i ¡f r'arr¡ \r¡nt to ¿ut,rratr(¿llt lo¡d t'our prrñter llst rath+r. lh.t¡i ir.tl¡ñl t lE-.r uF ¡¡rdi.. ijrull,, tt¡,ñ u¡u'11 ¡n'..\t thi!
='¡t( prinrr_¡F

3,

Figura 7-75: Sccción G&¡b¡l

Globrl Scttings
f,as esc¿nas globales contienen variables genera.les que se aplican al ¡otd de los
recursos puestos a disposici<in del servidor de SMB. Esta seccitin contiene rambién
infbrmación de identificación del servidor dentro de la red NeIBIOS: grupo de
trabajo, nombre e ideÍIificador. Aqui rambien puede encontrar los modos de
funcionamiento de Samba.

z Workgroup, permite asignarle el nombre del grupo de trabajo del servidor
Samba.

workgroup = compuhelp {Grupo de trabajo)

Nelbios namc, esta línea la debe agregar, esto le permite definir el nombre de su
servidor.

netbios name - servidor samba (Descripción del servidor)

Scrvcr String, permile agreg,arle un comentario para que reconozca su servidor
entre las estaciones de trabajo Windows.

server string = Samba (Comentario del Servidor)

urx'oM CupinluT-Púgino63 L,SP{)t.
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Munaul de Usauio .y conrtgu¡ocion¿s $EO¡APUHEIP

Ho¡t¡ ¡llow, permite el control de acceso a los recursos de ciertas núquinas

host allow - [registrar las ip <ie las ¡rc]

.t Busque la sección Share delinitions, edite las líneas como se índic¿ en el
gráfico y guarde los cambios con el comando (:wq).

l¡rtwo fdra yer lennhát 5dáO¡c Ayud¡

! lh'r I.-'l t ,hr¡11 tir! t¡1¡-t,jj d,:¡r,t);tr¿tt h!¿ l,-, 'jh¿rt r dt¡e(1,,t,, r. 1llar tr,.
: ,.1-..r' ...¡¡-: !.J,t,-,-. t¡ iL tlirt.- il t i,ll f,.: (,"rr,,d L-\ ltr. ..!-.,-ilj( L¡.j,-.i.: Ll tli¡:.

,.rr¡i . ri,r. ,l¡r',., i.,r, .1, ,¡l,l t.. ,.r ir.¡bl- 1.. t",rlr u..¡,. d),,! ,lr,,r¡l.l 1,.r,, tir,.
. _:i:l:.. bi: (: .,¡,. it r., ir_r-,,:Fl ibu-.. rlb..'iru--lr iht-, ¡.,,rld ba..\tplld.d f¡
. .11 ,ln\ u:iPri rrr tarc(¡¡l-Érl.
: I n\ rh-{re j

i (osn.-.rrt.,1¡r!'¡ ¿ntl lr.!ri'¡ stufl
; prth = u:.¡ ,,ntl¡-r,-. rh¡¡,.d
: !.11 i,l rr,r'r.. : r.rr i fr.,l
' tr¡ti) r:,

. ,., t_.rt,l. ,,-l
: !,r Ir t.rt1l! - n,.

: . r'!rt. r¡.¡:,1 = ir:üi

, - §crv¡<l¡rr \¡¡b¿
'do( u¡€n I ('s

' = usu¡r'ioI . ttsuürio.¡

-- I¡r§[xtIt --
Figura 7-76: Es¡rccifrcar ralorcs det directorio

[¿ sección Sh¡rc dclinilions contiene la lista de paniciones de disco efectuadas por
la máquina. Se aconseja primero crear la partición companida 1' despues precisar
para cada partición sus propiedades particulares.

z commcnt, permite que ag,regue un coment¿úio a su servidor samba-

commenl = Servidor Samba

z Peth, permite definir el directorio que va a companir.

Path = / documentos

i v¡lid u3crs, limita el acceso a ciertos us.¡arios, ya que para cada recurso es
posible restringir el acceso a cienos usuarios. Para cada una de las lineas de
recursos compartidos en /etc/smb.conl, se podrá añadir la linea.

valid users = usuariol. usuario2

i publh, índica si desea poner su servidor como público.

public = yes

ED('OM (;apinhT-fuiginu61 l.sPol.
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Munual le Usuaio I conJigu¡ocioncs ÉTOAPUHELP

r Writ¡blc, indica que este reo¡rso debe ser anunciado por nmbd, y por tanto
debe tener permiso de escritura para todos los usuarios.

writable = yes

¿ Browscsblc, indica que este recurso debe ser anunciado por nmbd, y por tanto
ser visible para todos los us¡arios.

browseable : yes

) Cree el directorio con el nombre que le asignó en la contiguración del
archivo smb, con el comando (mkdir)

At(hvo E{l¡la¡ yer l.ftiñal 5r¡ap* Ayud¿

lrrrotil,:]<¿lhost ., I¡ alidir d')cur€ntos

ñgurE 7-77: (:rtar Dlrt(¡orl(}
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,Vunuol de Usuoio y conftgarociones ÉcottPuHEtP

6 Con el comando touch creamos un archivo de tipo texto para realizar una
prueba de acceso desde una estación de trabajo conectada previamente al
servidor samba.

z lroot@locelhost {# cd ) Ingrese a un directorio.

(ld /documento

r [root@Jocrlhost {# touch ) Cree un archivo

Touch archivo.txt (crear un archivo de tipo texto)

z I root lD,locelbost {# ls ) Verilique los archivos que se encuentran dentro del
directorio.

Ls (Enlista el contenido de un directorio)

AFlivo Edi¡¡ Y'¡r ler¡mrlrl tol.r¡rs Ayuda

lrr¡rt;il,rc¡l|}'¡sr lÉ (d .'docuDr.nt,)s
f ru('tt lo( ¡ llyrsr dorl'rrellt (,s | | t.,uch ¿rch¡r,o. txt
lro,)t.lo<álhost docrren¡os l¡ ¡s
¡r:.hil'o.trt
lrDo tj.lo( ¡ ltmst docr-cnt(,s ¡a

Figura 7-78: Enlist¡r rrtbir os del dimctorio
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'l Asignele los permisos de lectura y escritura. tanto a.l directorio como al
archivo de tipo texto.

L,os pcrmisos cn chmod, utilizan los dígitos dcl 0-7. l,a reprcscntación cs la suma dc
los permisos ) el número resultante va a ser de 4 digitos.

f:4
w=2
x=l

Ejemplo. Represenlar rwx - -r-x - - r -- (rwxr-xr--)

Table 7-2: Pcrmiso* da lt(turs. escritur¡ ) ejccüción

400 Lectura p.rr parte del dueño

200 Escritura por pane del dueño

l0t) Ejecución por parte del dueño

040 Lectura ¡xrr pane del grupo

010 Ejecución por pafe del grupo

u).t Lectura F)r otros

754 RITSULTADO

()ctal Propietario Grupo 0tros ('ompleto

Número Columna I Columna 2 (lolumna i Código

777 rwxrwxnA,\

755 r-x f-\ rurf-xr-x
700 rwx------

666

Airhvo Edr¡, ycr IeI'nlllJ
Iru,rf ¿ IDc¿ lhost do(u¡entos
It sut.¡1o. alh.'§t ¡b(t-*ntos
J root üloa¡lhost do(L¡Dcntos

Sdipú Alr¡d¡

l¡ chrod .;;i ¿r(hil.o. t\t
Ia ctnod .ñi do(rElntos
lr

Figurr 7-79: Asignacirin dc Permisr¡s
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Munu¿l de Usaorio .t conJiguruciones EEOMPUHELP

7.9.J. I C'REACION DE U.SLrAR¡O PARA SAMBA

Después cre€ el usuario con el nombre que le asignó en Ia conflrguración del
archivo smb, para que desde una estación de trabajo Windows se puda
acceder al directorio creado. Luego de crear el usuario asignele una
contraseña.

Aflivo Erlur ye, Iermid §¡{ara: A¿urla

lr.{rl;1,,(¿llrcst . l¡ ¡ültrser usu¿t i¡,i
lr.,a¡!l ñc¡lhost 'lr p¡ss¡.i usu¡rioj
(ir¡r¡E¡n8 F¡...hurd lot usc¡ u"u¿riol
\r¡r I NIX p¿ssrord:
B¡L F¡§SIORD: ¡t i\ bnsfd on .r di(ti.rñ¿r] i¡)rd
R.t\!e n€r l§l\ pas3rord:
pdsshd i ¿ I I dqthe¡tt i(d t i¡rn rohenE t4d¿tcd s{.¡((i.}sful I_\

lr,¡,t;Jloc¿lhú..t ,,lt sib p¿sr,hal -¡ us.¡arioI

Figura 7-8t): Crc¡ndo un tlsurri0

S

Cree los usuafios que anteriormenle se regislraron en valid user

adduser usuario I

Asigne una contraseña para el us.¡a¡io creado.

passwd usuario I

Asignele una contraseña para los usuarios para que puedan
servicio de samba

(FPo)

f'e)
*a¡i<á t Ú*t q

flflüv-llQC¡l
1'Am.¡

hacer uso ddl8¡iüt

srnb passwd a usuario I

9. Inicie los servicios de samba

i Service smb stat

{nhvo fdt,n yer l"rr¡'nJ SrJ¡gr¡ l¡¡l¡
lroot\¡¡o(¿lt¡lr5t ., l; sert ice s¡b 5t,¡rt
Inicr¡nrir a']rr tc i,rs slaB:
lnrc r¿ndo 5!r! r(i,rs \!a6:
Irr¡)t.i lü(.r lt}).rt , l,

Figur¡ 7{l: lni«i¡ndo k,$ sfrrici(N smb

ED('OM Capítulu7-Página68 ESP()L

ici ! ¡r¡ ifrrix¡

I I

l



Manu de Usutio .¡' conJigarociones ÉTOII/IPUHELP

7.9.J CONFIGURA(]ION EN EL CLIE¡{TE, WINDOWS

L De clic derecho en mis sitios de red de clic en iedades

(dÉtr á ÚÉ .r r..t

d¡**¡rf- <, 1,7/

'c),

Figurr 742: Propied¡dc¡ dc Windors

De clic derecho en conexión de á¡e¿ local y de ctic en propiedades

. (oln(brr ó ltd
Hüó ladañ lt aFk rffi- qeE¡-ú ir¿

t Arrtd. <.É4

L,

O¡
,,- ¡!

rrr o l¡rdrEt d. *. Ydo(d.d

-lLai

t

' ffitt¡¡E
c¡üt C.!t-,¡t ¡r,.,¡úót-tE-..-

,. rt_
e4,'

. CffiÓO-t

:

'*L

vr o .-üi b -rls,úi a .i. dE ¡., ffi b. rdiü e.Éótr.úr .t ..¡ca¡.b, s..!-b o dd-,
Figura 7-u: Propiedadc¡ dc Coocriir¡ dr írtr lucd
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,Vuual ie Usuurio .t configurociones G,TOTAPUHEIP

l. Seleccione el item Protocolo Internet TCP/IP I de clic en propiedades

-'- Pmpbdades de Comrldn & drca tocal

oaad 44¡¡'1¡;¡¡¡ opcg¡¡ av¡uod¡c

Cq¡cctü 
'.¡¡üdo:

!t Addrdtr Frd EtlEn t €rlpüaft

Estc cseu¡n r-*ú¿ |os stglErtcs ch¡.rtos
rl
¡l

l?

Bdocú¡o lnlsr¡d [TCPilP]

(

C.qrpat¡ Íp.caqor y dclti.o¡ paro rcdo! Mso.o¡t
Progrdñ¿dü dc paqlctrs 0oS

)

lrst!¡¿t... Ropc¡¿*s
.,,. l:, .1\

Prolocob ICP/IP. Elprolcob dc r6d d. ác. cidrsá
E cdaacÍrñd q,¡c p!Í c l¿ csn¡*ción enbe vai¡¡
.cdet coñaaldo! crüc aí

I'lgsta i:rn cn d rie¿ dc rrcürcrÍn d cry¡<l¡se
. - . ldli:rrr euzdo lafa cúüi5ñ ldE cüEtvtd.d H.da o

¡r.l¿

I lgr-l
Figurr 7-91: Prulocolo TCP^P

i--9-e!-i
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trlunual ¿Ie Ilsuorio .t' configurocion* ÉCOtTtPUHELP

.1. Luego asígnele una dirección Ip a su máquina y de clic en {ceptar

Prupbda&s & protmoh lnterml (TCPfPl

Geneld

PuedÉ ttüs qr ¡¿ cslq¡r¡m lP se a.€rÉ a-tqÍálÉ?íErl¿ s sl,
red e! cq¡p&¡c cú ece rec¡¡¡o. Dc lo c,¡tr¡p, rpceca cry§rl¡
cfr! el aúrrütrrds dc l¿ r?d c{]á er l¿ cúfir.raoóo lP ryogoda

qHlrEr t,rc úccrih lP als¡áticas*e
. . . U¡¿ lo ¡i¡xrrc decc¡ir lP:

q.ecd{ñ lP 192 168 12 2

Eócc¡a dc shrd ffi *3 bS 0

$uta de alace pedclariuda

. - ll¡¡ h si¡iatas óadra rh ¡svijq DNS

Scfvldq DHS trderüo:

Savilo ONS danabp

0FcsE* lYüudr§ .

l- a"ta'Tr'- 
--1§Figure 7S5: Asiglar dirtcckin IP

C¿rEda,

ED('OM CapinloT-PúginaTl E.§POl.



,Vtnual de Usuurio .t conligurucion¿s ÉCOTAPUHELP

5 Luego de asignarle una dirección lp a su máquina, proceda a buscar su

servidor samba. De clic derecho en Mis sitios de red y seleccione buscar
equr S

til5 sdlg
¡d ati

E4hra
h¡rct6(r+G... fn
co-p«r a rnd¡d dk,..
De'cü¡e(lü de trld.d d" red, ..

C¡ea ¿ccso clrecto

EtriE
C¿rtia rs¡bre

:t

l

!

Pr@lcdodcs

¡lLf

6

Figura 7-t6: Burar cqui¡rs

Ingrese cl nombre que le asigno a su servidor en el fichero de samba ) de clic
en büsqueda.

l/ R¿úuh¡üs da h üihqrnda . tqulpo¡

&clivo Eddjn Ya Eav€rtos Elrrrdrbtr

B-rsqredá

':,¡ RÉetddos dü h Ubqlld. - Eq-to§

Aret.rt6 pü6 h;fqucdá x

¿(¡ré c{triDo ertá burcürdo?

tldrh8 dr aq.iE;
sc¡vüa ¡anüd

q&á tdrti¿n deié¿.,.

., S.|scü üó,Y05 an artc cq.iD

, " B]§(¿r rn lrtr.rnat

i q;c.,"¿"

* *JI,
tldrür8 En la (¿r

P-a (drtñ:r ru h;q.Edá, nge l¡. ¡rÉ/uccb

Aylfd.

Crpet¿f

( )
0 obj¿tos

Figura 7-97: Nombre del Sen idor
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Monuol ¡l¿ Usuorit¡ .¡' configurucioncs ÉTOIAPUHELP

7. Luego de localizar el servidor samba" de clic sobre el icono del servidor

.,,t kuhr&e d¡ b brhqlrh - tqulpr
Ardilo Eódñ Y., E¡rcf6 Eúrdrir*¡E

I a;o¡od¿

./ Ru¡-tú6 & L hhlrd¿ - Eq-To5

AaCrtc pr6 hÉIrd. x

¿QÉ.fl.a{¡h-ú?
¡EItré d. eq§.

ql¿á trrtiin ür... . .

r,, Er5c, rd$ro' an clá cq+ó
: 1 0ú.r á ¡.t r¡t

Afld.

Crpalú

fiaqrt c

I ravdcr drü¿

Eñ b (rfta
- üJL

i-qltg,¡rx
tlr

I aq-por afEúücdoj

Flgura 7-88; Scn ldor r¡tconf trdo

Al momento de ingresar al servidor, automáticamente esle le va a pedir el
usuario y la contraseña que creo en el t-lchero de samba.

8

ii"i.¡t¡i

Cr*üdo con svür ¡aü¡

Urrübr (! u.rario r

Crüg1o: .....

i .[erryda cont¡¿sai¿

I crrd¿r

!'igura 7-89: Concrl lo ¿l rnidur
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Munuul le Usutrio .¡, configa¡tcioncs ÉLOMPUHEIP

Una vez ingresado el usuario con su respectiva contraseña, el servidor le
mostrara todos los recursos compartidos. Ingrese al directorio documentos.

R¿¡uR¡dos & b t!ñqt od. tq¡i¡ot

q

t0

&drvo Eddó.t tlf E¡rEtú Ulrr¡irtE
t,.., Dr4.¡dt

I \\ raúe. süü.
Ai9tút¿ p¡.hiEqrd¿ x

¿qÉ cq+o Grt¡ br¡*drdo?
ilfiürc d. Éq¡o:
arYt&r rarüa

q.E¿ ttrüó. dÉc.. , .

.-:.. 86cd rd\.,.or gl o¿..q.F
. j 

El.ÉCr a¡ Inbrnd

An¡do

CcFtd l'r -

u

;.oc«rrlr*oÉ a-
.¡lrTrür.rÉ y faxc!

: *ra.ao ¡l---- -rü

( )
I eq.por crertrádo,

[igura 7-91): lngnsendo rl dinrtorio

Una vcz quc ingrcsc al dirccto,r'io abra cl nrchivo, para rcalizar una prucba dc
conrprolración.

- . RÉúñrdoa da b hbqrrd¡ tqúlF¡
Arúivo Edddñ yer Eürútor t!ür'türis

hieq¡Gd.

. \\ !.rndq sdr66\ Do(urÉ*o,
rdCrr. p-¡ biÉq.d. X

. ¿Jk

0r8

f..n¡ & ñódl. di.l
0l ¡tbfzm7 lór5l

úQué.qto crtá h|.rdú?
r¡drt e & Q(r.+o

QLüá tdnbtn d.r¿c. . .

-/ E ¡rat rdfvor ca1!d! cq.Fo

-jAll{rdll,r.ñ¡d

b¡qrd.

A)!¿d.

Cúlatd3

r§

l 6I t ,r ñcúüór

Figura 7-91: Abrir cl ¿rchiro encontr¡do
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Monuul de Usuorio .t' unfigurocit¡ncs ÉcottPuHElP

ll Escriba cualquier información ) guarde los cambios para luego verificarlos
en el servidor y comprobar los permisos de lectura y escritura.

orchiw - Ebc nol os

&divo Edcitu Fgrmdo fer Arud¿

prueba s€rvidor compuh€ld

Figurr 7-9?: fdilanrlo el ¡rchiru

Ingrese al servidor y büsq.¡6 ol diroctorio Docum€ntos y con el editor de
texto VI abra el archivo.

t2

§<livo frttar !r:l lernurJ §C¿p¡s Arud¡

lrr,or 'r loc¡ lhr¡a,r lt crl ,'docu¡entos
tr(!,tt4[,,(¡llro5t a¡i,a\.aen(irs l, vl ¡r(h11o. txr

Figura 7-93: Abricndt¡ tl rrthiro parr compnrhrr la configurrción
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I i Observe la comprobación de permisos de lectura, como de escritura

A¡c]úvo Editar ler fermind §dapas Ayud.l

prueba serl idol c ompuhelp

Flgure 7-r-f : Pruebr crlrorr dr l¡ cúrflgufflón Samb¡

ED('OM Capínlo 7 - Ptiginu 76 ESPOI,
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7.10 sERvtDoR DNS (t)ONt^tN NAME SERVER)

Figun 7-95: DNS Sencr

El servidor DNS es un conjunto de bases de datos en las que ligura la relacitin enlre las
direcciones, nombre de dominio 1' las direcciones numéricas. Mediante el DNS los
usuarios accden a los sites de Inlernet sin necesidad de conocer largas listas de
números. Un servidor DNS sirve para transform¿r la IP de un servidor web en un
dominio.

EI Domain Name Sy«em (DNS) es una base de datos disrribuida y jerárquica que
almacena inlbrnración asociada a nombres de dominio en redes como Internet. Aunque
como base de datos el DNS es capaz de asociar distintos tipos de infbrmación a cada
nombre, los usos más comunes son la asignación de nombres de dominio a direcciones
lP y la ltrcalización de los servidores de correo electrónico de cada dominio.

La asignación de nombres a direcciones IP es cienamente la función más conocida de
los protocolos DNS. Por ejemplo, si la dirección IP del sitio FTP de prox.ve es

200 ó4. 128 4. la mayoria de Ia gente llega a este equipo especificando llp.prox.ve 1 no
la direccién IP. Además de ser más fácil de rec<rrdar, el nombre es más fiable. t¿
dirección numérica podria cambiar por muchas razones, sin que tenga que cambiar el
nombre.

},D('OM Cupitulr 7 - Púginu 77 ¡-sPot.



.Vuuul ¡l¿ Usuorio I configuraciones TrcilFUHEI.P

Inicialmente, el DNS nació de la necesidad de recordar lácilmente los nombres de todos
los servidores conectados a Intemet. En un inicio, SRI (ahora SRI International) alojaba
un archivo llarnado I{OSTS que contenia totlos los nombres de donlinio conocidos
(ticnicamcntc, cstc archivo aún cxistc - la mayoria dc los sisaem¡s opcrativos actuales
todavia pueden ser configurados para revisar su archivo hosts).

El DNS organiza los nombres de máquina (hostname) en una jerarquia de dominios. Un
dominio es una colecci(rn de nodos relacionados de alguna l'orma porque estén en la
misma red, tal como los nodos de una universidad. Por ejemplo, las universidades
americanas se agrupan en el dominio edu. Cada universidad tiene alli un suMominio, tal
como la universidad Groucho Marx, que posee el subdominio groucho.edu. A su vez,
podemos encontrar nuevos subdominios dentro, como el Departamento de Matemáticas
(maths). F-inalmente, un nodo de ese departamento llamado erdos tendÉ un nombre
completo (conocido como totalmente cualificado) tal como erdos. maths.groucho.edu.
Este nombre totalmente cualificado también se conoce por las siglas FQDN.

7.IO.I F'UNCION DEI, SERVICIO DNS

Cuando un prog,rama cliente (por ejemplo, el navegador) hace una petición de una
dirección de Internet, el servidor DNS del proveedor de acceso, procesa la consulta,
intentando buscar el dominio en su tabla de registros. Si no lo encuenlra envia ta
petición a otro servidor DNS situado en un nivel superior de la jerarquia de nombres de
dominios. Esta secuencia de peticiones se repire hasta que se obtiene la dirección IP del
ordenador que corresponde al dominio consultado.

El servicio que registra el dominio es el responsable tle asociar el noml¡re rle dominio
con cl scrvidor DNS corrcspondicnrc, dc rnancrb quc sicmprc qucda ascgurada su
"visibilidad".

7,I0.2 BL,NEFICIOS AL ¡NSTALAR fIN SERVIDOR DNS

Convcnicnci¡: Nombres conocidos por el usuario son m,ás tácil de recordar que sus
respectivas direcciones lP.

Consislenci¡: l.as dircccioncs IP pucdcn cambiar [rc«¡ los nombrcs pcrmancccn
constantes

Simplicided: Usuarios necesitan aprender solo un nombre para encontmr recursos

)'a sea en Internet o en una lntranet.

7.IO.J ZONAS

Una z¡na es una porción continua de nombres de espitcio de dominios configuradas
dentro de un DNS Server I las cuales poseen autoridad para Ia resolución de consultas
DNS.

Existen dos tipos de zonas, las primarias y las secundarias

r. D('()M L'upítuh7-PúginuTl) T-SP0L
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7.IO.J, I ZONAS PRI]\IARIA,S

Las zonas primarias son aquellas que contienen permisos lanto de lectura como de
escritura para el archivo que pertenere a la zona, cualquier c¿mbio en la zona es

registrado en este archivo.

1.10.3.2 ZONAS SECT]NDARIAS

Lac z)nas secund¡¡rias rcn aquellas que contienen permisos de sólo lectura sobre el
archivo de la zona. Cualquier cambio en la zona sera registrado en el archivo de la zona
primaria y luego replicado a la zona secundaria.

l¿ raiz del árbol, que se identifica mn un punto sencillo, es lo que se denomina dominio
raiz y es el origen de todos los dominios. Para indicar que un nombre es FQDN, a veces
se termina su escritura en un punto. Este punto signitica que el ültimo componente del
nombre es el dominio raí2.

m¡crosortcoN s¡m

f-\ \

terciario.secu ndario. mic rosoft. com

Figurr 7-9ú: Jcrerquir dc mrrnbrts dc domir¡o

Dependiendo de su localización en la jerarquia, un dominio puede ser de primer nivel
(toplevel), segundo nivel o tercer nivel. Se pueden añadir todos los niveles que
queramos, pero no son habituales. Los que siguen son los dominios de primer nivel que
veremos con fiecuencia.

secundario.microsoft .co

Descripción

Instituciones universitarias, casi todas noneamericanas

Organizaciones comerciales.

0rganizaciones no comerciales.

Pasarelas ¡ otras redes administr¿tivas.

El ejército
. El gobierno

Dominio para redes UUCP.

T¡b¡r 7-J: Dcrripción rlc dominio

qlurO-Eax
---¡4rR§

¡fa+{a

Ilominio
edu

c0m

org

net

mil
g(''v

uucp
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7.I0.{ DEFINI(]ION

DNS (Domain Name System), es un sistema para asignar nombres a equipos y servicios
de red que se ordenan en forma jerarquia de dominios. La asignación de nombres DNS
se utiliza en las redes de protocolos ICP/P, como Internet, para localizar equipos y
servicios con nombres de una manera sencilla.

Cuando el cliente ingresa un nombre DNS en un explorador, los servicios DNS
interpretan el nombre para asociar la búsqueda con las direcciones.

Desde un punto de vista técnicr¡, un nombre de dominio es más fácil de recr¡rda¡,
además cuando una empresa ticne un servidor DNS (1 su propio nombrc de dominio) se

le puede localizar más fácilmente p,tlr Inlernet.
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7.r0.s REQUERIMIENTOS PARA CONFTGURACTÓN DE UN DNS
SERVER

,- Debe tener instalado el sistema operativo Linux Fedora (lore i, con su respectiva
tarjeta de red.

- Debe tener asignada una direcciirn IP estática.
i Debe tefler deshabilitado el firewall.
z Debe haber instalado el paquete bind, se verifica con el comando rpm -q bind.

7. IO.ó CONFTGURACIÓN DNS
l. Verifique con el siguiente comando si se encuenrra instalado el paquete

DNS.
rpm 1 bind

§chivo fdita ler lerminal ldapas

Irooti localhost /It rp¡ -q bind
b ind-0. 2. .1- 2

Figrrrr 7-97: Vcrifir:anrl¡¡ p,lrluete I)\S

Edite con el vi el archivo named.conf
vi /etc/ named.conf

Ayuda

2

§rctlvo fcfitar Ver leminal §dapas Afuda

Irooti:localhc,st 'l* r.i ,retc,/ n¡nr-d. c¡¡nf

Figura 7-98: lngrrsando r configurar d DNS
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7.I0.6.I (]ONFIG¡.;RANDO EL NAMET)

i. En esta panlalla cree una zona para su dominio

Artlvo E&a. ycr lcrñmal 5dápa3 Ayuda

: n.r":: l:

" tN I

" f \ ( ) Noml¡rc dcl dominio o la zona
) Tipo dc la zona principa.l

, .'' , ) Nombrc dcl archivo quc sc va a cdilar
'' ) Pcrmitc ¡ctualizar la zon¡I ..n. i

,, ItistmtR . i3,25 ['iD¡l .
Figurr 7-99: Crt¡ndo lrs Zon¡s

Paso A:
, Copie las siguientes líneas.

en zone "localhost" IN {

t) pe master;
file "nombre.zone";

allow-update { nome };
l.t,

Paso B.
z Realice los siguientes cambios.

cn zonc "compuhelp.com" {
t) pe master;
notiry no;
file "compuhelp.com. zone" :
allow.update{ nome } ;

l;
i Salga con el comando (:wq) para guardar los cambios

[-tx'oM Cupírulo7-higinu82 ESPOI,
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l

5

6

Para que ingrese al named, debe escribir Ia siguiente ruta
cd I v ar I named/ chroot/varlnamed/

4t( hivo Edila, Yer lermin¡l Sd¡pas Ayud¿

I roo t.]i l oc a I ho31 ,il] cd ¡'r'ar z n<r ¡edr'chr.<ro t ./ var ¿ naned,/

i

li
Figurr 7-ll»: Iag[Eraado rl dinclurio ¡¡mcrl

Realice una copia del contenido del archivo localhost.zone al
compuhelp.com.zone

de

§rchvo fditar Yer Ieminal Sdapas Afuda

{ r,rot rr I ocalhost nanedl F cp loca lhost. zone conpuhelp^ con. zone ..:l

Figura 7-lttl: Copirndo ¡rs nmus

Edite el archivo copiado mediante el comando
vi compuhelp. com.zone

;

4riilivo Edti. yc, I€nñ'n¡l Sdatrrr Ayud¿

conpuh.rp. coÍ, root..o¡puhelp. cr,8. {

: r : -.,,..riri 1,1. .,!i.lr..'iH : r1.fti'.i,
i 5tl I r.,.¡ r'\
iil l it,rrl
rlr , : rlr,rrr-ul

) Nombrc dcl Dominit.r
9 Dirccción Loopback
) lp dcl Scn'idor DNS
I Alias dcl nombre dcl dominio

.orpuhelF

Figura 7-102: Edif¡rndo l¿ r¡nr

ED('OM Capítub7-RiginuEJ r-sPot.
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Para mejor compresión de este lichero:
NS: Es el Name Server, es el servidor de nombre de dominio.
SOA: Es una abreviatura de Stara ol'Authoritl'.
@: Es una notación cspccial quc simboliz¡ cl origcn
CNAlltf,: Registra el nombre )'hace que un nombre sea un alias
Rf,FRESH: Tiempo de actualización de la pagina.
RETRY: Tiempo de rcintento de c.<¡nzulta.

EXIPIRE: Tiempo de expiración de la pagina.
MINIMUN: Tiempo total de vida.

7 lnicie los servicios named
Service named stan

Ar(livo Edt¡r Ver Iermiñd §d¡pes Afr¡d¡

I rof' t ,r I o( ¡ I t¡)l t ñ¿¡cd¡c <rrvi(,.. nrrr:d s¡¿rt
ln¡( iJ¡rA, f}¡Erl:
Ir.¿t:rl(,c{Ilf)tiI r,;¡r€d ¡ r

Ar(tivo Eüar Yer fenrilld
I r.r)I iloc ¿ ltürrt n¡red]? \'i

H.p¿6 Ayt¡d¡

'.rc'r,,.,.,1\..c¡)n I

Figuril 7-10{: Edit¡ndo el rrsr¡lr

I

F¡gur¡ 7-lOJ: l¡iciando los scnicilrs Drmcd

Luego edite el archivo resolv.confque se encuentra en el directorio etc

t-D('oM (upitulo 7 -Púgina 81 us Pot.
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Manual d¿ Ilsuorio .s codJigurocion* §COMPUHELP

I Luego en el archivo resolv agregue la línea nameserver con la dirección Ip
del servidor.

Ar(ttvo Ed,r¡r yer lenÍrn.rl lcLrrlrs Ayurr

1 ilñIrFt ) Carga cl nombre del dominio'" '- * Direc¡ión IP dcl Scrvidor

Figurr 7-105: Agrtgar dirccción ¡l n¡me scncr

Puede comprobar que la contlguración DNS funciona haciendo ping a la
dirección del dominio www.compuhelp.com en lugar de la dirección Ip del
servidor 192 |68. 12. I

á¡chivo Eü¡ yer lrm¡rEl §daa5 Ayud¡

lru(¡tilo(.¡ lho5t n¡¡¡¡dl¡ ping mrr. conguhclp.<on
FI\C c t'¡pr¡l¡elp. ,¡,,r¡rhclp. c,;r t ¡92. !6d- l¿.¡) (6(8t) btre( r'f d¡t¡
ri.l Lttr\ frl,n it2.16S. l2.l: icn¡_seg=o ttl-64 tire=O-2(¡8 ¡s

l{)

¡¡1

6.t
6.t
6.t
(;{
6¿
r.l
6.t
h.l
6l
l'.1

5.1

6.t
6.1

ñ.t
6.t

bt t€9
bVtes
bytes

bl tes

b! tes

b\ tes

byt(,ls

.12.1:

. r 2.1:

. 1.2. l:

. r2.l:

. 12. l:

. r!. !:

.t2.1:

froü
fr,:,¡
fro¡
fror
fron

tr(.|n
frl.r ir¡
frrr¡ l9
troi .19

fr0t! ¡1)
lron 19
fro¡ 1,

frrrÍ i li
fr ni iq

l92.l6ti. t2.1:
192. 168. t ¿, I :
192. 168. t?. l:
lo2. 168. r2. 1:
1C2. I68. I ?. 1i
r92_.r64. r2_ 1:
l1r.l.l6ti,I2,1r

L ll¡tt
l. I irtj
2, ¡ {iú

¿. 168
l.16lJ
¡. l6a
2. I ('¡;

2. 168

2.16¡r

i (¡p_seq= I rrl:6.1 tir!.:O-25? ns
i(np-seq=2 r t l=6.1 tint=O.204 rs
icrp-seq:3 rt l:6.¡ tii€:o.21: ¡s
rcúp-seq=4 t¡ l=64 tlr€=O.ll0 ns
rcnp-seq.5 rf l-64 trre-o.21É ns
i.rp-B¿q:6 tl ¡:6{ ti¡.:l¡.2i§ ¡r.
rcrp_-seg=7 rt l:6{ tire.9.51 rs
icnp_seq=¡ It l=64 t iie-O.t)6¡l ¡s
¡(!tP-scq:g tt l=€.1 tite=o.8;{ tts
¡c¡p-s€q-l'J . tl-6.¡ r rrá-u. i7,l ¡$
i(rp-s€q:I1 I t l=64 ttrte={.¡)O.s
¡c¡P-seq= ¡ ¿ ttl=61 t¡ft.=0,1;, ¡ls
¡(¡P-seq=lJ r t l=64 trnc=U,I;.1 rs
i(¡F,.!eg- t{ rrI-64 tirc-o.I19 rg
r(xp-apq=15 ttlj6.l r ra..i{'}. ::6 ¡.'
ic¡p-teq.l6 tt l=f,.1 trnn.rr.I7i ¡t.,

[21. stopp('d
I root..¡lo(¡¡host t¡¿¡éd | |

Fing r¡r - (. rFrte lp . crrr

Fipure 7-ltt6: Comprobación erilona dcl DNS
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tvünuül le Usuuil .t' tonfigurociones ECO*IPUHEIP

7.I0.7 CONFICURA(]I()N EN EL CL¡ENTE WINDOWS

L De clic derecho en mis sitios de red de clic en edades

Cdqlü.{rtld(lnl.
húfrr.túül¡id-t

út*l

!)

rd*"Hsd
Figore 7-lO7: Prupicdrdcr & Windors

De clic derech<¡ en conexión de áre¿ local y de clic en propiedades

{ CoútbtE ü rrrl
S!.. tú' rr rrtd

{ .tr,ñ ó,..r

[n-rt- Qós.iñr¡.

¡iar¡ (.Daa l- .

^ ltÚ ¡.*raú

- ¡rr,rÉ
..t

Lxr o ¡,rd¡d rL ¡. ft5(n d

o

c.lrú,C,lr!ót(,.
adl.ra¡üt _ 

^: ¡

a1-

,{

9ü o .nlbr L <rr¡u<úr .b .r¡ .ñ!¿ñ, (@ b. y&ó !b @úg,rúr ¿ .d{a..b. r.r.@¡o . ród.,.

figúr¡ 7-¡Ot: Pn+ied¡dc* dc Com¡ión dc árer locd
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,Vonu¿l de Usuurio .s configurotiones ÉCOMPUHELP

l. Seleccione el item Protocolo Internet TCP/IP y de clic en propiedades

- '- Propiedodes de Co¡rxiÍn de óra bc¡l

Ga¡etd ¡¿¿¡¡6a¡6,¡ opcsEs avü¡d¡¡

Cmeda tnado

4l Add¿do F¡st Eúrrnd cs¡p¿*iu¿ l-_qdE:ar_i

E*a cspih r¡iza loc §rl[El6s ah0Értoc

rl
¡l

l-

Co.np¡trnp.a.or¿$ y ¡cl¡¿o¡ p¡¿ redec llbo¡dl
ProqrüEdcr d? p.qrtas QoS

' naoco¡o Uat a f CP¡n

lrsidü,.. 
] fropraladcs " I

¡É*l

)

i ¡:'r' ; :i_ ri

ftolo€ob T CPitP. E I gotocolo de red de áe¿ ed€nsa
prodcl¿miudo q¡¡ panilc l¿ cqn¡i;¿ciin crtr? vrid+
rcde¡ w:dd¡s crüe sí

)lldrd €üE e d áre¿ de rE6c¿i1n d cüEcláse
..'' Xotrcar¡¡ o¡rdo cd¡ cspilh te¡xp crncbrijad triada o

r¡-|¿

Ar¿pf¿¡ l_ú*",-l
Figurr 7-109: P¡'r¡frxolo T(lPllP

E,D('OM (;apituluT-PóginaET ESPOL



Munaal de llsaoio ¡ conJigaruciones GrcilPUHEIP

-1. Ingrese [a dirección ip del servidor DNS y de clic en aceptar

Prupbrlodas do Pruttrr:¡b hllurrul

6erErJ

RJ.de l¡# q.E ld cúlE¡rdtn lP ¡c ea¡grE ararn&EürÉ.i. r er
rÉd ea crrrp¡air¡¿ Et ed¿ rectrso. Dc lo cú{rdE- rÉcst6 cú$rü
con d drf*Jtr# de l¿ red cr¡á¡ as L cúúiJr.racdn lP ¿gm¿da

qu¿rur úá úcc.ih lP ütornáiúErte
. U¡{i L ql..Ft úecc¡h lP.

Draih lP lP. 168 12 2

M&cr. dÉ.{ácd 65 á ffi. 0

ñst¡ c riq¡ f¡d¡acr¡rndc

l:: U¡r b6 ¡irrrG{ óüccirÉ da ¡arü DN S;

S.{Yil¡ ONS ¡dcr¡a 19. 16€. 12

Scryih DNS Cqnqu

OFirE¡ lMüudd¡. .

,++

Dirccción fP

¡- Scrvidor
DNS

AL:eol¿ 
i 

l-¡rr,el¿¡

F¡gurs 7-l ¡0: Asignrr dirorción del Selridor DillS

t.D( o\l (;upituloT-Piginu88 E,SPOI,
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.llrnuol e Usuorio .t, tuJiguruciones ÉEOMPUHELP

5. De clic izquierdo en inicio, ) seleccione ejecutar

A,^,"-

*¡¡.rC

:l

(,.t- .ap..

Ueculor

6

F¡gurr 7-l I l: E¡.cüler

l,uego le aparece una p€{¡ueña ventana, donde debe ingresar el comando cmd,
para ing,rcsar al DOS de Windows.

Etcrba d ñuüre dd progrdrlü, rüDéta, do(|,rlEr*o o
reclrso da lr*errEt qx dt*a gre \{,tndo* óra.

Ats¡: .rrd

Ex i¡¡r¡t

Figurr 7-l l2: Com¡ndo rmd

ED('OM L'upínlo7-PóginuE9 ESPOI,
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tvurruul de Usuorio ¡ configuruciones tr,EOTAPUHELP

Xl'Iur'r.eidn s.¡
; 2Bg1 lli.c¡'osof t

:\Doc{rn.ñts añd S.t t inqe \CLl fl{TI
¡It 11

7 Luego le aparecerá la pantalla del DOS donde debe realizar su prueba

E C:\Wl@1f§\rFtcr¡r32t¡r¡d, ep -o x

Figun 7-l lJ: Pant¡lh dcl DOS

Ingrese el comando pin& seguido de s¡ dominio, en este caso
www. compuhelp.com

fi C: tllN)Ot§k¡tñn32Y:nd. ero -Dx

Figuru 7-l l{: Prueba erifosr

S

l- D('oM CupituloT-higinuN)

'I ll:a i

pir8 c coñpr¡hc lp. con¡rhe lp. con 1t92.!.60,12.ft con 32.b9tca dr datoi t

ll1.

y v[.lta eñ ñlliscgr¡ndoi:
ons - ,lGdiá - gñs

id.

C<¡t¡yriyl¡t 1r85-2Bgl lic¡o:;of t Cor¡,,

¡-sP()t.



Munuol le Ilsuorio 
-t' cunfiguruciones EMMPUHELP

7.r I \VEB SERVER (SERVTDOR IVFIB)

\
¡

Figura 7-l l5: (i¡mo funciona el Wcb Scnrr

El servidor web es la aplicación que se encarga de almacenar páginas Web junto con sus
archivos asoci¿dos ¡ bases de datos para posteriorrnente entregarlas a los buscadores
Web por medio del http.

Apachc está discñado psra scr un scrvidor web potcntc y flcxiblc quc pueda funcionar
en la más anlplia variedad de plataformas ) entonlos. L¿s diferentes plataformas ) los
dif'erentes entornos, hacen que a menudo sean necesarias difbrentes caracteristicas o
fl¡ncionalidades, o que una misma caracterislica o funcionalidad sea imptementada de
difbrente manera para obtener una mayor eliciencia. Apache se ha adaptado siempre a
una gran variedad de entomc¡s a fravés de su diseño modular.

¡tD('0M ('.rpí¡ul| 7 Púginu 9l !_sPol.
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,Vonud le Usucriu .¡' conJiguruciones ArcMPUHEO

Los Servidores Web son aquéllos que permiten a los clientes compartir datos,
documentos y muhimedia en tbrmato Web. Aunque es parte de la tecnologia Cliente-
Servidor, el servidor Web aporta algunas veutajas arlicionales, cclnro acceso ntás sinlple
a la infbrmación lan solo con un clic.

Una dirección de lnternet (a veces llamada dirección URL o Localizador de recursos
universal) §¡ele est¡rr compuesta por cuatro parles.

.- Un nombre de protocolo (un conjunto de reglas y estándares que permiten a los
er¡uipos intercambiar inlbrmación).

- La ubicacirin del sirio.
z El nombre de la organización que mantiene el sitio.
; Un sulijo quc ideotiñca la clase de organización de que se trara (.com) es el caso de

una organización comercial.

Versat ilidad

En Linux, no se está atado a un solo servidor Web. Desde el popular Apache (utilizado
por más del ó5 % de los servidores Web de todo el mundo) hasta servidores web
basados en Java como Tomcal, pueden s€r confrgurados dependiendo de la necesidad.
Esto quiere decir que el servidor Web se adapta a su aplicación y necesidades 1 no al
revés.

(lonfi¿bilidad

Un servidor Web bien prograrnado y configurado, sobre una platal'orma estable,
conjugan phr6 quc la cstabilidad y crmfiabilidad dc un scrvidor Web Linux srsn
insuperables. Meses o años. Ese es el tiempo que puede llegar a estar corriendo el
servidor sin necesidad de reiniciar 1' sin fallas.

Stguridad

Seguridad. La palabra clave en servidores Web, especialmenle si corre sirios 1 maneja
inlbrmación valiosa El servidor web Apache, a pesar de ser el más ampliamenle
utilizado. registra muchos menos incidentes de seguridad por año que su principal
competidor propietario (llS), el cual a p€sar de poseer menor cuota de mercado registra
las mayores fallos de seguridad.

Ect¡nonríe

Inslalar un servidor Web Linux no sólo es más econónrico desde el punlo de vista de la
invcrsión inicial. El hccht¡ dc quc ru¡uicra mu), p(rco mantcnimicnto (si no cs nulo)
abarata coslos y de que sea más seguro )' confiable también ayuda a reducir el
presupuesto, ya que el servidor nunca está otl:.line, evitando pérdidas de dinero.
Además, al ser el rendimiento superior () atender a más usuarios) se evitan
actualizaciones de hardware y sollware.

ED('OM CupiruloT-Pigina92 r,sP()r,



Munuul le Usuoio .¡' configa¡ociones ÉCOfiIPUHELP

7. I I.I DEFINIC¡ON

Un servidor Web es una aplicación que satist'ace las solicitudes HTTP, FTP, SMTP.
HTTPD realizadas por los naveg,adores. Par¿ ello, el ordenador que la soporta debe esta¡
conectado a la Internet o a la Intranet y por Io tanto, debe tener asignada una dirección
IP,

7.II.2 REQI-]ERIMIENTOS PARA CONFIGT]RACIÓN DE TIN WEB
SERVI.,R

z Debe tener instalado el sistema op€ralivo Linux Fedora Core 3, con su respectiva
tarjeta de red.

z Debe haberle asignado un lP estática al servidor.
z Debe tarer deshabilitado el firewall.
r Debe haber instalado el paquete httpd el cual s€ verifica con el comando rpm -q

httpd.
¡ Debe tener levantado los servicios DNS.
z Debe tener habilitado un dominio.

uD('oM ('upitu lo 7 Riginu 9-l ¡]SP()I,



Munuol de llsuurio .¡ configurociones ErcilPUHEO

7.I I.3 (]ONFIGT]RACIÓN WEB SERVER

Verilique que se encuentre instalado el paquete web server
rpm -<l htlpd

vl

drchvo [ditar Yer Ieminel

It',rr.,ti loca llrn.tt i lt rpn -q
ht tpd-2 . u. 5¿- 3

§d¿pas Ayuda

httpd

-l

Figrrra 7-t l6: Verific¡ndo el prquctc httpd

Conñgure el archivo httpd.conf que se encuentra eÍ la siguiente ruta
vi /etc/httpd/conlThttpd.conf

Arctuvo fdit.rr Yer Terminal §dapas Ayuda

IrootCloc,rlhost ./]r, \'i .ret c ,rht tpd,, conf /httpd,conf

Figura 7-l l7: Edit¡ndo el ¿nhir o hflprl

t.t)('o\I (;upitulo 7 -Púginu 91 T]SPOL
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,Vanuul de Usuurio .¡' conJiguruciones ÉTOMPUHELP

J Edite el archivo descomentando la linea de NameVinualHost *:80, en donde
le permite levantar varias zonas.

Af(|¡yo E¿t¿r yer ler¡n¡nd ld¿p¿s Ayude

,. lfrl.rdulc
ó [ n('l r,t pr.,rr dlrr'(tir(..,

r:! i,...t1,.r¡ i: '\ trtu,rl i1,,..1.

. rr lrr.rltl, .l: it ..'{) i¿rrl r, rrrr¡¡l ¡r,r url¡l ¡i}¡., rj¡,r.rlnl f!.,.1r},rl'..,.t¡ \,{¡r
: i.{ i,r',.\'¡¡ irrL;.¡ l !¡!", rrl,rrli],,-t ,.,¡l r¡[t.r\ 1,,¡ ll¡']- \Al (,,t,tr$ri.rri,,.,s
., t., ,.¿lr rr¡mr t,,r,ri,,rrl'r.rl lr,.lr ,r' lh,. ,,r',,'¡'rl,(,\r¡ l ¡r.{.(i rr' hr'r.r,,' .rl¡,rrl
! it' ¡('jJr.r"t.... th¡ i i. 1ridl,:¡tcll Li! th, ¿stL.rt.'ls in t¡)r' dtr.r{tir.:.J. boloB.

¡ ll(¡1,, .,.\ !h, ,1,^:oh,.nt¡t r,,n Jt
i .l l(L:http: htlPd.¡p¿.h.r.1)rf, 'd,)(\-¿.rl Lhqsts,
. f,'. fJr lh. r J!.r ¡i1. t,. f:r'. ','r¡ t!'! t!, ,¡tr¡p \ iI,tr¡.rl l¡,..t.,.

. ¡,,¡ h¡,. L¡, :hr .rurrr,i lrrr ,,¡.lrnx'-, tr \rIrfr !,.rn '.irtr¡.rl l¡,..1
¡:,¡rlltr.¡1.¡tta,n.

l..,¡r n¡¡r-b¡:i,cd \'l¡ tu¡1 hrr!t inB.

.:80

. .. rt l. . \ anr\ rr t |r I1j,,, t

. ,.p. .¡lir , ji rn,'.j_-. I

j ,:L !it..tor,r.l .

i¿rrrr,.,t be U>rd nIthr,{¡¡ ¿ port sPr( rl r€r
it t)-rnE |l-.,,1. tt¡a t,' tl¡,,, D.lrur.r ol tlh'

Figura 7-l l8: Habililando rrri¡s zon¿s

t D('oM ('upitulo 7 -Púginu 95 ÉtsPot,



.Vunuol de Usuurio .t' configurociones ETOAPUHEO

.l Copie todo el párrafb desde virtual host r:80, hasta virtual host y'realice los
siguientes cambios:

á¡(heo Ethü Y.r &nwnC :d¡fr¡! Alt¡d¡

; \rrl[: I¿r,¡\'rr1u¿lllost i¡r1¡ru¡ be us€d .1tt¡]ut ¿ por! sp€rifier
! {e.S. :80) it aod-ssl 1s being ussd. due to the n¿tu¡e of the
r SSL pr.-,!o(ol.

i r rtu¡ Ilh,i-.t qxa¡qlr¡:
¡.I¡.,:t üri Ap¿<hÉ drrect)\'t' ¡¡t 8o tñt,r1 ¿ \rrtu.lilost <(nt¡!ner.
It¡t frrst rjirtu¡lHost se(ti,rn is usEd fr,r requésl§ |ittl¡ü¡! ¡ knoh¡

..\ irtu¡ lilDSt :ñr-r,
, S(r\'¿¡A&in $ebi¿ste¡iqlt'¡lttl\ -host. ei¿rE,le. (or
c Dc,l: !¡It,-'n t R./o t r iurru d,lcs.:áú¡!-hrit.er¿t!)le.coñ
3 'r!'rrlt§¡tü¡ Cunn\'-hD:t . a-iiatrplú. <r,¡
r [r¡..rrL,:.9 l¿,C: .Jun¡]-h.st..:\¡ñplr.c._,D-errñr_log
c Cust(,.L'rg l,rgs dur¡',-h)st.É)i¡nplÉ.(on-¡<(Éss__1og {ool4n
s,.'tr¡rtu¡l¡IL¡sr.

rcútiIc-(¿lhost. Iocaldonarn),{dminiStradOr del Scrvidor

*",lll,;t.li]],j "t" ) Direcrorio quc guarda et siüo Wcb
) Domiruo dc la Págrna Wcb

-- ItiStIr R -- I iril l

5

Figrrrt 7-l 19: Rulr rlcl ritio Wcb

Luego ingrese a la ruta esp€€ificada en el document root
cd lvar¡wur¡/htmli

AÉhvo Edrár yer

I r({rt r lo(a l}rlst -lú
Lrrtnnd Sdrpri Ay'¡d¿

cd I r.1r. hút.'l1ln 1,.

flgur¡ 7-l2lt: lnEre$ando ¡l dlrtctorlo hfml

uD('oilt Copítalo7-Página96 ESP()I,
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Hanuul de llsuurio .¡' configuruciones ÉIOIAPUHELP

6 Cree la carpeta donde será ubicada su página Web
mkdir sitio

lyrhivc. fdr.r I,:, lcn¡il.rl Sdap¡s Af¡rl¿

lr''",t ,1,,(dlh,st hi¡l lE Dk¡lrr s it i,,

FlBurr ?-lzl: Crr¡rtdo cl dlrtclorlo dc nuc3lrl páglnr

1 Ingrese a la carpeta con el comando cd
cd sitio

^¡<hvo 
Edt¡, ycr lertñi¡C Sd¡p¡c Al'rda

I rr,.,t¡ Ir-,ca lh.,st htnl¡. cd srtr.,

&<h¡ro Erlr¡r yer I€nmál Sd¡Fe< Aytd¡

Irón¡ ¡lo(alhrsl sltrñ14 t¡ru{h rnrir¡x.ht¡l

I

Figure 7-122: lngrc*¡¡¡d¡) ¡l dirctto¡i¡r de nuc*trr púgioe

Crcr un archivo con cxtcnsión html para vcrificar cl funcionamiento dc sr
configuración.
Touch index. html

1.

Flgure 7-l2J; Crcrndo on rrEhiro dc prütbr

FtD('OM Cuprtub 7 -Púginu 97 L,SP0L



M¿nu¿l le Usucin .t' ronfigurucion¿s ÉEOWUHEO

9. Edite el archivo con el comando VI

A..hvo Eál'. Y.r l.ñ.md S¡trpé A.yud¡

lr, r,l 1,,:.,¡1h,.:.t \iti,,l. \r in.i.r:-htn)

t0

Arhivo Eritar yer krmrr{ !d¡¡r,.§ Ayüh

F.1CI\A DE PRIIT8.1

Inicie los servicios httpd
service httpd starl

Figura 7-l2l: frlilando el arrhirr» de prutba HTML

Dentro del archivo html, ag,regue un mensi¡je de prueba para poder
visualizarlo en el navegador.

Pigur¡ 7-125: (:f!rndo un mrnsrje dr pruebi HTML

II

Ar(hvo Eü¡ y., lcrrnrnJ 5ol¡D¡s Ayrrd¿

lro.tFloaalhost srt1.,l3 s€rricp httpd §t.rt
fn i.. l.rna1 ht tf{l:
It,iil. L (.lItx..r srt i,,li I

Figura 7-126: I¡iciando lo¡ scrricios htlpd

r.rD('oM Copítulo7*Púginu9E ¡tsPol.



.Vunuul de Usuoio .t' unfigur¡tciones E,tolrlPUHELP

7. I I.{ (]ONF-I(;T]RA(]ION EN EL (]LIENTE WINDOWS

En Windows acceda mediante el navegador a su sitio web. Antes de que ingrese al
naveg,ador debe tener asignada la dirección DNS en su máquina Windows.

I . De clic derecho en mis sitios de red, I o de clic en p iedades

é

(dx¡.úldór.ó
fÉú- tbtrtltitt txl

AJ ,;

Figurr 7-127: Prupirdsdrs de rrd
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,Vunu¿l le Usuurio .¡' configuruciones GtOltlPUHElP

2. De clic derecho en conexión de á,rea local y de clic en propidades.
R' cntrúfi ó l'a -- n t-.
á.ór{ tdd! r'' t&qno ,ür*tr Éú rúi¡Lr Arú.

tj .-r.¡. <rrr- -¡-

\ ad¡ft{úl

t^ . ¡.rF Et {F ¡. Ya.|(d.d

" "),,
o

i ve-!r-,¿ aL¡'

Crü C6-vú.¡i.-

^lh{b¡dEü-'

-t

Figura 7-128: Prupicdades dc cone¡irín dc árra krcal

Seleccione Protocolo Internet TCP/IP 1 de clic en propidades

- L Pmpbdades de Corexlún de área locat ? .. .

Gaud ¡¿q¡¡¿¡¡1 Opcrp+ ¡r,¡p¡da

C-c¡ula usrür

X, Ad4l.d(l F!6r Eüü'rt capeb

J

Ed¿ crys¡i¡r utlza los s!¡.iates degdos:
r a,lCañpsti irpresqm y arcliros paa rrdes lilirosdt
v arf Rogamado de p¿q-etes QoS

". ft.t_do lnhd fICPnPl

I csfsr¡... i

d:+
{(

#!órEq¿
r^¡.o§
?*

(

InstC.i. i Erw¿¡* - I_---_.lI('
¡§

Protocob ICP/IP. ElD.otocob de red de áca elderis¿
o.cótqtrÍú q.E !ünac h cüfl¡iceitr art¿ vüi§
red¿s cúEcladar rñÉ sí

. . ¡l¡ofa Évrc cn d ii?¿ d? rdlicüih d cúrdüs¿
. lodi)'n* olÜdo cda cqE úr tcfE6 cütaattvijad Hcda o

n¡¿

Acedd

Í'igure 7- 1 29: Pnrpierledce T(iPllP

1_ D('OM Cdpítul 7 -P.igino l 0 ESP0I,



M¿nuol de Usuoio .t' configurociones GTOIIIPUHEU

-1. Ingrese la dirección del servidor DNS preferido y luego de clic en aceptar

Proptcdades de protocdb lnternct OCP,í))

G e¡e¡d

Pucdc h d q.E l¿ cff¡i¡uerón lP s. 6¡9rÉ aúryr¡árErflcrtc s su
rqj ?s cúrúdt*e cm edr recurú. De lo clrü¿flo. n¿ces¡¿ ff lsuLd
con el drr¡cradq dc h red cuá as h c«lfuuaciír lP 4ropda.

oUaná \ñ. ó€úÍih lP lcln izrs¡e
' Uld ¡a qlátr úccoón lP;

Oimih lP 192 158 12 '10

f,iitcaa de sárcd É5 b5 . 85 0

$.uf o de erJca Írcdctarudo

i !Js! hs ¡irrr¿rt?s úcccirrs de savilo oNS:

SqYiJq 0t{5 prdürdo: I 92 t 58 . 1 2

Sa*to DNS &natiyo'

Dirccción tP
1l +-- Scrvidor

DNS

op"o*. ¡,r-"J .. :

l-4r--]g$ C*lcd¿¡

Figurr 7-lJ{.1: Verific¡ndo la IP del Se nidor I}NS
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:1 Abra el Intemet Explorer y escriba el nombre de su dominio
\1\}} -qq!_urqh§j!.Eon)

a l+fu.(-ta.h..-, .¡.kE .lt lür-a t¡e5r.,
&dE ldoóñ E, eüút4 ü,.,-rB aruü

' ; , ¡¡.r.¡ Foi.r.. ?(:-

€ ifnp llq..úq-ü @{
l, PAGINA DE PRUEBA

t ¡¡r¡l

Figurr 7-13l: Prucb¡ e¡itou ¡lcl Wcb Scncr

,il t, ¡"1 '.$
. E¡T

, L-..Ed
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7.12 luAlL SERVER (SURV|DOR DE CORRE())

ry
.a

,t+

,.ffi..,,,,
. . .. ,;,. _'"' llq¡..

a3¡¡al.
nñ Hd Crrt r

ry
I

mJ8¡rü,
!árr.f,ETAL,

¡l¡il Stn¡l¿r

Figure 7-132: Como funcion¡ cl Scnidor dc corrco

Un sen'idor de corrq¡ es una aplicación que permite enviar mensajes de unos usuarios a
otro6! crrn independencia de la red que dichos usuarjos estén utilizandr¡.

Cluando alguien envia un correx¡ electrónico a usuario@compuhelp.com, se establece la
comunicación con el pucño TCP 25 det "Hot" via SMTP, si el puerto esta disponible ¡
el "Sen'idor dc lvIail" puede rccibir correo electrónico para usuario@compuhelp.com
entonces el "Servidor de Mail" lo guarda en disco duro para que posteriormente sea
leido por el usuario.

Al igual que los servidores de páginas, existen varios servidores de Mail (también
llamados MTA "Mail l-ransfer Agenr") uno de los más comunes l,también Open Source
es llamado. Sendmail, sin embargo, su contiguración no es nada tácil, el archivo
principal de contiguración sendmail.cf es considerado uno de los archivos más
complejos con los que ¡rabaja un administrador de Unix. Además de Sendmail existen
alternativas como smail 1'qmail que también son Open-Source.

7.r2.r DErrNrcrÓN

Mail Server es un servidor de correo que trabaja con los servicios dovecot y sendmail.
con krs prolocolos POPI y SMTP que util¡zan los pueños Il0 y 25 respectivamente,
que sopola un número ilimitado casillas de mail, y listas de correo.

Sendmail es el agente de transpone de correo más común de Intemet en los sislemas
Linur. Aunque actúa principalmente como M'l A (Mail 1'ransport Agent), que son los
encargados de transl'erir los mail a su correcto destino.
Un servidor de correo es una aplicación que permite enviar mensajes de unos usrarios a

otros, con independencia de Ia red que dichos usuarios estén utilizando.
Para lograrlo.se definen una serie de protocolos, cada uno con una finalidad c()ncreta.

EIX'OM ('apinlo 7-Riginu I l)-l t-sPor.
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.Vunual de Usuoriu .t' unfiguruciones tr,TOII,PUHEIP

SMTP, Simple M¿il Transfbr Protocol: Es el protocr:lo que se utiliza para que dos
servidores de correo intercambien mensajes.

POP, Post Ollicc Protocol: Sc utiliza part obtencr los mcnsajes guardados cn cl
sen,idor ) pasárselos al usuario.

IMAP, lntemel Message Access Protocol: Su finalidad es la misma que la de POP, pero
el funcionamiento ¡'las funcionalidades que ofiecen son diferentes.

Un servidor de c¡¡rrer: consta en realidad de dos servidores: un servidor SMTP que es el
encargado de enviar l recibir mensajes, y un servidor POP/IMAP que es el que permite
a k¡s usuarios obtener sus mensajes.

Para obtener los mensajes del servidor, los usuarios se sirven de clientes, es decir,
proS,ramas que implementan un protocoto POP/IMAP. En algunas ocasiones el cliente
se ejecl¡ta en la máquina del usuario (como el caso de Mozilla Mail, Evolution,
Microsofi Outl«xrk). Sin embargo existe otra posibilidad: que el cliente de correr¡ no se

cjcculc cn la máquina dcl usua¡io.

Versetilidad

Desde pequeñas ollcinas a grandes empresas, en Linux hay un servidor de corrm para
cada necesidad )' presupuesto, manteniendo siempre una excelente calidad.

Conliabilided

"No se cae". Eso es lo que le responde un Administrador de Sistema satisfbcho luego de
unos pocos meses de probar un servidor de ct¡rreo corriendo sobre Linux. Siendo
usualmente éste uno de los servicios más castigados, la confiabilidad es fundamental.

Segurided

IMAP,POP con SSL. SMTP autentificado, claves encriptadas con ('RAM-MDS.
D¡GEST-MDS. Kerberos. NT-Login o POP-betbre-SMTP. Lo que quiera en materia de
seguridad ) control de relay puede ser realiz¡do, siempre con el máximo rendrmiento.

Rapidez

En un servidor de correo, la rapidez es fundamental. Largas colas de mensajes pueden
saturar hasla el más potente de los servidores. Por es¡¡, los servidores de cor¡eo más
grandes del mundo utilizan platalbrmas basadas en Linur.

f,conomía

Menor costo de instalación, menor costo de mantenimiento ) menor costo medio por
usuario (debido a que atiende más uslarios por equipo) hacen de los servidores de
correo basados en Linux la mejor opción.

I,IX'OM Capinlo 7 - Púginu l(ll l_sP0t.
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7.12.2 REQUER¡MIENTOS PARA LA CONFICURAC¡ÓN DE TIN
]}fAII, SERVER

Debe tener instalado el sistema operalivo Linux Fedora Core i, con su respecliva
tarjeta de red.

¡ Debe haberle asignado una IP estálica al servidor

¡, Debe tener deshabilitado el tirewall.

Debe haber instalado el paquete sendmail el cual se veril'ica con el comando rpm -q
sendmail.

r, Debe haber instalado el paquete dovecot el cual se verifica con el comando rpm -q
dovecot.

ED('OM (lupitulu 7 - Páginu lt)i usP()1,
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7. I 2.J CON¡,'lG t jRA(llOnN MA¡L .SERVER

Verifique si está instalado el paquete sendma¡1.
rpm -q sendmail

ár(trvo Eitr¡, Yer lemird 5d¡e¡5 A¿t¡d¡

lr¡",t,.I.¡,altk,st -.1¡ r-['n q scndid¡I
señdr.iil-8.13. t-:
{ rdot.:lo( ¿ ItrL: t -lr

Figura 7-lJJ: Vcrific¿ndo cl piquctc scndma¡l

2. Edite el Hosrs para que le dé un nombre a su servidor

fuchivo ftlitu [er fcrminal §d.rgrs

Iroot,tlocalhost -]ü \'i ./otc /hosts
Ayud¿

FiEUre 7-tJ¡: Ediiendo cl bofs

3. Al ingresar al hosls, le muestra la dirección de loopback

{rchivo fütr ler Icrminal 5d¡p¿s Ayula

^? llo nr)t ¡.:¡¡r;1.,., the follo,,,tng lirre. or' \:¡rtous pr()gr¿ ._-

r th.rt r*guire netrrork functton¿litv rgill f¡i t.
1¿;.0,0.1 Iocalhost, localdon¿in localhost

Figura 7-l35: Dcrtru dcl h0st.§

ED('Otlt Cupítulo 7 - Púginu 106 ESPOt.
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Mtntol de l-lsuurio .t' configurociones ÉCOIAPUHELP

-1. Comente la dirección de loopback y escriba debajo de la línea

Archivo fditu Ver lemind Sdep¡s Ayuda

:r llt¡ Úr\t rpnovE tlrc f ri1 lor.;i.ng line, o¡ ri¿r ror¡s progran:i
. tI'¿t requiré net!üo¡'k fun(tlon¿ljtv r.ill f¿il.
¡5|.f¡.0.I lor.rlh¡:st,l,¡c¿ldon,rin lr¡calhost
192.168.12. I conpuheip. c')n

I I

AFhrvo Edtd yer leírinJ 5rr¡Dáj
rrl ll)41'lt',t.r¡lt)De(.-h l,)(¿lhr':.t

IP dtl Stnidor Nonrbre del Donrinio

Figurr 7-l¡6: Ingrtsando el nombrc d scnidor

5. Clontigure el erchivo del servicio Sendmail
vi /etc/mail/sendmai l.cf

f,¡rhvo fdnar yer lemrn¿l ldapas Avuda

Iroot i l,rcalhost ¡lü si ,,elc,¡lail,send¡ail,cf

Figure 7-lJ7: Editendo cl ¡cndm¡il

6. En Cwlocalhost cambie por Clwcompuhelp.com, nombre del dominio

Ay«l¡

: ¡. I irt¡ i lutr¡r
: r¡,,11 !, r,| !hi. h, f,,r,. ,rrri l.lr'rP 1,,,1r4,. .rr', $ r.. 1[,, lr¡lrrrt,l¡...,.r
j l,l .-¡der i 1ú¡ ¡r i o, (,..r )ful

!,: r,'.:.: L.; á b.,..
. 1,,, r I ||lf.. t

-. nr,Lrlr.lL,.., !r
I:i,. ril.rr:,,r,1 r,.l¡r' I 1,, .t. 1 ¡'¡lrr ir ", ¡!r¡-¡ r! i.inlrr
(r('i¿i I - l.'(ál-ll'il-'r.oc\

r rt ',11 r( ral dr,¡¿r¡¡ r¡¡¡',
j,.. d"ll¡i€ ll¡r- ¡,r¡li- ¡l .rntl¡¡Ll (¡r,t¡'t ,¡,¡1,ñ¿t¡,¡ll! 11.t.!a l]. \1,ür il,ir,tlll

! h,,-t d',nrrñ r)¿¡niq Fndrnf Ltth ¡ tr,k¡n ¡f, f ¡,1.s P ¡r,, (.lty,trleál

ED('()M Cupitulo 7 - Págino lt)7 F]SPOt,
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7. Canrbie la dirección loopback por 0.0.0.0,

z # SMTP daemon options
0 DacmonPortOptions-Poñ-3mtp,Addr-0. 0.0 0, Namc:MTA

A,rltvo Eüf Yc{ l.t¡*lJ td¡Os AIId¿

. .l,.l,1ult dl....¡ji,:. l,r ¡,1(l !1\li, lr¡a.l.ra r, ¡r'. \1.(rdl F\rr¡r tr/.rt r..n]
0IdSrv lelleaders=1 rue

: \llll' l.¡,,r,,ñ ,.Ft r,,rr,

D.¡.¡,rn P.r t irpt rnn.,.Pr,¡ t.rntp,r\ddr{. r'1..¡. O. §¡nr=r{T\

, \Hl t¡ ( I r€nl oFt ¡..,ñ.,
rir f I i{.rI P¡.rl(rpl r,nl(=f.uli lt'. ih,.t . {dd¡r\\.O. lr.l).1'

É ('ualquier
sewidor puede

env¡tf (orreo

: ikdrl¡err tc dr'l¡nt ldarna.n fl¡ssi fnr dire(t ¡ubnr--.-,rr'n_.
:,¡ Jri r,.\. I iul¡h r,r.. r..n{;{:ll f i irrL

- 1.,,.¡. ¡r¡r j -!¡t¡1..r,,|l lr¡ !t.Jmi \f.-, ;... &trrI \1.1 ll(ll)
: r r'..r'rl\ ll

: prlf¿(! I lrf\
Pr ir'¡c!ópt rons=¡uttii¡¡n inls, no!Tfy, noovn. restr i( t qfl¡ñ

''lr li .L:..:: I.ulrj L'I r:1.¡ L,l,-..1 rr, ¡ r),. ,.1!.-
IXSIRTAR --

Figurr 7-139: Modifxrndo los SMTP
I

a Habilite la linea de las opciones del cliente.
# SM I P client options
O (llientPortOptions=Family=inet, Addr:0.0.0.0

At(hivo Ed¡ta, yer Iemind 5d¡D¿s Aytd¿

r \|.fTP ( liorlt ,)pt)ons
C I i ent Por tf)pt ir)ns=f an i I v= inet . .\ddress=O. 0a 0. D

(('urlquicr Usuerio puedr enviar corrco)'
" Llrrrlil rrrs tl ti'.'Irne {tl¿srt:n_f ]agsl fí,r dilc(t st¡b¡llril,iotr:i

l'igurr 7-l1ll: Dc§(omcnirnúo cl SMTP clhnt

ETX'OM (.upítulo 7 - Púgino 108 ESP()I,
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9. Luego edite el archivo del servicio Dovecot
vi /etc/dovecot. conf

!¡chr:o fdna yer letm¡nJ Sd¿p¡¡ Ayud¡

lr,n)i¡1.,(a lhi)sL j§ ui ,,§r(/.lnr.or.,r. (.)ñf

Figura 7^l-lt: Editendo cl dorecot

10. Luego ingresc los parámetros y salga del editor
protocols - imap imaps pop3

IMAP, Inlemet Message Access Protocol. Su tinalidad es la misma que la de
POP, pero cl lüncionamiento y las funcionalidade s que oliecen son dit'erentes.

POP, Post Office Protocol. Se utiliza para obtener los mensajes guardados en el
servidor )' pasárselos al usuario.

&(lrvo E¿ü Yer lerr nJ ld¡A¡t
ir I¡,\'.1 ',1 -.rr ,,nflFt¡r¡tr,:,n t¡lr

l¡¡l.rult ,'¡lu'.,, .lt" ,11,,\tn .{it,.-r €¡.h !¡lll.:,, ¡t ., trlt rtqu!t.'j,i !i loli Et{r1t
.¡if. , i ltr, l)¡l' l\(.'lrtr,ni t,, t[,r.. .r¡r ¡;.rth,. lh.t r,, I,.¡ar .:'.imt.l,
rr!h r,r1 ,1, 1.1ülr,1.,,¡rrt t'r\,,i.,n ,,,|lf ¡Errra. ,,pl )¡.n< I},. p,]rh\ ir.,tr,l h,,r,
.rrt i¡, L..ril ,r.i,). l,ti,\: Lr ...,r,lJrr:.t. --¡,,..ti.,rJtrtiLr.: ,nr

, irl, lilLr. r.t i,.rr. l

: |i,1r.,, d¡rr.-r,,r\. *h|r(' l, {t(,rc rr¡ñt in¡r d¡t.1
;t,¡ r\,-d it : , ¿r rur¡ (ü!.i((it

.t
rl I

ril.,.t
i i I.il ,i ,

,'rl ,. ,., I

, i;l
I X5Tfl:I'AR

!'igura 7- I l2: Ingtrran¡lo Jrar.ámetlrls
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I L Luego inicie los servicios sendmail

^«hv¿, 
Edit.r Y€l lermi'u¡ §¿¡os §u¿¡

lr,,rt.l,t.r1hr,st l! s*r!¡.r srnü¿il st¿rt
l¡tci¿nd, send$¿ l I :
lnrc ro d€ s¡-( lle¡rt:
lr,x)t{l'Í¡llxrst ,lt

tiguri 7-l¡3: Inicirndo los scnicios sc¡dmúl

12. l-uego inicie los servici()s dovecd

A,(lúvo E(ftü ycr lcrm¡n.rl SdaAts AId¡
I rooti loca lh<ra t -l¡ service dor'e(ot !tnrt
lnici¡ndo Dovcrr)1. ln¿p:
Irooti loca lhost -]a

figura 7-ll{: lnici¡ndo los scnicios dorecot

13. Puede veriticar los puenos habilitados utilizando los siguienles comandos
¡relstal -an I more, o netstat -plan I more
Deben estar habilitados los puenos I l0 (POP3) y 25 (SMTP)

Arrtivo Edtü yer lenrin¡¡ Sdap¡s Ay,¡d¡

I ¡ o{)t{lo<¡l¡xrst ,/lt n¡¡lst¿t -¡lllax)rc
.-lcti\.e lnttr¡¡¿t corr¡ect io.rs { sersérs ¿nd eslablished)
Proto Re(\'-Q Sr.nd 0 Lo(ül .tddrcss forcign Adüess

tcF 0 (l -::r¿781)

tcp (, r) : rrmrp( o : "

t(p O 0 l¿;.u.0. r: ipp : '

rrp

5t¡te

L¡ 5t tt

I. f smti

L I5 TL§

l. t sl.L.\

I I STI§

LtSI,LT

L I SIT¡i

tI5rt§

t(p tJ r) : tn¡p!

r'l r_t : ¡ ¡.llr

t(t

ttp

E
Figurrr 7-l{5; Vc¡'ilic¡¡rft¡ qut rstón h.l,¡lilüdos krt pu(ño§

0 " : \ntp

0 : pop3

r.D('oM ('apítulo 7 - Pi¡¡inu lltl T-SP0L

I

I



Munu de Usaurio .t configu¡ot-iones tr,TOIAPUHEIP

Sugerencia:

z Puede verilicar si envia un nrail al root
[ ]# mail r<»t@compuhclp. com
Subject : nombre_usuario
El mensaje tiene que finalizar con un punto

cc.,'nombre usuario2

z Puede revisar si existe un mail

[ ]# mail

i Puede cambia¡ de usr¡ario

[ ]# su - nombre_usuario

[ ]# su - regresa al root pidiendo clave

#'q¿
{-- i§
8rELlOiEC¡r

,.ATP1JG

rcl^l¡

Et ('oñt Cupitulo 7 - Púgino lll ESPOI,
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7,I2,{ C'ONFIGURAC¡ÓN EN EL CL¡ENTE W¡NDOWS

I Para que proceda a configurar el Outlook Express, de clic en inicio y elija la opción
de correo electrónico (Outlook Erpress) dentro del menú inicio de Windows XP

illnie

*¡M

dr' *h,

¡ iür ..B ¡ül,rD Y l!u.

C.r. 
-r 

..:¡!.-a.

Figura 7-l{6: Ingrtsrnd0 rl Outkxrk Erprtss
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:Vunuül de Usutrio .¡' unJigurociones ÉEOIILPUHELP

?. Después le aparecerá la pantalla de bienvenida, que sale por defbcto

.; or¡a f tDrü
&i.ó EJda. r' t¡,r-.¡t5 &!.r AyÉ.

cr.rr¿r &u:t

fA tr&¡ é dü.d.
O ¡.,*l.¿ '.¡.É *.aoo"'¡or
g o-r.6..ú¡dr.

cdúúr 6. ú!i¡ .h Éño.,

Cdññir oÉrtt. d. frpo d. ñooólr

'rÉÉ.d. 
&4 .. x

Fd. .¡pü.r u Mro
d. @bo.r. ,!¡.roo(E
d ¡ñpo d. ñe5 6

r

rj rlr I M.r..| L-(!Ilr9-!lc(lúLoif. - l.¡¿r .ñ ru

¡5 ¡lr rúr-tÉ q, ñúr t¡{. .t
ó aútetc ar. .E 6 .útdlo !l r¡." ¡. r¡,"t ¿" ¿reooo'

Él o".-. *"!'.'.-
al 6lo- Or,úoor E¡!.Út, r ütd.ñ.ii. . l. 0.ñd.1. rb rt!.L.

!<c'"cu'
l'igura 7-l{7: Panlalla de Bienrenid¿ al Oulkrok Erprcss

3. Luego de clic en herramientas y posteriormente seleccione cuentas de correos como
se lo detalla a continuación.

. Oúrbd( tTG
.d¡ó E&! v.

"tt.

6 a-¡d.¡ ih dr
g ¡.ü!.ó¡d.
ÉELúr6.'d
O Éñr6.1úe

..t¡ó nk.-¡fl!¡¡l¡ .n ¡u

§.a.c<|. tld «. x

Fr. .rrdú d ou.Yo

.L n ti{r. t.h6on.

.l í\p. (b ñdi.s m

coñf*re úr*¡ ó. turó d, ñorro.r

r& ñY (úrEq o, drü ¡¡ca dr

!l ¿¡". t. r.,¡'.t ¿¡ ¿¿coon"....

El s,.**.*'..
al ñ6.i oúir..& crFr.r, . .t c.ñ.ñ$ . L !.6ri. j. (r..íE d.

Figur¡ 7-l{ll: (irnfigurar una cucnla dc (l)r'rfl} clf.(lr(in¡(o
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-1. Aparecerá [a siguiente pantalla a manera de un asistente para poder configurar la
nueva cuenta de correo electrónico, de clic en agregar y posteriormente elija la
opción corr«r.

etr-r.--
C a.d|. d. ,¿
É ¡¡"rrorct
O ¡¡¡orc¡réñ,ú

Qra,.oi*

Qs-:o

foe Ca ¡do.. §-É¡ó (hro

lrttartlr p¿ra b co¡¡addn a l¡rta¡r¡al

§u r¡útac

' ci, !l

Dra.xconar rñ nlars

¡ ñ.ta.r. r¡arc*.
tl erwo rb ñ¡ri¡E .r

lsh.ycr6q! mád x{..t
- ari-rÉ D-. sE ú .qi-to

E A6ñr l. úbú dá dE6.nB...

tl "*- ".'.--...
ar 'ñoe ouior! €tp..rr, r ór.crm.{! . l. A..xt r. ú .rÉ..,.

t <r,'cn'ot'

Figur¡ 7-ll9: Agrlgrr corrto clcctróoico

5. Después que ingrese en Ag,regar correo el asistente le indicará que nombre desea
que aparez4a en s¡¡ cuenla de correx¡, luego se irá a Ia siguiente pantalla, de clic en
siguiente.

.fi
§'

ag¡r,i¡.ltñ¡.L

A ar_M¡ cdrao ra*t cÉo- s¡r r¡qüc *dacraá ú d c¿rpo 0e dd r¡*¡r+
la¡adc. f !c.ü. 3u rwrüe tC y cüm d"sc. q.E .pdat.a

Hgr¡br pr! rlqüü 
'.rs'rdiol

Pq Gir¡fao Jqo? Lngaz

'. Ái{ñJS,*.d

i s'o.*,ñ rx : crrdü i

-1.s_--
Figure 7-l5O: Pantalla de asignación dc oombrc r l¡ cucnl¡ dc corr«¡
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Munuul de Usuuio -t' configtrttione; ETTOIAPUHEÍP

ó. Se colocará su dirección de corran asocjado al usuario que creó en Linux, de clic en
siguiente.

Arfslonte p¡ra b corsildt á lnt6rml

Diec¡;in de cor¡eo derlrúnio do lr{arpt

La úccoón dc csrÉo dEEúrco c! lo iücrijñ q.c ot¿¡ p6r!úra! labrá pqó
e¡viab nsrd¿r

Dietcih dc cura ¡taóri'o: r¡¡r¡¿no1 @orr¡Jrcb. csn

Pq cf,riolo: ¡brIrgrEloedt csn

(&e 
i I sngr¿ r-i

¡§
C¡ncdü i

Figur¡ 7-l5l: Ptaadle da crr¡figuncirio dr u¡¡ ruentr dc cornr¡ clcctní¡ico

7. Se especilica el servidor de correo entrante (POP3) ) el servidor de correo saliente
(SM]'P), en este caso los dos son la misma dirección del servidor Linux, luego de
clic en siguicnte

^sbtG 
e pcri h coltúón ü lnlprlret

tlo¡ü¡c dcl ¡crvilo¡ d. cof'co elechdfico

Mr iÉrrds d¿ cqrco erüü¡e.s POP3

Sgtib d¿ cüreú 6rüüt [POP3,li{AP o HIIP}
192 t68 r21

€l rañiq §l{IP ¡ ¡/ü. p¡..¡ o.í@ ..aúa.

Scrü¡h dc cqeo ¡J¡ro {SXIPI
r92 r68121

i . ar* C¿rcda)

Figur¡ 7-l52: Pantrll| de rsignrción dc IP dcl $rridor entt.¡trle
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:V nuol .le IJsuuio .t' Lvnfiguruciones trCOfiIPUHELP

8 Ingrese el nombre de usuario y'contraseña proporcionado por el servidor Linux, de
clic en siguiente.

Arhlonts pór. b coriexlóo ¿ lntorrEl

lñ¡ca dc ¡ealh del cs¡eo & lr*einet

t l{rür d rsrüc d¿ la oJcria 9 ló crt§L q.É g¡ trolÉdd de rr ,Eo! lr{ürÉt
lel¡rrycirú.

lcÍfue da crEl. u¡u¡rrc1

C4.frdrri.r

E cdd¿. cod¡ú.fi¿

Sr su troveeü d¿ ¡Ér\ñcea lrtcrrid rcqrcrc a.alrtr¡cÍn dc ccrüatáa stgua
ISPA)p¿.á láú. e¡o ¡ Er qrrL d¿ c.r¡co. dive h cd. d¿ valbtjóñ'ticú
.rsón tltüdo ¿r.ti'ltcd. dr úrtrBá¡ lqrr¡ {SPAÍ'.
: - hiiü Eritr t¡.üdo af.rúcEó.t dr cqtdb rqrr. {SPAI

Cdrcdd

Figurr 7-l-§3: PrDtrlh dc rsignación dc cootrü.ñ¡

9. De clic en finaliz¡r para confirmar que la información escrita anteriormente es

coffecta.

A¡htentro pdra ló Domxín ¿ loterml

E scrtri coaraaldrqle loda ¡a fffiDdr¡ rEÉ6dÉ paro cüágr¡d h c.E ta

S¡ücac gurd¡ ¡r cúñllrEú.r t¡4. cb Ül Fi*ü.

< Atá3 -:

( Al¡ii¡

Figurr 7- l-§{: Prnf rll¡ de fin¡lieat'ión de lr configurrción r}t unr cuc¡t¡ rL corñr

l- *i4| -:re:-i
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Munual le Usuoriu -t' configuntciones BEOIAPUHELP

10. Terminada la configuración debe visualizar una pantalla con las cuentas de correo
que existen, a l& vez la cuenta que esta como prdeterminada en este caso
t92 168 12 l

Cuenlds dc lntgrnzt

Iodo Cfi.o

Curr¡

l¡oaii¡

Tpo

§..vrco d. dr.clo.¡o Aoosr )

Csc¡<iJn

Cu¿hrra clisp192.158

Ilfpo.tü...

C¡¡a

Figurr 7-155; Litido da cr¡tntts de corrro chctninico €o figuñdts

I l. Para crear un mensaje de correo nuevo, de clic en archivo, seleccione nuevo y luego
de clic en mensaje de correo.

12lr¡ Cureo lsedet
,.t

-,, OrU( t4*
¡dL Ed.r Vr Hrrri¡ti r|lrü.t

SuscEr.i. d.l di. x

c

t l.r ¡ |lllr¡lllirl.lrtdaürrr-Elrllh .ñ tu

:..¡. oñ nuávo ñ.nr.u d. óñád dáeúfud

:-ÉII!¡

CorfgJr¡r nü ¿. ñ.o d. m6ó.i

PJ. .rDd? ur .r¡a6
rur.). r¡ l¡¡l 0r¡.9o
d. rcl'6.r.6lr@oña
d 9i4o & ñotorr .o

rt h.y crrItc,' qr rÉá.r. xe. & c'r"cb'

É ¡¡.r t¡ u..t. ¿" ¿."-*.
tl a".-, "-,""- .

al 
'ñÉ!r Ouóoor. Ergró'. 'r dr.d.ñ.rir. ! t. A&d6J. d6 drr.d..

Cr{tañr65n 5ódr6á(tu

Figura 7-15ó: C¡trr un mensajc nucro dc corrco
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,Vonuul de Usuorio .¡ confrguruciones ÉLOtrlPUHElP

12. Pantalla que [e permite enviar correog ingrese el correo del administrador Linux y
de clic izquierdo en enviar.

gd¡vo E&ixt yef lnrertü fprrEto Ller¿ÍH*ó !!en5¿le Ayuda

,L.+ l§'§
EnY¡ir

§lPra: ¡qe¡@q!ñluhcap.gsm

@cc:
Arrto: pr,r"Uo

qs,
P€{ü Deshcc¡ Cooprobar

A-N.f, SArlaJ vl0v-_

servrdor compuhelpl

Figure 7-157: Prucb¿ de corrs¡

li.Pantalla de la bandeja de salida del correo que le muestra el mensaje enviado al
servidor Linu¡.

' 8arit¡. ó..üt ffir t4r.r. - - -, .

tdra t¿ú¡ t uFÉt- !ÚE t ¡n¡ó.

<5

r§ i-*F a. d{d.
O !rú,.6'd.
É fi,úrú 'úr,
O ü''t6¡f,ról

¡![@¿¡l tcl.laAt2,¡

De '¡r§¡ tu3 eócúo'r-l6

t <-**'
tsiguru 7-l5t: Brodcje dc selide

¡&rqd.absiú, ,r.F.I
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.Vtnual de llsuuio .¡ conJiguruciones §TOIIIPUHELP

l{. Para realiz¿r la prueba de envio y' recepción de mensajes de correo, ingrese en el
servidor el comando mail.

§rchvo ftlitu {er lermind kl¡,pas Ayuda

Iroot{¡€ onpuhelp -1. nai I
ll¿il version E.1 6,:6,/93. Ilpe ? for help.
",1r'¿f/spoolrn¿rl,root": -L n€ssage .l nÉr
,[ l usu¿rrol{]corpuhelp.coa lrr Jun 1 0¿:56 2r-r,'(n:5 " IN; prueb,¡

Figurr 7-t 59: Comando mril

-,,,..,1:.A
,A$F.!
F{ir^'

¡. tx'olt L'opirulo 7 -Página ll9 t-sPol.
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,Vonuol úe llsuorio .t' cünrtgurüciones ÉEOI{PUHELP

7.I3 PROXY

lntemet

RED LAN

Workstat¡oo Base de Datos Laptop

Flgur¡ ?-lóo: Como fnnclons Pn rl

El servidor prox) permite a otros equipos conectarse a una rd de tbrma indirecta a
traves de é1. Cuando un equipo de la red desea acceder a una información o recurso, es

realmenle el proxy quien realiza Ia comunicación y a continuaci(in traslada el resultado
al et¡uipo inicial. En unos casos esto se hace así porque no es posible la comunicación
directa y en otros casos porque el proxy añade una funcionalidad adicional, como puede
ser la de mantener los resultados obtenidos (Ej.. una página web) en una cache que
permita acelerar sucesivas consultas coincidentes. Con esta denominación general de
prrrx) se agrupan diversas ternicas.

Los Servidores Intermediarios (Proxy) generalmente se hacen trabajar simultáneamente
como muro conafuegos operando en el Nivel de Red, actuando como filtro de paquetes,
como en el caso de iptables, o bien operantlo en el Nivel de Aplicaciírn, controlando
divcrsos scrvicios, c<rmo cs cl caso dc TCP Wrapper. Dcpcndicndo dcl contexto, cl
muro conafuegos también se conoce como BPD o Border Protección Device cr

simplemente liltro de paquetes.

T]D('OM Copítulo 7 -Pigiru l)t) ESPOI,



.Vunual le Usuuio .t' ctnfigurociones tr,COhIPUflELP

Un Servidor Intermediario (Proxy) se define como una computadora o dispositivo que
ofrece un servicio de red que consiste en permitir a los clientes realizar conexiones de
red indirectas hacia otros servicios de red. Durante el proceso ocune lo siguiente.
Clicntc sc conccta hacia un Scrvidor Intcrmcdia¡io (Proxy).
Cliente solicita una conexión, fichero u otro recurso disponible en un servidor distinto.

Funcione como scn'idor de scguridad y como filtro dc contenidos

Es un mecanismo de seguridad implementado por el ISP o los adminislradores de la red

en un entorno de lntranet para desactivar el acceso o liltrar las solicitudes de contenido
para cienas sedes Web consideradas ot'cnsivas o dañinas para la red y los usuarios.

Mejore cl rendimicnto

Guarda en la memoria caché las páginas Web a las que acceden los sistemas de la red

durante un cietto tiempo. Cuando un sislema solicita la misma página web, el servidor
prox) utiliza la intbrmación guardada en la memoria caché en lugar de recuperarla del
proveedor de contenidos De esta tirrm4 se accede con más rapidez a las páginas Web.

Navtguc a mayor vclocidad

Acelere la navegación en s¡ empresa e institución almacenando las páginas más
visitadas.

Beje costos

Ahorre ancho de banda. Aproximadamente el i07o de los sitios visitados son siempre
los mismos, por lo que guardándolos localmente en un Proxy Sewer se ahor¡a en el
costo del enlace.

Apliquc políticas dr seguridad

Restrinja la navegaciírn mediante la politica que más le guste. combinacitin usuario 1

contraseña, restricción de horarios. listas de control de acceso o por dirección de
máquina.

Obttngr meyor informeción

(ienere repones y gráficos de uso para determinar los sitios visitados, y la cantidad de
liempo en cada uno de ellos.

Administre eñcicntemente la navcgación

Puede administrar todo lo mencionado anteriormente desde cualquier navegador, a
través de una herramienta web intuitiva 1' amigable También puede hacerlo desde la
linea de comandos si lo desea.
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Mana de Usuurio ¡ configu¡¡tcitnes GLOIAPUHETP

7.I3,I VENI'AJAS

i Ahorro de Tráfico: Las peticiones de páginas Web se hacen al servidor Proxy 1 no a
Internet direclamenle. Por lo tanto, aligera el tráfico en la red y descarga los
servidores destino, a los que llegan menos peticiones.

¡ Velocidad en Tiempo de respuesta. El servidor Proxy crea un caché que evita
transtbrencias identicas de la intbrmación entre servidores durante un tiempo
(contigurado por el administrador) asi que el usuario recibe una respuesla más
rápida.

Demanda a Usuarios: Puede cubrir a un gran número de usuarios, para solicitar, a
través de é1, los contenidos Web.

Filtrado dc c.ontcnidos: El scrvidor proxy pucde haccr un filtrado de pdginas o
contenidos basiindose en criterios de restricción establecidos por el administrador
dependiendo valores y características de lo que no se permite, creando una
restricción cuando se¿ necesario.

Modificación de contenidos: Basándose en la misma función del filtrado. tiene el
objetivo de proteger la privacidad en Internet, pude ser contigurado para bloquear
direcciones l Cookies por expresiones regulares I moditica en la petición el
contenido.

7.r3.2 REQITER|MIEN'IOS PARA LA CONFI(;URACTÓN DE trN
PROX)'SERVIiR

Debe tener instalado el sistema operativo Linux Fedora Core J, con su respecliva
tarjeta de red.

Debe haberle asignado una IP estática al servidor.

Debe tener deshabilitado el firervall

Debe haber instalado el paquete squid el cual se verifica con el comando rpm -{
squid
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Manual l¿ Usuorio .t' conligurucion¿s Í,COIAPUHELP

7, I3.3 (]ONFIGURACION PROXY

Verilique si se encuentra instalado el servicio squid
rpm -q squid

drchivo fditar ler lermiral Sdapas

Ir,:rot!tlocalhost .-]i rpn - q squid
stlu itl- 2 . 5 . 5T.\BLE6- 3

Figulu 7-l6l: Verificrtión dcl pEqucle sqüirl

2. Edite con el comando vi el archivo squid
vi /etc/squid/squid.conf

A(hiyo Edirar yt'r lerminal §da¡rs Ayuda

Irot'tnlo<á lh.st -l¿ l..i,ietc/s<f¡rd/squid.crrrf

Figura 7-162: Enfrsndo a la configurrcirin del squirl

Ayud¿

r.D('olt Copítu Io 7 - Púginu 123 ESPOt.

icñtd,localhorsti

E¡EItrtrIEEE



M¿na d¿ llsuorio ¡. conJiga¡ocion¿s ÉCOIIIPUHELP

3. Busque la linea http port y agregue una linea pero con el puerto 8080 por donde
tendrá salida el Proxy.

http p()n 8080

Ar(lrro Eñü Ytr femind §d:as rpaa

Il vot¡ run \quíd an ¿ dudl-hr,ípd at¿(hin( hltli ¿r ¡rilrrli¿l
.¡¡ü ¿¡¡.rxlcrn¿l ¡r¡!1rfr(! h.i r{c(,Berid v..rr 1,, ..}-'!ift tlr.'
¡r¡{¡:.t'r'¡¿ I ¿ddrt\..:r1.rt Il1 htrp_}r¡rt- llrl. i¿,. \rtu¡ri ,Irll (,nl\.br
!t -¡hl. /,n th¡ rntlrn¡l eddrer.,.

lh,_, ,,,rtu r

: Jf" r'l

.rd.lI'.1

, 1-i , . r i I f I . ,t I / . r , Ír [l-, . l-..

"L,.r,- r.'itri.l ¡.ill lr'.t,rr, li,!'

.f,inl i, pl i. n.

IIITP\ .l icnt

Ihrs .ir re¡llv ,'nlt u:i.:ful f!r':.itu¿tLi)tr\ r¡hert i,r.u ¡rc ru¡1,¡rns
lqr-¡id irr ai!rl.rrnt'-rr nodr. ¡Bd ilru Í¿nt t¡:, do th.r Ssl- ,rirk.rt th(,
,r( r.) ¡ Pt¿t nr lel'i | .

. ,r,r, I ri rr.i .L:. i.r ,r.irir,. ..r ,r l.ii.,. i.:...
I NSIJ{IAR .l , . 1

Figrrr 7-lóJ: (lorñEur.c*h dcl ¡rcrtu dc sdide dcl prury

.1. Buylue la línea cache_mem y sgregue otra línea similar, pero con ló MB

cache mem 16 MB

. ' ¡t. f. r.r I ..¡I
iii

Antno Edia, y€r lenrirJ sdáF¡s AIlí¡
l1 . rrcu¡l:l¿n¡ts ftq|llre. thir ¡lnlt hi¡l lrt¡ er.,c.:r.<le.l.
\lr1(lf rinl¡\'. tf r,,rlr ¡n(o¡rnf rcqúe<t r¡tr, rpquirt-r *.r, th.rn

( ¿ch,r-npr .t irnír,r\, t,¡ hñld ¡ñ-tranr¡t r,b)n(tt. \quld ríll
,'xLe.d tl¡¡r Itrtt to :;n¡ r'rlv thp n!!i tp(¡rrc\ I -.. hhfn tl¡r l,)¿d
d¡rro¡su¡. bt,¡<kr ¡rll br¡ ,¡iúd !n¡¡.iI rl,e t¡¡Bt¡-¡¡tÉ¡ ¡¡r¡r ¡!
rc¡(h(d. flrrrQ¡lrrr. bkr(1:r rilt t¡* uscd t(, stirrc t¡(,t
.rb ie( r s.

!l¡el¡i.¡¡ t:
r L ¡(h,r-oún ¡l llll,,ll

: l1¡'. i, s ¡r¡l ir¡rlr Á.¡1,.¡ ¡,¡r.¡_., 1,.¡ ..r..1,, ,,1 r,.., I ¡,..f1.r..,..r,,1,r.
' h'.pl.r., r, r,t [,,-Hir'. ¡li, ¡ tlr,. .,¡¡], r,ir..i I lr..r1:, I .r1., ,,. t¡,,
' l'.. .r,:l .rrr,.q.r.. r. r.¡i,r,.!,r¡,¡r,!,-.r,r.,i ¡..rr ltr,.
' 1,.. ¡r,r r.:rr I , rI, rrrl,,,,ri.r, r..t l, .,. : t¡!i, ¿¡l,r

: 1,., t, tii- l, rt r..1f,.r n.rrl 1,... r. 11l.¡..,.u¡,ir i..,i.n. !..r\1, I lDl,
IrSfNT]s 1r:.:6

Figurr 7-161: Asignrndo el espmio del dirrctr.¡r.io
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M¿nuul de Usuurio .1. confrgarociones tr,LOIAPUHELP

5. Busque la linea cache_dir y luego habilitela, esta línea permite asignarle un
directorio al prox) .

cachc dir ut's /varlspooUsrquid IOO 16256

&(ttvo Edtar Ye' lermitld 5d¿F¡s A16
hd. tlrrtty| i¡.rr', .,Lr ie, t, 1,' tlr.r,¡,.h*_dIr

n¡x-r,zrrn. rrlcra lr! thr ¡.ry "trie( t rire thir .ti.redir iuFf¡rrt t.
It is u!{d t.r in i t i¿ I l'i ,. h.¡,se the sl,}redir t,, dunp the ,rb}.r(t.
:,i,rt r': l() n¿kt ¡ipllr¿l uic of th¡) ¡¡r -,tzit lrnrls !.u !h.,uld c,rcl,:r
ih¡ .a(hr-dir lrnp. {1lh th. i¡allpst ¡r¿\-.ilr¿ r,¿lr¡r. ftrlt ¿nd the
,{pj. }lth r,) ¡r¿\-11:'L rl.r( [f1i..I1,.'rr l¿.t.

f i,¡r¡¡,r,,.pI ¡,.r,,.

r,-¡.1 , t,1r'. tlrir <.¡rht, dir t5 rr.nd ,-.nl!

\ot.r thil f..r rllc., ¡¡x-.itze !¡¡<t b.r l,:.'< th.1n I n\\_),t¡-!tltl t_\1
{h¡rd {,'dFd al : lltil.

ut \ '! ¿r ' \por) l \qu rd
rl),'1.r, ¡l

.1..-.r1,,
-- IXSIXT|S --

, i).ni r'..:1ri'--l .lrl¡\¡li,' ( ,nl.tll',< ¡l¡.t',ifi' i,.]'
ÁQ§ I

111,,¡inr ¡¡ [,!,n\-rnÉ ¿i{trss b¿sEd,rn di,t¡ned ¿ccess Irsls

q( t. r:\ r¡, rhi' H¡¡t,Fr.t:
hrrp_n.¡,\r .rl ¡r'lrldrn\, lr l.'.1'1¡'l,

Fi¡urr 7-165: Ar¡ln¡ndo un ücct¡r¡io ¡l Pnr¡r

ó. Busque las líneas de acl, para que Egregue las lineas con el pueno por donde va
a salir el Pror¡ y el segurento al que pertenece.

acl puerto myport 8080 ) Puerto que va a usar el servidor.
acl mired src 192. I68. 12. I /255.255.255.0 ) Control de acceso a Internel

4ú(hvo Eút Yci lcDir.{ 5d¡p¿! AIu,¡
(r-'\\t.CT af¡$(tcf
p{rerto r}Ixlrl
ntt r,l
.rrd¡ñt i(¿r: ron Rt{rl lHtl)
h,,r¡ri,, ¡ r¡.. \nlrll¡,\ ': , . .:

FlEur& 7- ló6: Cftrclóo dc l&! ACL (L¡t&r dc Acccro)
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:Vünuol dz Usuoio t' unfigurociones ÉT,OIAPUHEIP

7. Incluya las listas en las reglas de control de acceso, debe tener en cuenta el
orden en que ubica sus reglas.

http acccs allow pueno mircd ) Orden de lectura de las acl

&(hi,'o Eót¿, Y¡i lerm¡ru¡ Sdaols AIt¡d¡

r,' C0lt'litCT !SSL_ports

' r', .tr.rnEll tt,(,,ñ¡¡ljid ¡ll( f.,ll¡,!rinE b( utr(t,n!¡Jrr¡d i,, prr,tr..ct irurrr lll
., u(,t' .rlpli,..rl i¡,rr, rtmrrirrg ',n tlx' pt'r\i .rr1'r ¡ rlhit tI¡ir¡ll thr. Únlf
: oni¡ tr'lto (an ¿((e!.s servi(er qn lo(¿lhosl" is a lo(¡l user
:ht tp- ¿ccess denv to-loc¿lhosr

I I\SERI I'üT'R ('irl RI.ILT(S) II[R[ TO .{LLOH ACCTSS TROq I'OIIR CLIEI\Ts

l\ tñf. I, :ril, ill,*1 lr,rl rl .r'.... f ñ,¡ rr,r l,.i.rl ¡ii,,r.:t.. 't(I.¡l,t

!b
:.1(

,, 1i! I i. rrr i lr¡tt.rt-, ! I ll, rr.,le..,ri:., fr, m r,h.,r" 1t.,,ñ:1t.t., .l-¡,.1¡l,l

" o ¡ ] r,irt_ti

I ,rrrr ntr¡,,r.llr sl c i,)1..1[¿l.i.a¡,].¡ 1rl.lris.:.r', l+
tht tp-access d I lsw')ur-neti{orks

l And f¡n¿ll\ dr,,nV ¡ll ¡rlhr.r ¡c(r-ss to thll, pro\\

,ll lttll t ¡ i.la I rr)
pu,:rta

. 01l ed

Figurr 7-167: Hab¡lit¿rdo l¿ Acl

8. Inicie los ser¡ricios de squid
service squid restan

ArchNo Edtar ycr lcfmln¡l ldapas Ayud¿

frr,(-,ta.localhost -l+ senrce squid st¿rt
rnrt-c¿che-dir,/tar,'spool,'squrd,.. In¡(l¿ndo squrd:
lroot ¿loc¿lhost ..lr I

Figura 7-168: Inici¿ntlo krs scnicios dcl rquid

¡ltx'()M Capiruht 7 - Púginu 126 ESP0I,
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,Vonual de Usuori¡t ¡, unJigu rucionrs EIOTAPÜHEIP

7.I3,{ CONF¡GURAC¡ÓN EN EL CLIENTE WINDOWS

l. Abra Intemet Explorer, elija Menú / Henamientas / Opciones de Internet

! Gi!¡ - lk.-al ¡.brr t,tac . f l¡a.F..rt.d.t
!¿É t<r!a F tM iFry¡- qr¡ü

aq.r,ü¡r.iqrÉb¡
. _)r

'á .t ¿¿ ,'¡

*t*- "..' -.J
()l$[e

¡,.*- bEc ,la¡ ¡tá@ Iit

I &úd Gó.$. i vot. t.¡, ¡-r.
b!¡rsj¡ h\ /rD 94rp¡.n r¡rrlol ,.gr¿. d. Euú¡úr

.!!!¡1¿d tr. r ú,r4 '.r.ü" ':.brÉ16'.ñ!úrn
rric. [ - .r J ó¡g,n¡.ki¡l

Figurr 7-169: lngrtsanrlo I lss op(ioncs dcl lntcrncl

¡rrx'oM ('upitulo 7 - Púginu 127 t-s P( ) r.



tvunuul le Usuorio t configaruciones ÉCOilPUHELP

L Seleccione dando un clic en conexiones

Ofx:lonet & lfllormt

CúFrqre¡
Gcrpd

Rogadr¡a!

S.!Ldd

i,t'

0pcfrE¡ a./Úl¡rdar
Prwcird C-dqiro

_^
A-.d. c.¡ibr ¡. FúgiE q¡.¡ ¡i¡z¿ clrr'o rútr¡¡ e rÉ;
Qilcc¡ir tlDfrvi0.Fodr,onl

lluad Plotcmir¡d¿ LJra págna ar Hlro

' | : ,. :. ,.

\ Las qi¡nat vUdas ¡t *na:trun en |.rr¿ capetá p.¿ (aEr rcüo má1

!J' ,.iFdo currdo h dcÉ

Ehil¡r coot és .. Elr¡lt ddw6. . Cprúp{aoé.r

J L¿ c¡rÉl¿ Hrn(nd ctrlÉrÉ virrr.lm a I¡c pái¡¡ y¿ ¡tl¿d&! g¡¡ lerEr
ec{s ami! ¡iiiJo cuüÉo lo d.s¿r

D íé: Cr gqada gua¡d¡ lüs
páqrs ei Hi¡tcriJ

coEü¡.. [¡-qr...

-c-J--l

m: . i;rls-r

FiBUrs 7-17(l: Sclr¡:cionando la o¡xióa de conerioner

ED('OM CopitubT-Riginu l2ll r-sPOr.



.Vona d¿ Usuoirt _t cunJigurtciones ÉtOltlPUHELP

i. De clic izquierdo en el botón de «rnfiguración de LAN

Opchnás rle tflternet

g.t H,T¡ d( an ¡nJtdü 9üó rúfurü ú§ aqExÉt d
IrterrÉt lr.ddq

S.oJrdód

PrEtüttü
Rw6.d6d C.d$.rldo

oga ¡r¡r¿ado

I ¡o"c"..x.,-t

r '_ ii .nrl i - ,: i-

ld.rrÉl
IdcúrEa l,uarrirdr)

E¡ra (o.JlotreÉñ 9 rÉ("gtd r6f{údá {ñ
távibr p.ory pda lrta ((rExút.

No nrrca nrrca uro cct¡*{a
Earcar Gl¡edo ro t¡r/a úgúr. cúü@ñ o lo r¿d

Mücd !E rpr¿ la crficfih B.úf!!rúd¿
Í,r!úairard.: Iak(ld

i,,j ,.!.--" ,-L.i.r,, r:j. ,rir;r.,¡l:;l.r
ta cgfifrüitr ú t,.l r¡ ¡o ¡p&¡ ¡ l¡s carxa.s
de tre'o t¿Itúxg. E¡E Cqfi¡rñh, 1116.1166,
poo cafi¡rrr ue:o tCdórico.

.Q.lr

Carúqr¡.dn.. i

Co¡rrg¡eúr ó LAlt

l-¡p¿, i c!'d'
Figure 7-l7l : Ingrtsando a le Cuofigurrción I-AN

F,TX'0M Ctpirulo 7 t fuiginu 129 ESPOI,

Gcrsd
Cqzi¡É¡

t



Munu¿l de Usuario t canfiguruciones ETOITPUHElP

{. Ingrese la dirección 192. Ió8. 12. I (IP del servidor) Puerto 8080

ConflgurclÚn de la red de ó¡sd hal (LANI

'" ri.ltr :,:", r' :

to €úfÍ¡rdih diornáti(a g.rcda r4;porr:e r lá mürd. Pra evrtr
q.. táo @rra, daah&a L rorúirrüih ¡Jt!.n&tc..

i : Oat¿ct¿ h co'ngr*ih ¡rlflúttürEnte
r :tlsr :acu'rio ¿ canado: da crfgrüih d.türiátt¿

tlftü trr súvidcr foÉy prÜ 
'l LAa'l. Etá rúúi}rad&r m s¿

r..l gkró o cr;xirrt de «c¿:o ttbfórto o d? rcd¿J prl.r ds
vituabs (vPil).

flEdnr 192,168,12.1 q¿ütD: HlHl OpdIlcs aYúErdaJ,.,

t{9 r.ra scrviJo proxy prc *c(oars hcalcs

I A."d. 
N

CarEdr

ligurt 7-I72: lngrc.rend0 lr lp dcl Scnidor ¡ cl ¡x¡crto dr s¡lids

5. Para comprobar cargue en el explorador su dominio

r ' 1q!rrtr¡r.ürp*.1t...-/ . Ikrúl lnltrút tpbrr.
edr. Eft¿ñ !r E ¡qror UÚErs a[d.

E ' .rb /r*.(c.s¡.b .ürú

PAGINA DE PRUEAA

L lrú

€. ú r",i:T
. t¡l

Figu¡'a ?-t7J; Pn¡cb, er¡tos8 de la configurrtión Prrrr¡

¡]x'0M L'apítulo 7 - Púginu l3l)

t hÉr¡e
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,V¿naol d¿ Usauio .t' conligaruciones §LOIAPÜHEIP

7.IJ.{.I DE,NEGAR A(]CESO.S A INTERNET POR TIORA

Incluy a las listas de control de acceso (acl)
acl (nombre de la lista) time (dia) (hora inicio)-(hora lin)
Ejm. acl horario time SMTWHFA l8:00-18:i0
acl (nombre de la regla) src (ip de Ia red o la máquina a restringir)
Ejm: acl mired src 192. 168. 12 21255.255.255.O

Los dias están determinados por las letras
Lunes M Viernes
Martes T Sábado
Miérc¡¡lcs W Domingo
Jueves H

Sugertncis:
Puede combinar krs dias para los accesos. La hora inicio 1' hora tin tlebe ser
asignados en tbrmato 24:00

Ar<hvo Eúe, y.r lerllid Saaas Ayda

co\\trr crltíNECT
pr¡-.rl,r at pr'r t
¡r i rrd
¡utúnt r(¡cion Rfrrl ¡t(Ll)
h(,r¿r i¡, ti¡t,slf¡lr¡lfÁ -'jL- -::

F
A
s

\lI..hrñ8 or 0en!rnÉ ¿¡<ess b¡serl l1n detrned ¡c<i-s lists

' ,, 1l[ Uf I]' t1,r I

.,,, . .,11,," d,rt. lrli "r¡l].
h

Flgur¡ 7- t 7¡; Cflrl!d{, l¡r lll¡s dc rc(cso

r.D( oM Capítulo 7 - Ptiginu l3l ESPOL



trlanuol d¿ Ilsuurio .t, conJigurociones ÉTOMPUHEIP

2. Incluya las listas en las reglas de control de acceso
http acces dery! horario

¿J'chvo Ett.v y'r lir¡ind 5rl¡p¡s Ayutl¡

: (Ol\tt-T ls§L ports

r ¡.t :,tr-t,r¡ril\ rr (i,nñ(.rtd tl¡,j llrtlr,hulÉ lr( {lll((rñn{rntr(l !r, prr,!.Lt ¡lur¡,((.r¡t
. n.b, ¡pFlr.¡1 rr,n! rLñnrnfi ¡,n th., !r.n\1 r..r1-,r \.hr, rht¡lk th, ,,n]!
i '.rr. §h,. ¡i¡r!¡!,'..,¡n 'l¡,(.r¡h,,,.t i,..¡ 1,,,¡l {.,r
rhrrp Jr.'"r .1..n! lo lr¡,rllr,,.t

- j1!l¡l )dr l\ ,.r\, li¡!t.: \r rlr lit tr¡...1.1.rtfr trl t\... liil¡.1 I'rlk rltt\lr

; Ir.rh¡rl- rolú ¿llnrins ¡i.,.!" fr.¡.n rrur l¡rr¡¡ ¡r.r¡.r¡.!. ¡¡,rp¡
r \,, l¡.1 \nur i initr'¡¡¡) lP nt.tL,¡rks 1rr,r¡ rhr.rr ti¡'."..rrrq .h,,ulti
' b.( nl I'i¡rd
;.r.1 r,r¡r nptíi:rl.,r !rc l,):.1¡;A.t.ir l.{ t,ll.lr,¡.1.0:.1
.lt¡ rt' ,,.., - ¡ I l,.s ,,,,r ,r.rr.,rl.-

" inrl ti,r¡li\ ,i,.l]. ¡lL '.1h. !- .¡f.i:.:. r,i fhrs pt',iyi

.\¡teoti(¿cr.rn
' PrlÉrt(,, ¡ir(',]
L r hor¿r io

l'igura 7-! 75: Regh$ dc conlñrl de ¿cccs{, ¡xrr horerio

i. Reinicie los servicios de squid
service squid restart

Ar(hvo Edtdl ller lernrin.rl §dapas Ayuda

I rff)ti¡ l.rc J lflost
Parando squid:
I nic i ando squid
I root .l l oc.r lhos t

squld lt scrrlc(- squld rcstarl

FlEurs 7-l?6: Rchkl¡ndo los scn kl,os dcl squld

.,qu i d I ! |

ED('OM ('apíluht 7 -Pdgino /,32 ESP0I,
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Munuul de Usuorir .t' L'onJigurtciones ÉCOIAPUHELP

7,I3,¡.2 CoNI'ICL]RA(]ION EN EL (]LIL,N]'E WINDOWS

L Para verificar la configuración en el cliente Windows, de clic en el icono de
Intemet Erplorer.

f

r\
a: a\- )

Figurü ?-l?7: Abricndo el lnlcmcl E\pbrcr

2. Luego le aparecerá una pantalla con un mensaje de error, por restricci(rn del
administrador.

T,

!

ilJ

c' ¡trnfi ñ. r.e.Í.d Ln[ rodó ml ¡. ].!rl.trd - ftrdort h..r.r trrtr.¡
ad.. !ú, t- ¿ÉrÉ Eñ-.- .¡.¡¡

' J : .¡.o,é. tñrnu fj

i'rúD //*.€/¡rb ú/
c

. ¿),

ERROR

Thc rcgucstcd URL could not be retrieyed

Wh,le fryiñ,9 to retrr€ve ¡tré LP!

The aoilg|,¡lr€ errcr was erEou_¡terÉd

. AccEss Oeried.

AcEess cültrol cürf¡gur€tion preveñts your reqi,,est fro.n belno ollowed ot this tiÍ¡epleasp.frlta_t yrxr sarvr.F frovrdpr lf yoL, fpcl lhls rs rrroíect
Your c¿d€ administrator ¡s root.

br,erated l,tqt, 18.^Jñ 2ü)7 19 07.54 (XT bt ÍcÉatDst.¡c4aldomañ (sq)h7f? 5 STAALE')

Figura 7-178: Prurba critos¡r dcl prory ¡rr horr

&¡sc¿ y m.rcd¡¡ i]frm{ih y *io,§ Web cfl lr*ernd,

ED('()M L'upitulo 7 - Página IJJ L,SP()I,
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Manual de Ilsuuria .t configuntciones GTO*IPUHEIP

7.I3..T.3 RE,CLAS DE A(]CESO PARA AT]TENT¡CACIÓN

l. Cree un archivo para las claves
louch claves

2. Levante los permisos para el archivo
chmod óLU claves

.3. Cambie de propietario al archivo
chown squid. squid /etc/quid/claves

4. Asigne las contraseñas
htpasswd /etclquid/claves usuario I

fuchvo ftltar fer ferminal Sdams Ayu¡la

lr')r,tr¡( o¡puhelp s,qr¡idl,. touch (la!r,s
I r,rct¡lcotFlh.'.lp squid]a ch¡<¡d 6{}U ( l.¡\.c:,
Irootico¡Füelp squid]* choxn squid:squid,/et(,'squid/cla!,es
f r oot r¡conpuhelp squidlf htpasshd /etc,/squid/rclayes usuariol
\¡lf Fr\srorrl:
Rt-trp.: ncw püssB,)rd;
Ádding password for uscr usu¿rio1
Ir'» t f.io¡prrhc,p sqr¡id]i

Figura 7-179: C¡t¡¡do un ¡rrhívo dc cl¡rcs

5. Edite el archivo squid

Sugerencias:
Especificamos la ruta del programa básico de parámetros de autentifrcación y
ruta de contraseñas
auth.r¿¡ram basic program /usr/libisquid./ncsa auth /etc/«¡uid,/claves

(Progrema dc ¡utentiticeción) - (Rute dcl Progrema) - (Cucntes y clevc dc acccso)

,..rtl¡-r'.¡r'.¡n l..r .¡{ Lr.,r¡.rri . r¡.r'. Ii¡.\,i r¡...,_,1lrtl, D\r.,. 1,.¡).r.. *J
¿uth-p¡r¡. b¡st( FroEr.n 'r¡sr..lit!.!.Iuid nr.e-¡r.¡rh Ét,:..iqu.ld,cl¡l,er

''.hr 1dr,,r' ¡n¡nh,.:,,1. jl| l(lrt.D
Illt n!úh'l nl n(¡llr'rl r.¡1,,r' !r',,(r^,.. I 1, \pll,o
It \,,r¡ .r.rrt !,, l.i. !,trrr¡ r..tli )r.¡r, r,,,,.¡rt t,.r-r1,,.} rn pr, ,,.:,:.l
1tr..;.l,,tt.i !r..r..J,: ¡.1..--, I Li ,. ,_ r I : I . _ .r i i , . ¡ , - . .l, 

" lDt it ,1, "n ,1fr:,¡
f¡.,§,,rJ r,r')lt!,¡li,,n- ¡.i.d,,D,, r¡.i r,.l,,h,r¡.rh..:1...¡u.rr,. lrt:,.tr tt.
rr1a,,l li,t. '., ¡'rlh, nl t¡ J1,,r- Fr, L,r,...rr .

rurl¡-D.rr.r¡ h.:.ir , hr Irjr,.n i

Figura 7-l8l): Edirión del squid

t.D('olI Capítulo 7 - higinu l3J l-sPot.
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.Vunual de Llsuurüt _t configurutiones GfO¡TPUHELP

6. Incluya Ia lista de control de acceso
acl autenticación proxy auth REQIIIRED

Alihvo Eüt.¡r ller lermrrul

(.]\\f fl coN!(Ec',t
, puerto lr\?ort

nirt'd
. ¿utent icacion

h^r'rriñ ti.e sWhllf {

!:,,I¿t¡,¡s A'r uda

REAtlIRED

lc(:€,is to the HTrP pol.t:
http_.rc<rrrr. .rllo*ltlcnr It lac lnanr

l'igurr 7- l8l: l,iit¿s dc tccei.l

7. lncluya las reglas de control de acceso
http access allow autenticación

Al)o¡ing or Denr¡ng rr(atss based ¡,n defined ¡ccess lists

Arch¡eo Edrt¡r ycr lermin¡l ldapas Afuda

CoNNLCI | §SLJrorrs

t lle.,fr,)ngl\ ¡r'courrnd tht f lioy,ing b.' rrnr.\!rn.nt,"d to prot¡rt inn,)r ¡,nt
I ¡r'b ¡ppl i<.tt ir,ns runninE lln thr'pro\\ .rr'¡r'<r thn thillk th,.'inl!
;.rn( ulre idt¡ d((csg :)¿Tfl(rs r)n 'lt,C¿lhu!it'' ts ¡ lr¡c¿1 u¡cr
!http.i(c¡r.s dt¡'t\ t.,, I,rr. a l['ust

r I\SLRI lor.R r.lhN RULL(S) fltRt. Io AtLof Ac¡tfs§ rRor rot:R cLIfNr§

-- lr.aapl,' rrrl.' .rllr>*ing .r(t.i.r\ lr»n loul lr,<al rroli!¡rlk\. \rl¡pt
J fo list rnr¡r (internal ) TP ne,tu¡,rks fr.r,ú tihcr.? brr,rsing slrould
: L,r .rl lurqd
--¡,: l,.,ur r¡rii\/:¡rk1 !¡(,r.1. i.6ti. L. r) Jl 19:. 1{irJ. l.rri ;.¡
:ht fp-ac c e:is ¿lloir; ,¡u¡-netv;q¡ks

= .\nd frn,¡ll! d(.ni .¡ll ¡,th('r i('ír'1',:, tri tl¡¡s Fro\\

¿utent icac i on
purlr I ,:,

nireti

Figure 7-182: Reglr-r de contnrl dr rccrs{,

E,D('()M Cupítulo 7 - Púginu i,35 ES P0T,



Monuol le Usauiu _t' configuro<iones ÉCOTAPUHT,LP

8. Luego reinicie los servicios del squid
sewice squid restart

lgchvo fátar [er Teminal Sdapas Ayt¡d¡

Iroot"localhost squidl: s(r§rc., squid restart
P¿randtr squid:
Ini< i¡ndo squid: ...
Iroor,.Iocalhost sguid ]t I

Figura 7-lllJ: Rdnici¡nrh los scrricios drl squid

E,D('OM Cupítulo 7 -Riginu l-1ó ESP()I,
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.Vonu ul de Llsu urio .¡' confrgu ruciones E,TOfiIPUHELP

7.I3.¡.¿ CONFIGURAC¡ÓN EN EL CLIENTE WINDOWS

l. Para verif'rcar la conliguración en el cliente Windows, de clic en el icono de Intemet
Explorer.

r

l

!7
¡1ig,rl¡¡:,

:tr¿rf Xi,l'.. (. 1

l¡¡.rl¡á.-. !r¿,!rr.

l'igura 7-ltl: Abriendo el lntcrnct Erplorer

2. Luego le apareccrá una pequeña ventan4 indic'ándole que ingrese el usuario y el
password creado en el proxy.

I l,ur'r,l

Figura 7-185; lngrrs¿ndo cl usuario para ¡ufentilicaci¡'¡n

A-¡rcó y írEst ¿ ffon¡{ih y rti» \trtü cn lrternd.

¡]D('OM Cupítuht 7 -Pigino 137 usP()t.
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.llunuul l¿ Usuurio .t' configuntciones ÉEOTAPUHEIP

7.I3,.f.5 DENE(;AR A(](]ESO A LAS PACINAS PROIIIBIDAS

L Edite con el vi el archivo squid

2. Inclula la lista de control de acceso
acl pagina url_regex "/etci squid/pagina"

áKtwo Edta, yer lerrnind
( oti\[t'I' . .. I'o§\tct
purrto ípo¡t
nir.d :-
J¡:lrnt l( a( ion
l*,r¡rio t i.<. SITLIIFA
peg ina 'ri ¡,

ld¡pes Ayu¿t

KI '¡ IIiI-I]

,;.

¡llr.ri!tl: ,)r l)+¡]\'tot ¡rc¡.ss h¡-e,l ,,n dcftnrd d((-s- lisls

A((cai tn thc HI'IP pcrr:
hftp_¡:.¡<.: ¡l lñu l,l.-r,t. Ir ]á.ln,rn.

Figure 7-186: Conlnrl dc acctso dc pirginas ¡rn¡hibid¡s

3. lncluya las reglas de conlrol de acceso
http_access deny lgigina

Ar(l*,,o Eúrr Eer fefl!*rJ id¡p¡! Ayr¡d¡

(rr\\¡(l I i\l_t)r{t.

. hr L,tr¡,¡¡81\ ¡ (.(r:r¡¡rr¡d thr f,.,llaviitr8 b( un(irnD(rítctJ trr prL,tuct ¡r¡n¡r(ent
! heb .l$pl rc¿t¡,rn1 rt¡¡li tnl L,n tlkl pro:§ :trrer ¡.ht th¡r¡¡i the 'rnlt¡ r,rl. rho ran ¡c(r\s s(.r\ ¡;e\ .)n ''¡.,r¿llxii!" rs ¡ 1,,<¡l us.¡.
lhltp ri(i'{r df,nl to_loia lh.,sf

r l\:,tRI Yr'{H¡r¡)r RlLtt:,' IIfRf l]J.'rLLDir .ir:r][s! rRriI i'(rr.'tt (LltNl\

. !.:.rñFIp ¡r¡lp ¡llr,irnE ¡.i¡s. tr^ñ vñL,r ln.ál ñÉtrr^rkr. \,l.rpt

. t., liqt -vóur ¡int,rrn¡lr IF ñ(¡-¡r!r ,¡-d¡ bt.ro bro¡ÉirrE <!wuld
¡ t,c ¿ I l¡rrd
,¡cl our nGtkorks 5r( 11¡¿.i6ti.1.0/24 L,,ll.1f'8.1.0 i,l
,hl tp ¡i(,?ss ¡|l¡r¡ or¡r_nr, t ¡r¡ 'rk s

ln¡l frn.lllr ,t¡ó1 rll .,¡h,.r ¡.¡¡{¡. rñ thir, frr,,\i

¡ired
I p.rg irra

l'igurr 7-lE7: RcglEs dc contnrl dr páginas pnrhibidrs

E D('OM Ctpitub 7 - Púginu I1E r.sPor.



Munuol de Usuurio ¡ configurociones ÉCOIAPUHEIP

4. Cree el ¿¡rchivo que contiene los nombres de sitios prohibidos
touch denegados

fuclivo fdrtar fer lerminal Sdapas Ayuda

l¡no!a¡localhost -l+ tourh .'Étc./squid,/página

Figra 7-188: Crrr[do un arrhiro para lor sifius

5. Edite el archivo de páginas prohibidas
vi /sitios/denegados

lrlÍvo lútar !a femünal !d4as Ayúa

lr(,lrt¿,localhost -l¿ r'1 r'etcrsquid/pagina

Figure 7-189: Edil¡¡do d ¡rthiro dr sitir¡s

ó. Luego ingrese las dirección de las páginas webs prohibidas.

fuchivo [dital ler ferminal §ol¡p¡s Ayud¡

t.rlwi.SeI.Có!l
hh,l! . c r-,npuhQlp. (ún

Figura 7-190: lngrcsando los sitios pnrhibidos

7. Reinicie los servicios del squid con la siguiente linea de comandos
service squid restañ

{rchvo [tltar ler letminal §dápas Ayuda

Iruolilo(¿lhüi¡ squldlf sr.rr'1c€. squid rijst¿rr
P¿r,lndi squid:
lnrci¿ndo squ.id: ...
I roorrlocalhrrst squi.dl S I

Ilgur¡ l- l9l: Rdnicirndo los rtni(i{rs dcl squid

Ftt ('oM (;upitulo 7 - Púginu i,39 T-SPOL
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M¿ntol d¿ llsuuio .¡, confrgaruciones GLOMPUHELP

7.13.1-6 (]ONFIGURACIÓN EN EL CLIENTE W¡NDOWS

l. Para verificar la coniiguración en el cliente Windows, de clic en el icono de Internet
Explorer.

1
A

¿

d

FiFurE 7- l9r: lntrrftel Erpbrrr

2. Luego le aparecerá una pantalla con un mensaje de error, por restricción del
administrador.

¿1

!) ;I !):

¡: E¡m tll r{qri.d tE (.sló n r ¡. r.Ú¡!rd - Wr¡roñ hr.rrr tr¡a.r.r
ardü. Gdt F É.db E--ú ar!¡¡

, J . t-",o t&ú6 .(j *)

Figura 7-l9J: Pn¡ebr e¡ikrs¿ dc pÁginas pnrhihida.s

! É+,q.eE¡.*r.trv

ERROR

The requested URL could not be retr¡eved

yvh¡le trv¡ñ,, to retr¡eve t¡¡e tlp! ,,i. ,t:..! "t .

The follúe.rirq errcr $1¿l5 e¡,:o,rartered

. Acc¿ss Dcn¡ed.

Access cúltrol cqlflgurotigr¡ Erevents yaur request from being a,lowed at this t¡meplerse.¡ntEt your servlaE Frovider lf yaru fe-el thls is irr¡,ne.t
Your caúre adm¡n¡strator ¡s root.

?ne.afed it», tA .}n mO7 19 A7 54 Gf\rT by /ocar¡¡osr Kr.ata:,mañ Gyd.rz 3 gf AALE6)

&r5{a y m"re*ro i]fo'rnriff! y stbr Web .n lr*ernet
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M¿nu¿l le llsuurio .t conJigurucion¿s ACOMPUHELP

7.I{ I.IREWALL

lnternet

Switch

Web Server Base de Oatos

Fiturr 7-l9l: Como Íbmion¡ rn ññdl

Un firewall es un disposilivo que filtra el tráfico enrre redes, pude ser un dispositivo
tisico o un sohware sobre un sistema operativo.

Es un hardware especíñco con un sistema operativo o una tOS que fihra el lráfico
TCPTDPi ICMP/../IP y decide si un paquere pas4 se modillca, se convierre o se
descarta.

Dependiendo de los servicios configurados en el servidor (wcb, correo, archivo, elc.), ).
tras un exhaust¡vo análisis de la urilización, rendimienro del servidor I de la red interna
se configura un tirewall en el mismo servidor para tal fin.

r-D('()M L'upítalo 7 - Página IJI usP()l.
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7.I4.I DEF¡NICIÓN

Un cortalüegos (o firewall en ingles), es un elemento de hardware o software utilizado
en una red de computadoras para controlar las comunicaciones, permitiéndolas o
prohibiéndolas según las polilicas de red que haya detinido la organización responsable
de la red. Su modo de funcionar es indicado por la recomendación RFC 2979, que
deñne las caracteristicas de componamiento y requerimientos de interop€rabilidad. L¿
ubicación habitual de un cortafuegos es el punto de conerión de Ia red inlema de la
organizacion con la red exlerior, que normalmente es Internet; de este modo se prdege
la red interna de interrtos de acceso no autorizados desde Interna, que puedan
aprovechar vulnerabilidades de los sistemas de la red ¡nterna.

Existen i tipos de reglas

INPUT = Entrada al servidor
OUTPUT = Servidor hacia fue¡a
FORDWARD : Redireccionar

7.I4.2 (]ARACTERiSTI(]AS DE TIN F-¡REWALL LINTI\

Fillrsdo a nfYel de Núcler¡

Requerimienlos dc Hcrdwrre

Los requerimientos de hardware para realizar esta larea son minimos. El limite está en
el throughput del bus.

I lexibilidatl

Los firewalls comerciales, denominados "por hardware", usualmenle y¡n vistos como
cajas negras por sus propierarios. Un lirewall Linux es totalmen¡e tlexible y adaptable a
las necesidades pañiculares de cada situación.

Economía

No hay forma más económica 1 confiable para filtrar paquetes. EI coslo de instalar un
tirewall Linur puede ser hasta l0 veces más económico que comprar un firewall por
hardware o paquetes de software comerciales.

ED('OM Cupírulo 7 -Piginu lJ2 ESPOL

El tiltrado de paquetes en Linux se hace a nivel de nücleo. No es una aplicación
corriendo sobre él como en otras plataformas. Esto de por si ya le da una cualidad de
seguridad sobresaliente respecto a otras opciones. asi como un elevado rendimienlo.



Manual de Llsauio .t' unfiga¡¿ciones ÉI,OhIPUHELP

7.I.I.3 \'EN'TAJAS DE T]N CORTAFUEGOS

Protege de intrugiones,- EI acc¿so a ciertos seg,menlos de la red de una
organización, sólo se permite desde máquinas autorizadas de otros segmentos de la
organizaciirn o de Internet.

,,, Prr¡tccción dc inform¡ción privade.- Permite definir distintos niveles de acceso a

la infbrmación de manera que en una organización cada grupo de usuarios definido
tendrá acceso solo a |os servicios 1'la información que le son estrictamente
necesarios.

z Optimizrción dc ¡cccso.- Identillca los elementos de la red internos y optimiza que
la comunicación entre ellos sea más directa. Esto ayuda a recont'igurar los
parámetros de seguridad.

7.r4.4 REQUER|M|EN'.TOS PARA LA CONFIGURAC!ÓN DE, UN
FIREWAI,I.

,, Debe tener instalado el sistema operativo Linux Fedora Core 3, con su respecliva
tarjeta de red.

¡ Debe haberle asignado una dirección IP estática al servidor.

z Debe tener habilitado el lirewall

t D('oM Cupitulo 7 - Páginu 113 ESPOL
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7.1{.5 (lONI.-ICURA(lIOn- EN EL C'LIENTE W¡NDOWS

Ingrese al DOS y verifique si los usuarios tienen habilitada la opción de hacer
ping. de clic en inicio, ¡ seleccione ejecular.

3**

Esst d ruÍer dd progrúE, crpGt¿, doc,,rrÉrto o
rüurso dc lr*¿rñ¿t qLE dese¿ qE lMñdo$,§ ¡br¿.

I

Cürd.ü I Errrr.rú... I

Q4.'- 4

')

Figuri 7-l 95: E.i\cutar

Luego le ap¡fece una pequeña ventan4 donde debe ingresar el comando cmd,
para ingresar al DOS de Windows.

Iiecutar ?

ü

PÉr¡t ct¡d

Figura 7-196: (lomando cmd

ED('()M Cupítulo 7-Riginu 111 t-sPol.
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Monuol l¿ Usaorio .t, coafigurociones ÉCOA\PUHELP

3. Luego le aparecerá la pantalla del DOS donde debe realizar ping al servidor

§ C: \il IOOIYS \ryslsrn3 2bm d. eE -ox

F¡gurr 7-197: Pertrlle brkrdo ping

4. Bloquear Ping

Esta linea de comando sirve para denegar ping para que los usr¡arios que tienen el
mismo s€gmento de red no pudan acceder a un Servidor determinado.

iptables -A INPUT -s 192.168.12.0/24 4192.16E.12.1124 -p icmp -j DROP
iptables -A INPUT -s 192. 168.12.o/24-d I 92. I ó8 I 2. t/Zn -p icmp j rcreCr

iptrblcs ) Palabra reservada
-A ¡NPtlT ) Agregar
-s ) Red Origen
192-l6t.l2.0nA ) Red origen
-d ) Red Destino
t92.l6t.lLl/24 ) IP Servidor
-p ) Pnrtourlo
icmp )
-j ) Acción a aplicar
DROP , Denegar

A,r(hvo Eór¿, t€r
Ir,rot ülocdthost .-

Iemrd §daD6 Ayud¿

l¡ ipt,¡blrs -¡ It{Pt'f -s 102.¡fr8.l¡.t,,2,1 d 1C2.r68.12.1 -p r(np .i DRi)P

Figurr 7- 198: Bloqueando Ping

ED('()M Copítulu 7 - Página IJS t-sP()1,

prag a ¡r¿.tbü.12.1 co.| Je blrta3 da aLloc:
192.lf)g.L2,lr bytcs.J2 t i.¡po<1h TfL.1ZBlr?. 16ll. 12.1 : hgtc:: -:l? tlÉñno(to ffl.-tztl
Lrz.76A.12.1. b9t.s-32 t ic!|¡ro<1Í¡ ¡IL.12g
tr2 - 168. 12 - 1. by.es=32 t ie¡]¡o(l¡ ¡lL=128

.1. prPdidoc - g

aad Sct t logs\Cll EüTE)p tng 192.168.12.1

\DoctrñGñti rnd §et t ülsr \Cl¡l Eltf E>

iüo y vrclto ¡¡¡ ¡ili¡,o ct¡¡¡dur :
O¡s- lkdl¡ - *re

r. i.
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) Verifique en el servidor que se esta denegando el ping para cualquier usuario del
mismo segmento de red. Verilique con el comando iptables - L

"
A(lüeü Edt¡ [(' le ¡irlj SdaD¡s AIl,d¡

Iror,¡ !.lo(¡lhob¡ -lt lFt¿bles -L
Cll¿in I I'iPL1 (po¡¡c.- ACLLSI )

t¡rget prot opt sor.[.ce dest¡n¿tion
f,tu'P i.q - 1..'?.168. 12.n¡24 l$2.168- I:. I

Ch.in ¡o¡'aARD lpo¡ ¡.\'
tarFÉt F¡r\t r)pt a

AacllPf I

(h.¡¡n i)t'lIl l (p{'lr(v ACCLT'1./
t.rB"t prot opt sm¡r(c
f rrxrt ¡ l¡( á lhosr -lt

di.st:¡!¿t i.,ñ

);. I {..¡l p r(p --(bert 23 -i onrP

F¡Eur 7-199: Vrrificu cl estado dc Ping

6 Desde el cliente compruebe, haciendo ping al servidor y le tiene que dar como
resultado. host de destino inaccesible.

ú C:\WN)Otl§kyallrn3?bmd.€r -dr

Figur¡ 7-2Ul: Ping bloqueado

7. Bloguec Telnel con la siguiente linea:
iptabfes -A INPUT -s 192.168.12.0/24 -d 192. ló8.12. tl24 -prcp -dpon 23 - j DROP

AElrvo Eü: Ytr t ñtlJ §d+¡5 Alsr¡

lrootiloc¿ltrJst -lr lptrbler -1 IIPt:r -s.I92.1fir.r2.O,/2{ -d

Figur{ 7-201: Bloqucando Tclnct

lo ping

lrf: : rr. r.,l

Doc r,nenl

orrr XP IUer.e ión
l Yt5 -2Ut l ñiu¡'ü

5.1 .26m
oft Crrr¡,(C) Co¡¡yr isht

ia¡oroft

¡-D('OM Copitab 7 -fuigina lJó t-sPot.
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8. Para verilicar si se denegó el relnet debe hacerlo con el comando iptables I

A¡. hl .ú1 1.r4\r3 AYUd¡I
I r.)ot.l ¡.
Ch¿in I\
t lrBrt
DR(If
OR(IP

(poIiry
r[|t o'pt
(p --
cp --

ipt¡ble
ACCtPT )

3(,ur c a
1rr2. l6rt
1!12 I fill

F
t
t

lrs t ¡r¡.r t lrI

hrs t in.t t t!)¡

t : tr lnct
1 : lr ln! t

h¿ rn I irRiAAD
dltgt prl

Ch¡in ütrTPtll (p
t.rr8.:t Pr()t
f r0o t,l ¡-'{ ¿ lh,)st

f CTH')
It s,,ut

licy ACCEPI
opt s,.}ura(]

I

Pigurd 7-2112: Vcrilicrndo cl csttdo de Telnct

Para comprobar haga una prueba desde el cliente, haciendo telnet al s€rvidor
Observe que s€ encuentra denegado el telnet.

(ü C:\f }IXrWStsyBt€m3Zl:md.axD -ox

:\Doc(rncnt:.r
oncctáodoc¿ ¡
: tr.iot" ¿n l¡
: iDoru¡errt: a

llicrosol t Cor.p.

tr \CL I EXfE )t c Iñc t
12.1 . . .Ho s. Du.dc

CLI TNTt

..rt1. 
Itt iDdon: er:10ñ

l¡ concxlón r¡. h.rt. .n ¡rrclto
8.12 -t

(C) Copyrisl¡! 1905-2OAr

Figure 7-20J: (iompnrhecirin dc bloqu«r dc Tel¡et

10. Blo<¡ueo FTP
iptables -A INPUT -s 192 l6E l2.Ol24 -d 192. 168. 12 I 124 -p tcp -dport 2l -j DROP

&¡t in¡t ¡on
lÜ¿. t6rJ. I l.1
i92.l6r{. i..r. l
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7.15 DI{CP

DHCP SERVER

I

l

É.

1'
I

Workstation Workstation Laptop

Figuri 7-20{: Como funciona DHCP

La configuración de DHCIP se basa en un lichero de texto. la lectura del fichero de
configuración úlo se realiza durante el inicio, nunca cuando ya está en ejecución, por
tanto cualquier modificación requiere detener el servicio DHCP y volverlo a iniciar. En
este fichero se especifican las caracteristicas de compofamiento como son el rango de
direcciones asignadas, el tiempo de asignación de direcciones, el nombre del dominio,
los gatewa)'s, etc. DHCP almacena en memoria Ia lista de direcciones de cada
computadora en [a red a quien está sirviendo. Cuando se arranca un ctiente DHCp le
solicita una dirección al servidor, éste busca una dirección disponible y se la asigna. En
olros casos, el servidor DHCP tarnbién puede asignar direcciones lijas a tleterminados
cquip<rs dc la rcd.

7.r5.r DEF|N|C)ON

DHCP (D)'namic Host Configuration Prorocol) son las siglas que idenrifican a un
protocolo cmpleado para que los clicntes. en una rd pucdan obtener su contiguración
de lbrma dinámica a travds de un servidor del prokr«rlo. Los datos obtenidos pueden
ser: la dirección IP, la másca¡a de rql. la dirección de broadcast, tas caractensticas del
DNS. entre otros. DH('P permite acelerar 1 lácilitar la configuración de muchos clientes
en u¡ra red evitando en gra:l medida los posibles errores huma¡ros.

u D('oM L'opitulo 7 - Púgino IJE r.sPor.
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tV.rnuol .le Usuurio .¡, configuru..iones ETOIAPUHEO

7.I5.2 NIÉTODOS DE ASI(;NACIÓN DE D¡RECC¡()NE,S IP

Asignación manual o estática. Asigna una dirección IP a una máquina determinada.
Se s-rele utilizar cuando se quiere controlar la asignación de dirección tP a cada
cliente y evitar el acceso a usuarios no identificados.

z Asignación automática. Asigna una dirección IP de tbrma permanenre a una
máquina cliente, la primera vez que hacc la solicirud al servidor DHCP t hasra t¡uc
el cliente la libera Se suele utilizar cuando el número de clientes no varia
demasiado.

Asignación dinámica. Este método permite la reutilización dinámica de las
direcciones lP. El administrador de la red determina un rango de direcciones Ip ¡
cada computadora conectada a la red está configurada para solicitar su direccicin Ip
al servidor cuando la tarjeta de interlaz de red se inicializa. Facilita la instalacii¡n «le
nuevas máquinas clientes a la red.

Protocolos DH('P
Cllent DHCP Scrvcr DHCP

OHCP T)¡CO\JEF

DHCP OfFER

OHCP RÉOT,,EsT

oticP AcK

Figura 7-20-i: Prrfrxr¡los DH(P

I

DHCP Discover
Los clientes emiten peticiones masivamente en la subred local para encontrar un
servidor disponible, mediante un paquete de broadcast. El router puede ser contigurado
para redireccionar los paquetes DHCP a un servidor DHCP en una subred dilbrente. La
implementación cliente crea un paquete UDP lProtocolo de Datagramas de Usuario
según siglas en inglés) con desrino 255.2.55.255.255 y requiere también su última
dirección IP conocida. aunque esto no es neresario ¡ puede llegar a ser ignorado ¡rr el
servidor.

ED('0M Cupítulo7-Púginul19 ESP()t.
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trfunuul le Usuurio .r configurociones §COIAPUHEU

DHCP Offar
El servidor determina la configuración basándose en la dirección del soporte lisico de la
computadora cliente especificada en el registro CHADDRvbnv. El servidor especilica la
dirccción IP cn cl rcgistro YIADDR. (lomo la cual sc hs dado en los dcmás parámctros.

DHCP Requcst
El cliente selecciona la configuración de los paquetes recibidos de DHCP Ofler. Una
vez más, el cliente solicita una dirección IP especit'ica t¡ue indicó el servidor.

DHCP Acknowledge
El servidor contlrma el pedido y lo presenta masivamente en la subred. Se espera que el
cliente configure su interl'ace de red con las opciones que se le han otorgado.

7.15.3 BEn-EF-ICIOS At, ¡NSTALAR tiN SERVIDOR DHCP

Puede administra¡ de manera centraliz¿da toda la información de conliguración de
IP. De esta firrma se elimina Ia necesidad de configurar manualmente los clientes
individualmente cuando se implanta por primera vez TCP/IP o cuando se necesitan
cambios en la infiaestructura de IP.

Asegura que los clientes de DHCP, obtengan parámetros de conliguración de IP
precisos 1 en tiempo, sin intervención del usuario. Como la configuración es
automática se elimina gran parte de los problemas.

El administrador aumenta su flexibilidad para el cambio de la información de
contiguración de lP, lo que permite que el administrador cambie la contiguración de
IP de manera sencilla cuando se necesitan los cambios.

7.rs.4 REQUER¡MIENTOS PARA r,A CONF|GITRAC|ÓN DE trN
DIICP SER}'ER

Debe tener instalado el
respecliva tarjeta de red.

sistema operativo Linux Fedora Core i, con su

Deber haberle asignado una dirección IP estática al sewidor

Debe haber instalado el paquete DHCP el cual se verifica con el comando rpm -
q dhcpd.

f)etre tener deshabilirado el firewall

uD('otlt Cupitulo 7 -Púginu lílt ESPOI,
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7. I5.5 CONFIGT]RACIÓN DII(]P

L Verifique si se encuentra instalado el paquete DHCP
rpm -q dhcp

Arlúvo fditar ler lerminal ldapas

Iroot...loca lhost ,,' la ¡p¡ -q dh(p
dhc p -:J .l,t . :J-26

Ayud.r

Figura 7-206: Verific¡ción del psquele DHCP

2. Crw el archivo dhcp.conf de la siguiente manera
cp /usr/share/doc/dhcp-3.0 I /dhcpd.cont'. sample etc/dhcpd. conf

&rlivo Erh¿r Ycr lúnüd fd¿p¡s Ayrd¿

lruL,t,!Ioc¿ll¡rst -l! ct,'usr,5h¿r{r,dú(,dhcp-:1.{r..!,dh(pd.c'.¡of.:¿¡plt, utcrrJlrcpd.confl

Figura 7-2{17: (lopiando archiro DH(lP

3. Conligure el archivo dhcpd.conf
vi ietcldhcpd.conf

&(trvo Erlt¡ yor IarÍrñ¡l 5d+¡5 Alr.rd¡

lrr.,t-.1ñ.allr.rt -lt 1'l +t( iü(prl.(¡nl

Figura 7-21)tl: Erlil¡n¡.lo cl ¡rrhiro DH(lP

t D('0M Capitulo 7 - Púgint l5 I ESP0I,
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1. Luego edite el archivo

a. En la linea subnet asigrte el segmento de red con su respectiva n)áscara
Subsct ¡92. !ó8. ¡2.O nctmúk 255 255.2-§5.0

z Opcional que coloque la linea del gatewa)
Option routers 192. I68. l2. l
Option subsel-mask 255.25 5.255.0

r Digite la dirección del DNS
()ption domain-name-servers 192. 168. 12. I

z Delina el rango de Ip's desde - ha«a
Range dynamic-bootp 192. 168. 12.10 192. 168. 12.50

z Salga ) guarde los cambios.

opt¡on roufcrr I q2. 168. 12. I : Es donde define los gateway de la red.
oplion subsct-m¡sk 255.255.255.0: Es donde define la máscara general de la red.
option nis-domain "compuhelp.coni': Es donde define el nombre del do¡¡inio
DNS.
option dome¡n-n¡mc "compuhelp.com": Es donde define el nombre del dominio
DNS que se añade a los nombres de host.
oplion domsin-nrmc.scFycrs 192. ló8. 12.L Es donde define la dirección del
Servidor DNS en la red.
r¡ngc dynxmic-bootp 192. 168.12 lO 192 168. 12.50: Es donde designará el rango
de direcciones Ip's disponibles.

&(hro Edt¡ Ycr l.rrarJ Éd.¡p¡¡r Arud.¡

d&rs -upd.¡t€-Át! l( ¡n¡rrrt0
lgñ¡,rr, (| r nt-rDdnlrs:

s¡t rtt -:!.I.i6¡.i2.O |retrusk 25S..!55.2SS.O {

!,-- d(f¿ul¡ [¿ter¡f
opt ton rout§r\
¡'l¡t ¡,,n q¡br¡. t -¡¿sk

'Ir|:. l6¡t . 12- 1 :
.asS. 2riL.tai. r¡ i

r.n8€ Orr¿., ( -bfhtp lg¿.1{ili.ll,ro l!¡2.llf.t2_rO
.le f¿u I t- l€¿<e - t rDe ¿ l{,rf}:
¡¡x- tÉ¡sr-t l.o .13¿0!):

'4,1 r,rn h r \- ü,¡¿ rrr "(,,.pr¡lrrlp.c.."
opt róñ .*r¡¿in-n¿¡t' '(,,¡prr¡r,l¡)..ó3'
óp¡ lún áiia iñ-ñ¿ne-s..n (rr i0¿.lli,l.i.¡.i:

oPrinn (lt(-ullrcr - lñiIrri: t fJstem tr ¡ñd¡rd I irrr
! opt ion ñtp-s.r!cr5 l.92.l6E.i.i:
! ('p¡ l,-ñ h-tt' 1..,s -n¡.r! - slrrt|rs :1:.t6fr.O.:;
I --- hl(,(ts f¡rrnl-to-poiñl rxld(, (def¡ult is h\trtd), Don't (lr.ri{a thrs tlllcss
! -- !. undirstJird \.tb¡,,( r!ñ. h!l¡
¡ opt )on rPtbrr,s-ffde-t\p€ 2:

Figurr ?-2()9: (bnfigurrcirin dcl fkhen¡ DH(lP

t-D('oivt L'opirulo 7 - fuiginu i,52 ESP()I,
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5. Debe crear un archivo en [a siguiente ruta que es donde se guardarán todas las
direcciones lp's asignadas por el servidor DHCP.
touch /var/lib/dhcp/dhcpd leases

Arch¡vo Ed¡tr [er Termina.l §dapas Ayuda

Irootllocal.host ./l* touch ./etc i dhcpd

6. Inicie los servicios del dhcpd con la siguiente linea de comandos
Service dhcpd stan

Figura 7-210: ('rt¡cirin dc archiro para gurrdrr dirtt'rkmcs asignadrs

Arc hivo Edi¡ar ler lermind Sdapas Ayrd"

Iroott localhost ,,' l* sert ice dhcpd st¿rt
In ic iando dhcpd:
I r0ot..r 1l¡ca lhost / I+

l-igura 7-21l: lnici¿¡do k¡s senicios DHCP

ED('Oi\l ('upítulo 7 - Púgiru l,53 t-sPol.

rtrt.¿rlcalhosl

I
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7.I5,6 (]ON[-¡GI.]RA(IION EN EL CLIENTE WINT'OWS

| . De clic derecho en mis sitios de red o de clic en iedades

h*--

ai-rrtr l§ úrli, rL t

d¡hh*J

2

Figurr 7-212: Prr¡picdrdec de nd

De clic derecho en conexión de á¡ea local 1'luego de clic en propiedades

§ Corúr. ¡ ¡l

H¡. (rú' vü tEit- ld- e-.- Eú ¡lrr¡.

¡r4d. c¡Ea-

,,,

d rxr o lrrdt-t ü ¿. vdo.d.d

a¡,É lcCGrú¡r..,
ld.¡bldrt _ --

c.t*
Pry.
CffiitE!r.

cú (tñ ÓEró

vr o (d¿ h dtraud,.b.r. dúr, .@ br y&6 d. (rrwúr ó dd¡E, rd o dan.
Figuru 7-2lJ: (lomrión dc drea loc¡l
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Manual le Usuurio t' configurut'iones g,cofiiPuHEtP

i. Seleccione Protocolo Internet TCP/IP ¡.de clic en propiedades.

-'- Propbdadas da Co¡prCdn de áree hcol

Gcrurd ¡¡61¡ai1 . opci¡rs ¡,r¿ud¡s

Coralq r¡¡do.

T Ad¿É¿do FuEtlgrdcglp# l--gr{t?-'".-;i

Est¡ ccr'¡t¡oin r-*&a bs sgr..Ertos d.{¡.rios:

rl
l-

Conparü ir¡xesoas y ac¡avos pd¿ ¡e& ME¡cÁoft

Progrdn dq d. pA/clts QoS

i(

. ftuocolo lrrqrl [l€PrP)

lnddd... 
L ler+,oa*or*l

r.t'i: - ,f 'r,
holmrb TCP¡P ElÍroleob d6 t6d dÉ á¿¿ ader¡s¿
gedetqnr¿do q¡ par¡le la cún E4irl arüc vdt¿!
.cdel cúEclad¡s €rtré sí.

Hp§trd i:úE c'l d áca de noflixrirr d cs¡cd¿sa
. HoalicürE oJ¿rÉo ada coñadfi) tÉngó cúGrliviLd Hrdó o

r¡¡!

l_j".o,l l

Figura 7-21{: Prulocok, TCPIP

ED('OM Copínlo7-Páginu i,55 ÍtsPol.



Munaol de Usuurio .»' configurutiones ÉEOIAPUHEIP

.l Seleccione obtener Ip automáticamente ¡'de clic en aceptar.

Pmphdade ü prolocob lntarnol (ff,PrP) !

G 6rEld Cryfirr¿cnr¡ JÍl¡iiv.
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Verifique el etado dando un clic derecho en propiedades de conexión 1.
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Monuol d¿ Usuorio t conJiguruciones BEOItIPUHEIP

ó En [a pantalla que aparece, ubiquese sobre la pestaña soporte 1 de clic
izquierdo.
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Munu¿l le Usuorio .t, configuruciunes ATOAPUHELP

En esta pantalla se puede veriticar la dirección IP asignada por DHCP con su
respectiva máscara de subred y puerta de enlace predeterminada. Luego de
verificar Ia dirección IP, de clic izquierdo en Cerrar

!,l-. [stado de Co¡c:rffn & d¡ea hcol

GÉEC Swte

i:':i,i.: ,;..

-1 lbo d¿ ditcciín
q '- Or*.rin lP

Máscd¿ dE s"ür6d

Puta rh al¿t p¡cd:

DelJés.

Wirdol¡is m d"tecló n¡0ü trob¡aná cül
eáta cfrEd5n 5¡ m ss ptÉda cúrcli. ha¿
clc en Bep¿ra.

Asi¡rrada po DHCP

1Q.168.1¿t t

2S.255.255 0

1P.168.1¿l

8ap¿¡¡

Lill.¡f

l'igrra 7-2lt: Verific¡citín de la lp asigrrdr porel scnidor DHCP
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GLOSARIO DE TERIITINOS TECNICOS

Para rcluciona¡ crralquicr duda, rcl'crcntc a palabras tricnic¿s quc no s<rn rrruy comunes,
se ha organizado en orden alfabético las palabras y siglas con sus respectivos
signiticado

Ancho dc B¡nde: Ll diterencia entre las tiecuencias más altas 1' más bajas disponibles
para señales rie red. El ténnino también s€ usa para describir la capacidad de
rendimiento medida de un medio o un protocolo de red especilico-

ARP: Protocolo de resolución de direcciones. Protocolo lnternet que se usa para asignar
una dircccitin IP a una dirección MAC. Detinido er¡ la RIC 826. Comparar con RARP

Asisn¡ción de dinccioncs: Técnica que permite que distintos prolocolos operen
traduciendo direcciones desde un tbrmato a otro. Por ejemplo. al enrutar IP a través de
runa red Frame Relay, las direcciones IP se deben mapear a las direcciones Frame Relal
de modo que los paquetes IP se puedan transmitir por la red. Ver también resolución de
direcciones.

B
Bandq Anche: Sisrema de rransmisión que permite múltiples señales independientes en
un cable. En la terrrirrologia de teleconrunicaciones, cualquier canal que tenga un ancho
de banda mayor que el de un canal con calidad de voz {4 Khz). En terminotogia LAN,
un c¿ble coarial en el que se usa la señalización analógica- Comparar con banda ancha.

Broedcest: Envio de infbrmaciírn en cualquier tbrmato a mas de un lugar de destino

Banda Basc: Caracteristica de una tecnologia de red en la que se usa sólo una
tiecuencia de portadora. Ethernet es un ejempltr de una red de banda base. También
denominada banda estrecha. Ver la diferencia con banda ancha. Término utilizado en ta
www

Bos: (Bits por segundo). Medida que representa la rapidez con que los bits de datos se
transmiten a travós de un medio de comunicaciones. Por ejemplo: un módem de 28.E
Kbps es capaz de transt'erir 28.800 bits por segundo.

Bit: (Binary Digit ó Digito Binario). Es un dígiro en base 2, es decir, 0 ó t.Un bir es la
unidad más pequeña de información que la computadora es capaz de manejar. El ancho
de banda se suele medir en bits por segundo.

§¡¡gi Unidad dc mcdida dc la cantidad dc intbrmación cn lbrmato digital. Us.ralmcntc
un byte consiste de 8 bits. Un bit es un cero (0) o un uno ( I ). Esa secuencia de números
(byte) puede simbolizar una letra o un espacio (un carácrer). Un Kilobyte (Kb) son 1024
bltes y un Megablte (lub) son IO24 Kilobytes.

A



Bloqueo: En un sistema de conmutaciór¡ una condición en al que no hay ninguna ruta
disponible para completar un circuito. El termino también se usa para describir una
situación en la que no se puede iniciar una actividad hasta que la otra no se ha1.a

completado.

C
C¡blc blind¡do: cable que posee una capa de aislamiento blindado para reducir la
interlerencia electromagnéIica.

C¡blc dc fibrr óotic¡: Medio tisico quc pucdc conducir una transmisión de luz
¡¡odulada. Si se conrpara con otros nredios de transmisión, el cable de tibra óptica es
más caro, sin embargo no es susceptible a Ia interf'erencia electromagnética y es capaz
de brindar velocidades de datos más alt¿s.

Crble¡do backbonc: Cableado que proporciona interconexiones entre krs armarios de
cableado, entre los centros de cableado y el POP, y entre los edificios que forman pane
de la misma LAN. Ver cableado vertical.

C¡ble¡do dc C¡tcqor¡s 5c: Una de las cinco clases de cableado [fTP que se describen
en el estándar EIA/TIA-5óEB. El cableado de Categona 5e se usa para ejecutar (IDDI 

1
puede transmitir datos a velocidades de hasta 100 Mbps. Comparar con cableado de
Clategoria I. cableado de Caregoria 2. cableado de Categona 3 y cableado de Categoria
4 \'er también EIA,TTIA-5ó8B1, UTP.

C¡ché: Subsistema especial de memoria en el que se almacenan los datos más
utiliz¿dos para obtener acceso más rápido. Una memoria caché almacena el contenido
de las ubicaciones RAM de acceso más fiecuente y las direcciones donde estos datos se
almacenan. Cuando el procesador hace referencia a una dirección de memoria. la caché
comprueba si almacena dicha dirección. En caso alirmativr¡, los datos se devuelven al
procesador. En caso nega.tivo se produce un acceso normal a memoria. La caché es útil
cuando los accesos a RAM son lentos respecto a la velocidad del microprocesador 1.a
que es más rápida que la memoria RAM principal

C¡n¡let¡: Un tipo de canal adosado a la pared que tiene una cubiena removible para
dar a¡ryo al cableado horizontal. L¿ canaleta es lo suticientemente grande como para
contener varios cables.

C¡or de control de cnlecc dc datos: l,a Ciapa 2 del modelo de arquitecrura. Tiene la
responsabilidad de transmitir datos a través de un enlace fisico determinado.

CD: Detección de portadora. Señal que indica si una inrerfaz está activa. Tambiéq una
señal generada por un módem que indica que se ha conectado una llamada.

Clicnlr: Nodo que solicita servicios a un servidor



Colisión: En Etherna. el resultado de dos nodos que transmilen de lbrma simultánea.
Las tramas de cada uno de los dispositivos chocan l resultan dañadas cuando se

encuentran en el medio fisico. Ver tambien dominio de colisiirn.

Col¡: Generalmente, una lista ordenada de elementos que esperan ser procesados. En
enrutamiento, un conjunto de paquetes que esperan ser enviados a través de una intert'az
de nruter.

Concclor RJ: (loneclor macho registrado. Clonectores estándar que se usaban
originalmente para conectar las lineas teletiinicas. En la actualidad, los conectores RJ se
usan para conexiones teletónicas l para conexiones 10-100-1000 BASE-T ) otro tipo de
conexiones de red. [,os RJ- ¡ I , zu- I 2 y RJ-45 son ripos populares de conectores RJ

Costo: Valor arbitrario. generalmente basado en el número de saltos, ancho de banda de
los medios u otras medidas, que se asigna a través de t¡n administrador de la red y que
se usa para comparar varias rutas a través de un entorno de internetwork. Los protocolos
dc cnrutamicnto usan los valorcs dc costo para dacrminar la ruta más lhvorable hacia
un destino en particular. cuanto menor sea el coslo, mejor será Ia ruta. A veces
denominado costo de ruta.

Consol¡: DTE a través del cual se introducen los comandos en un host

Corrco electrónico: Aplicación de red utilizada ampliamente en la que los mensajes de
correo se transmilen eloctrónicamente entre los usuarios finales a través de diversos
tipos de redes usando diversos protocolos de red. A menudo denominado e-mail.

CSM{CD: Acceso múltiple con detección de portadora y detección de colisiones.
Mecanismo de acceso a los medios cn que los dispositivos que están listos para
transmilir datos verifican prirnero el canal en busca de una portadora. Si no se detecta
ninguna portadora durante un periodo de tiempo daerminado, el disposirivo puede
comenzar a transmitir. Si dos dispositivos transmiten al mismo tiempo, se produce una
colision que es detectada por todos los dispositivos que han tenido una colisión. Esta
colisión retarda las transmisiones desde aquellos dispositivos durante un periodo de
tiempo aleatorio. EI acceso CSMA/CD se usa en Ethernet e IEEE 802.i.

Clic: Acción de presionar y soltar rápidamente el botón del mouse (ralón)

Clicntc: Se dice que un programa es un "cliente'' cuando sirve sólo para obtener
inlbrmación sobre un progr¿rna "servidor". Cada programa "cliente'está diseñado p¿¡rd

trabajar con uno ó más programas "servidores" especilicos, 1,cada "servidor" requiere
un tipo especial de "cliente". Un navegador es un programa "cliente"

Computador: Es un dispositivo electrónicr¡ compuesto básicamente de un procesador,
mcmoria y dispositivos dc cntrada.isalida (E/S). [.a caracteristica principal del
computador, respecto a otros dispositivos similares, como una calculadora, es que puede
realizar tareas muy'diversas, cargando distintos progr¿unas en la memoria para que los
ejecute el procesador. Siempre se busca optimizar los procesos, ganar tiempo, hacerlo
más fácil de usar l simplificar las tareas n¡tinarias.



Contr¡stñ¡ ó P¡ssword: Una clave generalmente conliene una combinación de
numeros l lelras que no tienen ninguna ltigica. Es una medida de seguridad utilizada
para restringir los inicios de sesión a las cuentas de usuario, así como el acceso a los
Sistemas y recursos de la computadora.

CPU: (Central Prtrcessing Unit i¡ Unidad central de procesamiento). Es el dispositivo
que contiene los circuitos lógicos que realizan las instrucciones de la computadora.

Curdro dc Diálogo: Vcnt&na quc sparccc tcmporalmcntc para solicitar o suministrar
infbrmaciún al usuario.

Curdro dc Tcrto: Parte de un cuadro de diálogo donde se escribe la información
necesaria para ejecutar un comando. En el momento de abrir un cuadro de diálogo, el
cuadro de texlo puede estar en blanco o contener texto

Cursor: Simbolo en pantalla que indica la posición activa, generalmente titilante.
Muestra la posición en que aparecerá el próximo carácter a visualizar cuando se pulse
una tecla.

@. Unidad de servicio de canal. Dispositivo de inrerfaz digiral que conecla el equipo
del usuario final con el loop reletónico digital local. A menudo se denomina, de tirrma
conjunta con DSU, como CSU/DSU.

D

Dominio: En Intemel, una parre del árbol de jerarquia de denominación que se refiere a
las agrupaciones generales de redes basadas en el tipo de organización o gargrafia.

üeE equipo de comunic¿ción de datos. Equipo de comunicación de daros (expansión
EIA) o equipo de terminación de circuiro de datos (expansión ITU-1'). El dispositivo 1
las conexiones de una red de comunicaciones c¡ue abarca el extremo de la red de la
interfaz usuario a red. El DCE proporciona una conexión fisica con la red, envía tráfico
l suministra una señal de temporización que se usa para sincronizar la transmisión de
datos entre los dispositivos DCE ¡ DTE. Los módems ¡ l:u tarjetas de interl'a.z sr¡n
ejemplos de DCE. Comparar con DTE.

Dcrifrado: La aplicación invcrs¿ dc un algoritmo dc cilrado a los datos cifi.ados,
restaurando por lo tanto los datos a su estado original, no cifrado.

D¡to: Son las señales individuales en bruto y sin ningún significado que manipulan las
computadoras para producir intirrmación.

DTE: Equipo de terminal de datos. Dispositivo en el exrremo del usrario de una
intertáz usuario-r«l que actúa como origen de datos, destino de datos o ambas. El DTE
se conecla a una red de datos a través de un dispositivo DOE (por ejemplo, un módem)
y por lo general usa señales de temporización generadas por el DCE. El DTE incluye
dispositivos como, por ejernplo, computadores, traductores de protocolo ¡.
multiplerores.



Dircctorio: En D.O.S., una lista de nombres de archivo que contiene loda la
intbrmación de los a¡chivos almacenados. A panir de Windows 95 este termino se

reemplazó por CARPETA.

Dirccción: Existen tres tipos de dirección de uso común dentro de Internet: "Dirección
de correo electrónico" (email address)¡ "IP" (direcci¿)n lnrernet); l "dirección
hardware".

Dirscirio dcl Prorocolo dc Intcrnct ldirecciiin lP): Dirccción únrca que identitica a

un equipo host en una red. Identifica a un equipo como una dirección de i2 bits que es

unica en una red con Protocok¡ de control de transmisión/Prolocolo Intemet (TCP/IP).
Número único que consta de 4 partes separadas por puntos. Una dirección IP se suele
repres€ntar en una notación decimal con puntos que indica cada octeto (ocho bits o r¡n
b)te) de una dirección IP como su valor decimal y separa cada octeto con un punto. Por
ejemplo. 172 16255 255

Cada computadora conectada a Internet tiene un único número de IP. Si Ia máquina ni
tiene un IP tijo. no está en realidad en lntemel, sino que pide "prestado" un IP a un
servidor cada vez que se conecta a la Red (usualmente via mirdem).

Disco Riqido: Unidad de almacenamiento perrnanente de inlbrmación. Este es el que
guarda la información cuando apagamos la computadora. Aqui se guardan la mayoria de
los programas y el sistema operativo. Su capacidad de almacenamienlo se mide en
Megabltes (Mb) o Ggablres (Cb), e¡ donde 1024 Mb = I Gb

DNS: (Domain Name System ó Sistema de Nombres de Dominio). El DNS es un
servicio de búsqueda de datos de uso general, distribuido 1' multiplicado. Su utilidad
principal es Ia búsqueda de direcciones [P de sistemas centrales ("hosts") basandc'se en
los nombres de éstos. El estilo de los nombres de "hosts" utilizado actualmenle en
Internet es llamado "nombre de dominio". Algunos de los dominios más importantes
son: .COM (comercial - empresas), EDU (educaciór\ centros docentes), .ORG
(organización sin ánimo de lucro), .NET (operación de la red), .GOV (Gobierno USA) 1

.MIL (ejército USA). La mayoria de los paises tienen un dorninio propio. Por ejenrplo.
AR (Argcntina) .PY (Paraguay), .US (Estados Unidos dc América), .ES (España), .AU
(Australia), etc.

Dominiro: (Domain Name). Nombre único que identifica a un sitio de Internet. trs
nombres de dominir¡ tienen 2 o más secciones, separadas por puntos. La secciirn de la
izquierda es la más especifica, 1 la de Ia derecha, la más general. Una computadora
panicular puede tener más de un nombre de dominio. pero un nombre de dominio se
retiere únicamente a una PC.

Documcn lsción: Manual escrito que detalla el manejo de un sistema o pieza de
hardrvare

Doble Clic: Acción de presionar y soltar rápidamente el botón del mouse (ratón) dos
veces. sin desplazarlo. Esta acción sirve para ejecutar una determinada aplicación, como
por ejemplo: inicializarla.
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Enc¡osul¡micnto: El proceso por el cual se enwelven datos en un encabezado de
protocolo en particular.

Emu!¡ción de terminal: Aplicación de red en la que un computador ejecuta soliware
que la hace aparecer ante un host remoto como una terminal conectada directamen¡e.

Enrut¡micnto: Proceso para encontrar una ruta hacia un host destino. L,l enrutamiento
en redes de gran tamaño es mu1'complejo dada la gran cantidad de destinos intermedios
potenciales que debe atravesar un paquete antes de llegar al host destino

Ethcrnct: Especiticación de LAN de banda base inventada por Xerox Corporation ¡
des¿rrrollada de tbrma conjunta por Xerox, Intel y Digital Equipment Corporation. Las
redes Ethemet us¿n CSMA"/CD ) se ejecutan a través de varios tipos de cable a l0
Mbps. Ethernet es similar al conjunto de estándares IEEE 8C)2.1. Ver tanrbién
I[)BASE2. I0BASE-s, IOBASE-F, IOBASE-T, lOBroadió c IEEE 802 3

Escritorio: Fondo de la pantalla sobre la cual aparecen venti¡nas, iconos I cuadros de
diálogo.

Est¡ciú e trabaio: (lornputador de gran potencia que cuenta con elevada capacidad
grálica 1 de c'álculo. Llamadas así para distinguirlas de los que se conocen como
servidores.

E¡o¡ndir: Mostrar los niveles de dirertorio ocultos del árbol de directorios. Con el
administrador de archivos cs posible expandir un solo nivel de directorio. una rama del
árbol de directL)rio o todas las ramas a la vez.

Erolor¿dor: Llamado también explorador Web. Interl-az cliente que permile al usuario
ver documentos HT ML en el World Wide Web, en otra red o en su propio equipo;
seguir los hipervinculos y transfbrir archivos. Un ejemplo es Microsofi Intemet
Explorer

Ertcn¡ión: Está compuesto por un punto y un sulijo de hast¡ tres caracteres situados al
flnal de un nombre de archivo. La extensión suele indicar el tipo de archivo o directorio.

l'ib re mr.¡do; Cable de tibra óptica con un núclco estrecho que permite que la luz
entrc sólo en un único ángulo, Dicho cableado tienc mayor ancho de banda que la libra
multimodo, pero requiere una fuente de luz con una anchura espectral más angosta (por
ejemplo, un kiser). También denominada fibra de modo único_ Ver también fibra
multimodo.

Firtw¡ll: Router o servidor de acceso, designado como un búfer entre cualquier red
pública conectada y una red privada.

F



Fluio de d¡los: Todos los datos que se transmiten a través de la linea de
comunicaciones en una sola operación de lectura o escritura.

Frtcucnci¡: Cantidad de ciclos, medidos en hercios, de una señal de corriente alterna
por unidad de tiempo.

FTP: Protocolo de transferencia de archivos. Protocolo de aplicaciór¡ parte de la pila de
protocolo l CP/IP, que se us¿ para transf'erir a¡chivos entre nodos de la red. El FTP se
deline en la RFC 959.

Í'ull duplcx: Capacidad de transmitir dalos de forma simultánea entre una estación
cmisora y una estación rc¡ccptora

G

G¡ttr¡v: En la comunidad IP, un término antiguo que se refiere a un dispositivo de
enrutamiento En Ia actualidad, el térr¡i¡ro router se usa pafa describir nodos que
ejecutan esta lüncitin, y gateway se refiere a un dispositivo con fines especiales que
ejecula conversión de capa de apticación de la información de una pila de protocolo a
otra.

Qigg¡ Prelijo que índica un múltiplo de 1.000 millones, o sea I0e. Cuando se emplea el
sistema binario, como ocurre en informátic4 significa un múltiplo de 2r'), o sea
t 073.74t 824

Gruuo de treb¡io: Conjunto de estaciones de trabajo 1. servidores de una LAn- que
están diseñados pnra comunicarse e interc$mbiar dalos entre sí.

Hardwarc: Son todos los componentes lisicos que componen una PC

Host: Sistema computacional ubicado en una red. Es simitar at término nodo, salvo que
el host generalmente implica un sistema computacional, mientras que et nodo
generalmenle se aplica a cualquier sistema conectado a Ia red, incluyendo servidores de
acceso y routers.

HTML: (HyperText Markup [-anguage). Lenguaje utiliz¿do para crea.r los documentos
de hipenerto que se emplean en la WWW. Los documentos HTML son simples
archivos de texto que contienen instrucciones (llamadas tags) entendibles por el
Navcgador (Browscr).

HTTP: (HyperText Transport Protocol). Protocolo utilizado para rransf'erir archivos rle
hipenexto a través de Inlemet. Requiere de un programa "cliente,' de HTTp en un
extremo y un "servidor" de HTTP en el otro extremo. Es el protocr.rlo más importante de
la WWW.

H
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!q¿ Simbolo gráñco que aparece eo la pantalla de una PC para representar
determinada acción a realiilar por el usuario, ejeúutar un progranlq leer una
infbrmación, imprimir un texto, etc.

IDF: lnstalación de distribución intermedia. Recinto de c<¡municación secundaria para
un editicio que usa una topologia de red en estrella. El IDF'depende del MDF'.

Informálic¡ clicntc-scrvidor: Término que se usa para describir los sistemas de red
inlbrmáticos distribuidos (de procesamiento) en los que las responsabilidades de
transacción se dividen en dos partes: cliente (fiont end) y servidor (back end). Ambos
términos {cliente ¡ servidor) se pueden aplicar a los programas de software o a los
dispositivos intbrmáticos actua.les.

ln unto de redes interconecladas por routers 1' otros dispositivos que
fi¡ncionan (generalmente) como una sola red

!f,Protocolo Inlemel. Protocolo de capa de red en la pila TCP/IP que brinda un
servicio de internerworking no orientado a conexión. El lP suministra caracteristicas de
direccionamiento, especificación de tipo de servicio, fiagmentación I reensamblaje y
seguridad. Documentado en la RFC 791.

IP scccas-rrouo: (--omando que enlaza una lisla de acceso existente con una interfbz de
salida.

ll@g¡gComando quc sc usa püra crcsr una cntrada estático quc rclaciona cl nombre de
host con la dirección del mismo en el archivo de configuración del router.

lP mullicsst: Ternica de enrutami ento que permite que el tráfico IP se propague desde
un origen hacia un número de destinos o desde varios origenes hacia varios destinos. En
lugar de enyiar un paquete a cada destino, se envía un paquete a un grupo de multicast
que se identilica mediante una sola dirección de grupo de destino IP.

lntcrfaz: Una conexión e interacción entre hardware, software ¡.usuario, es decir, como
Ia plataforma o medio de comunicación entre usuario o progri¡ma.

Int.rnca: Conjunto de redes conectad¿s entre si, que utilizan el protocolo TCP/IP para
comunicarse.

Irtrancf: Rcd privada dcntro dc una cmprcsa quc uti¡iza cl mismo «rRware y

protocolos empleados en Ia Internet global, pero que sólo es de uso interno.
ISO: Orgunización lnternacional de Normalización. Organización internacional que es
responsable por una amplia gama de estándares, incluyendo aqueltos relevantes para el
networking, ISO desarrolló el modelo de referencia OSI, un modelo de ref'erencia de
networking sumamente popular



K
Kbps: (Kilobits por seSundo). Unidad dc medida de la capacidad de tr¿nsmisión de una
linea de telecomunicación. Caria kilol¡its esta formado por nril bits.

I-AN: Red de área local. Redes de da¡os de alta velocidad y bajo nivel de errores que
abarcan un área geográfica relativa¡nente pequeña (hasla unos ¡xrcos rniles de nretros)
Las LAN conectan estaciones de trabajo, dispositivos periléricos, terminales y otnrs
dispositivos que se encuentran en un mismo edificio u olras áreas geográúicas limitadas.
Los estándares de LAN especitican el cableado y la señalización en las capas tisica y de
enlace de datos del modelo OSL Ethernet, FDDI l Token Ring son tecnologías LAN de
uso muy difundido. Comparar con MAN y WAN.

Lisl¡ d¡ ¡cccso: Lista que mantienen l()s routers (iisco para controlar el acces¿¡ hacia o
desde el router para diversos servicios (por ejemplo, para witar que los paquetes que
tienen una determinada dire¡ción IP salgan de una interlaz espe,cifica del router).

t§A: Publicación de estado de enlace. Paquete de broadcast que usan los protocolos de
estado de enlace que contiene inlbrmación acerca dc los vccinos s los costos de la ruta.
[-os routers receptores usan las LSA para mantener sus tablas de enn¡lamiento

!.gg!q Nombre de usuario utilizado para obtener acceso a una computadora o a una red.
A dil'erencia del password, el login no es secreto, ya que generalmente es conocido por
quien posibilita el acceso mediante este recurso.

M
MAC; Control dc acccs<¡ al mcdio. La más baja dc las dos nrbcapas dc la capa dc
enlace de datos definida por el IEEE. La subcapa MAC administra acceso al mcditr
compartido como, por ejemplo. si se debe usar transmisión de tokens o contención. \'er
ta¡nbién capa de enlace de datos y LLCI.

\lóscara de rcd: ('ombinacitin de bit s que se usa para describir qué pane de una
dirección se refiere a la red o subred y qué parte se reñere al host. Algunas veces se
denomina simplemente máscara. Ver ¡ambicn máscara de subred.

Mósc¡r¡ wildc¡rd: Cantidad de l2 bits que se usan de lbrma conjunra con una
dirección IP para determinar cuáles son los birs de una dirección lP que se deben
ignorar al comparar esa dirección con otra dirección IP. La máscara wildcard se
especifica al configurar las listas de acceso.
MDF: Instalación principal de distribución principal. Recinto de comunicación primaria
de un ediflcio. El Punto central de una topologia de networking en estrella donde están
ubicados los paneles de conexión. el hub ) el router.

L



ñIeEebyte (MB): L 048 57ó b)les; 1.024 Kiloblres

Mesahertz (MHZ): Unidad de medida de la fircuencia de reloj del microprocesador
(en millones de ciclos por segundo ).

Mcmori¡ RAM: Memoria de acceso aleatorio cu1'o contenido permanecerá presente
mientras el comptrtador pernanezca encendido.

!t R()ivt: Mcmoria dc s<.rlo lccrura. Chip dc mcmoria quc sólo almaccna
permanentemente instrucciones ¡ datos de Ios fabricantes

Méarics' Metodo por el cual un algoritmo de enrutamiento determina que una ruta es
mejor que otra. Esta inibrmación se guarda en las tablas de enrutamiento. Las métricas
inclulen ancho de band4 coslo de comunicación, retardo, número de saltos, carga,
MTU, costo de la ruta y confiabilidad.

Microonda: Este enlace esta const¡tuido por dos transceptores de radio provistos de
antenas parabólicas que s€ apuntan directamente entre si. La radio puede transportar
transmisiones punto a punto de muchos anchos de banda. Su alcance varia según el
tamaño de la ¿nten:\ el clima en la zona 1 la magnitud de la potencia emitida
contemplando todos estos conjuntos la señal puede llegar hasta 80 Km.

M¡idcm: (Modulator, Dcm<¡dulator). Dis¡rsitivo quc ac conecta a la cornputudora ¡,a la
linea teleltrnica y que permite comunicarse con otras co¡nputadoras a través del sistema
telefónico. Básicamente, Ios módems sirven a las computadoras de la misma manera
que los telétbnos sirven a las personas.

Mouse: Permite convertir el movimiento de Ia mano en desplazamiento de un ct¡rsr¡r
sobre la pantalla.

Multicast: La multidifusión (multicast) permite que grupos de usuarios seleccionados
reciban la misma transmisión de datos e¡ una red los cuales están identiticados por una
única dirección de grupo de destino IP.

N al'esudo dc \Yeb: Aplicación de cliente de hipenerro basada en GUI como, por
ejemplo, Mosaic, que se usa para acceder a documenlos rle hipenexto ) otros servicios
ubicados en innumerables servidores remotos a lravés de la WWW e Intemet. Ver
también hipertexto, Intemet, Mosaic y WWW.
NET: 'I'itulo de entidad de red. Direcciones de red. definidas por la arquitectura de red
ISO,

i\ict B I OS: Sistema hásico de entrada/salida de red. API que usan las aplicaciones de
una LAN IBM para solicitar servicios de procesos de red de nivel inltrior Estos
servicios pueden incluir establecimiento l terminaciirn de sesión 1. transl'erencia de
in[ormación

¡r



Networkinq: Conexión de cualquier conjunto de compuladores, impresoras. routers.
switches )'otros disposilivos con el propósito de comunicarse a rravés de algún medio
tle transmisitin.

NIC: Tarjeta de interlaz de red. Plac¿ que urminisrra capacidades de comunicación de
red hacia 1'desde un sistema computacional. 'l'ambién denominado adaptador.

Númsrc dc host: Parte de una dirección lP que designa qué nodo de la subred se está
direccit¡nando

Número de rtd: Parte de una dirección lP que especifica la red a la que pertenece el
host

Númcro de s¡lfos: Métrica de enrutanriento que se usa para medir la distancia entre un
origen 1'un dcstino. El RIP usa el número de saltos como su única métrica

NVRAM: RAM no volátil. RAM que retiene s.r contenido cuando una unidad se apaga.
En los produaos Cisco, la NVRAM s€ usa para guardar la infirrmación de
configuración.

Nodo: En una red de área local. un nodo es un dispositivo que está conectado a la red 1.

es capaz de comunicarse con otros dispositivos de la misma.

fiombre dc usu¡rio: La secuencia de caracteres que lo i<lentitica Al coneclarse a una
c(rmputad(rra, gcncralmcnte ncccsita pro¡rorcionar s¡¡ nombrc y contrascña dc uzuario.
Esta infbrmación se usa para verificar que ta persona está autorizada para usar el
Sistema.

o

OSI: Interconexión de sislemas abiertos. Programa internacional de normalización
creado por la tSO y la UI'l'-T para desarrollar estándares de interconerión que f'aciliten
la interoperabilidad de equipos de múltiples proveedores.

OSINET: Asociación internacional diseñada para promover OSI en las arquilecturas de
los proveedores.

OSPF: Versión abierta del algoritmo "Primero la ruta libre más corra". Algoritmo de
enrutamiento IGP jerárquico, de estado de enlace, propuesto como sucesor de Rlp en la
comunidad Internet. Las caracteristicas de OSPF incluyen enrutamiento por menor
costo. enn¡t¿rmiento de mülliples rulas ). balanceo de carga. El OSPF deriva de una
versitin inicial del protocolo ISfS
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Pcnrl dc ronaxión: Conjunto de ubicaciones de pines ) pueños que se puede monrar en
un bastidr¡r o una consola de paretl en el armario tle cableado. krs paneles de conexión
actúan como conmutadores que conectan los cables de las estaciones de trabajo entre sr
y con el exterior.

Paoucte: Agrupación lógica de intbrmación que incluye un encabezado que contiene
información de control y (generalmente) datos del usuario. Los paquetes a menudo se
usan para referirse a las unidades de datos de la capa de red. I-os términos datagrama,
trama, mensaje y segmento también se usan para describir las agrupaciones de
infirrmación lógica en las diversas capas del modelo de referencia OSI 1.en los diversos
circulos tecnológicos.

P¡r t Medio de transmisión de relativa baja velocidad compuesro por dos
cables aislados dispuestos en un patrón en espiral regular. Los cables pueden ser
blindados o no blindados. El uso del par trenzado es común en aplicaciones de telef'onia
I es cada vez más común en las redes de datos. Ver rambién STP v U'l-p.

!¡ft Infbrmación de control de protocolo. Infbrmaciirn de control que se agrega a los
datos del usuario para formar un paquete OSt.

Pil¡ dc orotocol,o: ('onjunto dc prot<rolos de comunicación relacionados que opcran dc
lornra conjunta ), como un grupo, cumplen con Ia comunicación en alguna o en laS siete
capas del modelo de ret'erencia OSI. No todas las pilas de protocolo abarcan cada capa
del modelo ), a menudo, un solo protocolo de la pila s€ dirige a una cantidad de capas a
la vez. El TCP/IP es un protocolo de pila típico.

Pinq: Abrevia¡ura para Packet Internet Groper o Packet Inter-network Ckoper, una
utilidad que se usa para determinar si una dirección IP en panicular está disponible.
Funciona enviando un paquete a la dirección especiticada y esperando una respuesta. El
PING se usa principalmente para diagnosticar las lallas de las conexiones de Intemet.

PI¡n dc distribución: Diagrama simple que indica dónde están ubicados los tendidos
de cable ¡ la cantidad de habitaciones hacia las que se dirigen.

!§!! Punto dc prescncia. Punto dc prcscncia cs cl pl.rnto dc intcrconcxión cntrc las
instalaciones de comunicación suministradas por la empresa telefónica y el sen,icio de
distribución principal del edificio.

POST: Autocomprobación de encendido. Conjunto de diagnósticos de hardware que se
ejecutan en un dispositivo de hardware cuando ese dispositivo se enciende.

Proiocolu de en rutamirnto: Protocolo que logra el enrutamiento a través de la
deimplementación de un algoritmo de enrutamiento especifico. Los ejemplos

protocolos de enrutamiento inclul'en el IGRP, el OSPF \.el RIP.



Pucrto: Intert'az de un dispositivo de intemetworking (como, por ejemplo, un rouler).
En terminologia lP, un proceso de capa superior que recibe intbrmación de las capas
in lbriores.
Un conector hembra de un panel de conexión el cual acepta el mismo tamaño de
coneclor que el de un RJ45. Los cables de conexión s€ usan en estos puertos para
realizar interconexiones entre los computadores conectados al panel. Es esta
interconexión correxión la que permite la operación de Ia LAN.

Páqine Web: Documento de World Wide Web. Una página Web suele consistir en un
archivo HTML, con sus archivos asrrciados de grálicos l secuencias de comandos, en
un directorio determinado de un equipo concreto (y. por tanto. identilicable mediante
una dirccción URL).

I,eri[éricos: (iualquier dispositivo de hardwa¡e conectado a una computadora

Püel: (?icture Cell). Es la parte más pequeña de una pantalla de video, constiruido por
uno o más punlos que se consideran como una unidad. Es por tanto. el bloque de
construccitin de imágenes.

Pro locolo: Método por el que los equipos se comunican en lntemet. El protocolo más
común en el World Wide Web es HTTP Otros protocolos de lnternet incluyen FTP,
Gopher y telnet. El protocolo tbrma parte de la dirección IIRL completa de un recurso.

Proyecdor: Institucirrn o cmprcsa quc provcc ecc€«) a uno rr varios scrvicios dc
Internet.

f,
RAM: Memoria de acceso directt¡ aleatorio
escrita por un microprocesador.

Memoria volátil que puede ser leida 1

Rtd: (lonjunto de computadores, impresoras, routers, switches )' otros dispositivos que
se pueden comunicar entre sí a través de algún medio de transmisión.

Rcd de conerión única: Red tlue ticnc una sola crrneririn c()n t¡n r()utcr

Redireccionar: Parte de los protocolos ICMP 1 ES-IS que permiten que un router le
intlique a un host que puede ser más efectivo usar otro router.

R«list buririn: Permitir que la inf'trrrnacirin rle enrutantiento detectada a travtls de un
prrfocolo de enrufami€nto ra distribuida cn los mcnsajes dc actrraliz¿citin dc otrtr
prolocolo de enrutam¡ento. A veces denominada redistribución de ruta.
Redundancis: En internetworking, la duplicación de dispositivos, servicios o
conexiones de modo que, en caso dc que se produzca una tblla, Ios dispositivos,
servicios o conexiones redundantes puedan ejecutar el trabajo de aquellos i¡ue han
fállado. Ver también sistema redundante.

Rendimiento: Velocidad de la inlbrmación que llega a, y posiblemente atraviesa, un
punto par¡icular de un sistema de rcd.



Rcpctidor: Dispositivo que regenera y propaga señales eléctricas entre dos s€gmenlos
de red.

Routcr: Dispositivo de capa de red que usa una o más métricas para determinar la ruta
óptima a través de la cual se debe enviar el tráflco de red. I-os rou¡ers envian paquetes
desde una red a otra bas'ándose en la infbrmacicin de la capa de red

!!! Protocolo de inlormación de enrutamiento. IGP que se suministra con los sistemas
UNIX BSD. El IGP rnás común de Internet.

RMON: Monilc¡ran rernoto. Espeoificación de agente MIB que se describe en la RF('
l27l quc dcfinc las funcioncs para cl monitorcr: rcmoto dc los dispositivos concctados a

la red.

ROIII: Memoria de sólo lectura. Memoria no volátil que un microprocesador puede
leer, pero no escribir.

Rut¡ ?stát¡cs: Ruta que está conligurada e ingresada en la tabla de enrutamiento de
tbrma erplicita. Las ru¡as estáticas tienen prioridad sobre las rutas elegidas por los
protocolos de enrutamiento dinámicos.

Rula Dor defecto: Entrada de la tabla de enrutamiento que se util¡za para dirigir tramas
para las cuales el salto siguiente no aparece explicitamente en la tabla de enrutamiento

ScEmcnto: [-¿ sccciún dc una rcd limitada por pucflt€s. routers o switchcs. Tirmino que
sc usa en la especificacicin T(iP para describir una unidad de infbrmación de Ia capa de
transporte. Los términos datagrama, trama. mensaje ) paquete también se usan para
describir las agrupaciones de inlbrmación lógica en las diversas capas del modelo de
ret'erencia OSI y en los diversos circulos tecnológicos.

SMTP: Protocolo simple de tr¿nstbrencia de correo. Protocolo Inlemet que suministra
servicios de coneo electrónico

Sondco: MÉtodo de acceso en el que el dispositivo de red primario pregunta, en lorma
ordenada, si los secundarios tiencn algún dato para transmitir. La prcgunta sc realiza en
lirrma de mensaje que se envia a cada dispositivo secundario, lo que le otorga al
secundario el derecho de transmitir.

Switch: Dispositivo de red que liltra, reenvia o inunda tramas basándose en la direcci<in
rlestino de cacla tranra. El switch Llpera en la capa de enlace de datos del rnodelo OSI:

^§



Switch l,,tN Switch de alla velocidad que envia paquetes entre segmentos de enlaces
de datos. La ma1'oria de los switches l-AN envian trálico basándose en las direcciones
MAC. Esta variedad de switch LAN a veces de denomina switch de trama. Los switches
LAN a menudo se clasifican de acuerdo con el método que usan para enviar trát'ico.
conmutación de paquetes por método de cone y conmutación de paquetes por
almacenamiento y envio. Los switches multicapas son un subconjunto inteligente de los
s*'itches LAN.

Servidor: Computadora o prog,r¿rna que brinda un servicio específico a[ "cliente'', que
se ejecuta e¡ otras computadoras. EI término puede reflerirse tanlo a un «¡uipo de una
red que envia archivos o ejecuta aplicaciones para otros equipos de la red, el sofiware
quc sc cjccuta cn el cquipo scrvidor y quc cf'cctúa la turc¿ dc scrvir archivos y cjecutar
aplicacionest o bien, en la programación orientada a objeros, un tiagmento de código
que intercanrbia intbrmación con otro t'ragmento de ccüigo cuando se pide.

SO: (Sistema Operativo). Programa o conjunto de programas que permiten administrar
los recursos de hardware y software de una computadora.

Softw¡rc: Todos los componentes no fisicos de una PC (Programas)

T
Tl : §ervicio de ponadora de WAN digital. T I transmite datos con fbrmato DS- l a
1..S44 Mbps a través de la red de conmutación telefónica, usando codificación AMI o
BBZS. Cornparar con E L Ver también AMI, BBZS 1 DS- I .

T¡bl¡ de cnrutemicnto: Tabla que se guarda en un router o en algún otro dispositivo
de internetworking que aluda a identil-icar las rutas hacia destinos de rcd cn pañicular \.
en algunos casos. las métricas asociadas con esas rutas.

TFTP: Protocolo de Transferencia de Archivos Trivial. Versión simplificada del FTP
que permite que los archivos se translieran desde un computador a otra a través de una
red.

Tcrmioal: Dispositivo simple cn cl que los datos sc pueden introducir o recuperar
desde una red. Generalmente, Ias terminales tienen un monitor ¡ un teclado pero no
tienen ningún procesador ni unidad de disco local.

Tr¡nsiver: Unidad de conexión al medio. Dispositivo que se usa en las redes Ethernet e
IEEE 802.i que suministra la interfaz entre el pueño AUI de una estación y el medio
común de Ethemet. La MAU, que se puede incorporar a ¡.¡na estación o puede ser un
dispositivo individual, ejecuta funciones de capa fisica, incluyendo la c¡.¡nversión de
datos digitales desde la intert-az Ethemet, detección de colisiones e inyección de bits en
la red.

Ter¡tte dc Intcrf¡z da Rcd: (NIC). Dispositivo a travis del cual cornputar.loras de una
rcd transmiten 1' rccibcn datos.



TCP/IP: (Transmisor Control Protocol/l nternet Protocol), Conjunto de protocolos que
detinen a la Internet. F'ueron originalmente diseñados para el sistema operativo Unix,
pero actualmente puede encontrarse en cualt¡uier sistema operativc!.

Telnet: Protocolo que permite al usuario de Internet conectars€ y escribir comandos en
un equipo remoto vinculado a Internet como si el usuario estuviera utilizando un
lerminal de texto conectado directamente al equipo. Forma pale del conjunto de
protocolos TCP/lP

Ticmoo Re¡l: Método para procesar la información en cuanlo se recibe

U
Unicast: En redes conmutadas ethernet, transfbrencia de archivos/paquetes entre dos
entidades. Una difusión única puede iniciarla un servidor a una estación de trabajo, una
estación a un servidor, una estación a una impresora o cualquier otra unidad única hacia
otra entidad

UPS: (Unintemrptible Power Supply ó Suminislro de Energia Inintemrmpida). Es un
estabilizador elEctrónico que está prcparado para zuplir al computador cuando sc
prcsenten caidas de energía o cambios de voltaje.

URL: (Universal Resource Locator ó l¡rcalizador de Recursos Universal), Idenrilica de
manera única la ubicación de un equipo, directorio o archivo en Internet. La dirección
URL tambien indica el protocolo de Intemet apropiado, como HTTP o FTP. Por
ejemplo: http://www. microsoñ.com.

USB: Tecnologia que fácilita la conexión de periféricos a la computadora. Esta
reconoce automáticamente los dispositivos nuevos y no hay que insenar una placa
controladora para el dispositivo, 1'a que se conecta a Ia parte trasera de la PC a un
enchulb especial (puerto USB). La tarjeta madre debe tener esta tecnologia en su
CHIPSET para prrder conectar dispositivos de este ripo.

UTP: Cablc dc para trcnzado no aparlta.llado, lo quc significa quc no tienc cnvoltura
alrededor del grupo de conductores. Estos cables se usan principalmente en redes de voz
)'datos

Usu¡rio: Cualquier individuo que interactúa con el computador a nivel de aplicación.
Los programadores, operadores )' otro personal técnico no son considerados usuarios
cuando trabajan con el computador a nivel prof'esional.



V
Vctton Segmento de datos de un mensaje SNA. Un vec¡or está compuesro por un
campo tle longitud. un¿ clave que describe el tipo de vector ).datos especificos del
vector.

Virtueliz¡rión: Proceso que se usa para implementar una red basada en segmentos de
red vinuales. Los dispositivos sc conc{tan a segmentos vinuales independientemente de
su ubicación tisica y de su conerión fisica con la red.

VLJ\N: LAN virtual. Grupo de dispositivos en una LAN que se configuran (usando
soliware de administración) de modo que se puedan comunicar cr¡mo si estuvieran
conectadas al mismo cable cuando, de hecho, están ubicadas en una cantidad de
segmentos LAN distintos. Dado que las VLAN se basan en conexiones lógicas y no
liricas, son cxtrcmadamcnte tlcriblcs.

VLSM: Máscara de subred de longitud variable. (lapacidad de especilicar una máscara
de subred distinta para el mismo número de red en distintas subredes. Las VLSM
pueden ay'udar a optimizar el espacio de dire,ccion disponible.

VTP: Protocolo de terminal vinual. Aplicación IS0 para esrablecer una conexión de
terminal virtual a través de una red.

Virug: Programa que se duplica a si mismo en un sis¡ema intbrmático. incorporándose a

o¡ros programas que §on utilizados por varios sistemas. Estos programas pueden causar
protrlemas de diversa gravedad en los sistemas que los almacenan, se propagan a travds
de cualquier medio de almacenamiento, o a través de la LAN, o de la misma lnternet.

W

WAN: Red de área amplia. Red de cr¡municación de datos que sirve a usui¡¡ios dentro
de un ársa g«rgráficamente extensa y a menudo usa di.spositivos de transmisiirn
provislos por un servicio público de comunicaciones. Franre Relay, SMDS y X.25 son
ejemplos dc WAN. Compa¡ar con LAN y MAN.

Workgrouos Dircctor: Herramienta de software de Clisco para la administración de
redes basadas en SNMP Workgroups Director se ejecuta en estaciones de trabajo UN!X.
)a sea como una aplicación independiente o integrada con otra platalbrma de
administración de red basada en SNMP, brindando un sistema de gesti(rn podero«r ¡
lransparenle para los productos de grupo de trabajo de Ciscr¡.

WWW: World Wide Web. Gran red de servidores de lntemer la cual suministra
servicios de hipenexto y otros a terminales que ej ecutan aplicaciones de clientes como,
por ejemplo. un navegador de Web. Ver rambién navegador de Wcb.

Wildc¡rd: Esta es una máscara inversa que s€ utiliz¿ para detenninar como se lee una
direccirin. La máscara tiene bits wildcard donde 0 representa coincidencia y I no es
imponante.



x
]|$dS. Protocolo que interconecta esraciones de trabajo de intert'az grática de
usuario con prograrnas servidores de aplicaciones que utiliza TCPflP

Z
Zon¡ dc ¡utorid¡d: As¡xiada con DNS, la zona de autoridad es una sección del árbol
del nomt¡re rle clonrinio para el que un servidor de nolnbre es la autoriclad.


